ki jih je zloZil Ze ved let na bolnisko posteljo prive-
zani mladenedé. Iz tega stalii¢a naj se presoja to delce,
ktero je posvefeno gospodu dr. Etb. Costi in je v

rav li¢ni obliki v Blaznikovi tiskarnici pri§lo na svetlo.
Eukvarnica Klerova v Ljubljani prodaja to knjiZico
po 40 kr. — Naj v priporoéilo iz mnozih pesmic bral-

cem damo eno za poskudnjo:

Domovini.

Le za tuje ima hvalo,
Tebe, draga, cisla malo,
Nima za-te kaj solza.
Ljuba mati, al’ pustila
Bo§ ga, in mu ne zdramila
Samo enkrat Se srca?

Draga mati domovina,
Slusaj prosnjo svoj’ga sina,
Ki pred tabo zdaj solzi!
Prosim te za svoj’ga brata,
Ki mu déba tvoja zlata
Ni odprla Se odi

Sej narocje tvoje milo
Ga je skrbno odgojilo,
Bilo tvoje za-nj srcé.
Torej smem se Se nadjati,
Da mi ljubljena ti mati
Bos obrisala solzé.

* C. Julija Cezara spomini na galiske vojske (C.
Julii Caesaris-Commentarii de bello Gallico) so prestav-
ljeni po slovenski. — Za potrebnise stvari so pridete

doti¢ne opombe.
Ako bi jih hotela zaloZiti kaka tiskarna ali kdo

drugi, dobijo se z ugodnimi pogoji.
P. Ladislav.
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Blizo ondi, kjer si ob podasno tekoci reki Kolpi
prijazno desnici podajata Beli Kranjec in Hrvat, brata
po rodu, lezi obsirno in slovede posestvo N—*. Graj-
SCina tega posestva stoji na prijetnem brezulku, od dveh
strani jo obdaja temni log; na dve strani pa ima kra-
sen razgled daled tje proti zapadu in severu. Log se
razprostira proti jugu in izhodu, ter kondava se v jugu
nad neko strmino, pod ktero se §irli dolga miéna do-
lina. Sred te doline tede potoéec. Bistra njegova vo-
dica Zubori v hitrem teku med tolstimi travniki in ro-
dovitnimi njivami, ter blis¢i tu in tam kakor sreberni
pas med starimi, gosto obra§enimi vrbami, kterih ko-
reninam Ze gotovo na sto in stoletja prilija s svojo
bistro vodico. Nestevilni vinogradi zaljSajo oba vrhova
te razprostrte doline, ktere izhodna stran je lastnina
grajitine N—*ske, zapadna pa je delez kmetov bliZnjih
vasi. Vsak vinograd ima svoj lastni hram (vinski
klet); videti so ta mala poslopja iz daljave ko venec,
gilje potegnjen po cbedveh vrhovih ravnokar opisane
oline.

Ob &asu nase pripovedke bila je grajsdina N—*ska
v najemu. Vlastnik njen Zivel je zunaj domovine, pre-
pustivil oskrbovanje velikega gospodarstva najemniku.
Drugi so tedaj domd trdo delali, vlastnik pa je trosil
denar — krvavi trud in znoj svojih podloznih in takrat
e sluznih kmetov — v ptuji zemlji.

Vilnevié bil je priimek N—*skega najemnika.
Prigel je bil v mladostnih letih za kljucarja na graj-
8¢ino, a obna8al se je tako pravi¢no in posteno, tako umno
in varéno, da je poslednjié postal najemnik celega ob-
Sirnega posestva. Vilnevié je bil oZenjen ter oce edi-
nega otroka, deklice, Ljuboslave po imenu, ktero je
odgojeval s posebno oletovsko ljubeznijo in skrbijo. Z

)
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najveéo pozornostjo je skrbel za njen telesni razvitek.
Da bi okrepil in vévrstil njeno zdravje, jo je Ze v mla-
dostnih letih veckrat dal kopati v hladnem potoku; uéil
jo tudi raznih telovadnih gibénosti in pospenjanja, ter
izuril jo tako, da naj se zlasti naSe mlade bralke ne
¢udijo, Ce jim povemo, da je deklica znala kaj dobro
plavati in da ni zlepo bilo tako visocega hrasta v graj-
skih gozdih, na kterega bi ne bila brez posebnega truda
splezala. Vsled tega pa se je tudi prekrasno razvijala
Ljuboslavina lepota; — kakor mladoletna rozica rde-
¢ila so se njena liéca, veliko €rno okd pa je sijalo
v radostnem pogledu. Poleg skrbi za telesni razvitek
pa o¢e nikakor tudi ni zanemarjal duSne odli¢nosti in
odgojitve svojega ljubega deteta, in Ze ko deklica 13letna
umela je modro presojevati, vsako re¢ bistro razumeti
in naglo zvrsiti. Ni cuda toraj, da je bil ole ves za-
ljubljen v svojo edino hdéerko; — wvideti je bilo, da
samo za-njo Zivi. Ta ljubezen odetova pa ni spadila
blagodutne deklice; veliko veé je dedalje bolj in bolj
zasajevala v njeno mladinsko srce ljubezen in sposto-
vanje do Boga, stariSev in do vsega &lovestva.

Bilo je ob ¢asu najboljSega razvitka Ljuboslavine
mladjanske duse, ko jo ofe nekega dne pelje seboj
v vinograd. Bil je jesensk, dolgodasen in mraden dan
tiste deZevne dobe, ki jo imenujemo predhodnico zim-
skega Gasa. Vinograd je leZal na vi§inah nam Ze znane
doline, in blizo tam mimo peljala je ozka pot doli v
nizavo. OcCe se je mudil v hramu pri polnih vinskih
posodah, pregledovaje, je li vse v redu — Ljuboslava
pa je Setala ob hramu sém ter tjé. Tihi deZ priéne zdaj
rosljati iz gostih oblakov, ter kropiti osuhlo trtino listje.
Deklici je bilo tiho Zuborenje dezja nekako povoljno;
vmaknivSa se znotraj hramovega kapi pregleduje sém
in tjé zibljoCe se oblake. — Megle so lezale s pri-
¢etka nad dolino, in samo Sum hrusdedega potoka, kte-
rega so bili nalivi preteklih dni iztirali iz svoje ozke
struge, udarjal je na njeno uhé. Zdajci pa zapiha oster
veter , razZene temne megle in pred oémi Ljuboslave
pokaZe se hipoma cela dolga dolina. Videti je mogla
zdaj deklica v ravnino doline, ter silni potok, ki se je
bil strahovito narastel iz sicer tako pohlevne vodice.
Zibanje oblakov, Zuborenje deZja in odpadanje suhega
listja od Zalostno zapuScenih trt, zraven pa hruSeéi va-
lovi potoka, — vse to je nekako zanimivalo Zivo vmis-
ljijo njeno. V razne misli vtopljena stala je Ljuboslava
ko prava slika sanjajode gorske Vile.

Al zdajci zdrami Ljuboslavo iz njenih tihih misli
neko Sumenje v sosednem nogradu. Ozre se krog sebe
in ugleda ondi neko tujo Zensko, ktera je nesla v levem
narodji malo dete; z desno roko se je opirala na lesko-
vico, na glavi pa je imela malo culico. Tujka, ki Lju-
boslave ni zapazila, stopala je nekako omahljivo po ozkem
kolovozu, in spustila se 8ez gri¢ v dolino. ,Kaj neki
iS¢e zdaj ta Zenska le-ti po pustih vinogradih ?¢ — rede
Ljuboslava sama sebi ter stopi zdaj izpod streSja, da
b1t videla, kam hode prav za prav tuja Zenska, ki je
bila napravljena precej zel6 po gospdsko.

ena, priSedsa v dno doline, zadne zdajci Zeljno
gledati, kje bi mogla tje ez prek deredega in naras-
lega potoka.

»Aha, ona bi rada dez prisla; al kako d&e sirota
ri tako silni vodi, ki se po dolini razliva® — rede
juboslava sama sebi ter opazuje en Cfas Zensko, ki je

zastonj iskala ugodnega mesta, da bi zamogla presto-
piti potok. Zdaj ugleda Ljuboslava nekoliko viSe gori
brveo, ktere deredi valovi e niso bili odnesli, toraj
zaklide nad tujko, kazaje in mahaje jej ob enem z roko
tie gori, kjer se brv nahaja. Zena jo je umela in se
napotila proti naznanjenemu in pokazanemu kraju. -—
,,Dobro, dobro® — zavpije §e Ljuboslava —ﬁ:,tam boste



labko prisli prek potoka*. — Kmalu pride Zenska do
brvce, pocasi stopi na-njo, opiraje se varno na lesko-
vico. Skrbipolna gleda Ljuboslava, kako revica pola-
goma koraéi dez deredi potok; ko pa prileze do srede —
0 joj! — opotede se! — in hipoma pogoltnili so jo =z
detetom vred srditi valovi!

Ljuboslava omedli; al le za en trenutek; koj nam-
reé se zopet zavé. Zagledaje Zenskino obleko, ktero
so bili valovi viSknuli na povrsje, ne pomisljuje tudi za
trenutek ne, ampak spusti se v jadernem teku ez strmi
klanec k potoku. Utopljenko zopet so bili pogoltnili
valovi, — nobenega sledu ni bilo o njej! Zdaj se po-
kaze nad valovi glavica otrociéeva, kterega je mati v
narodju nosila. Tega trenutka ne zamudi Ljuboslava,
roéno plane sred potoka in zagrabi otroéeta za krilce.
Al preslaba je bila njena mo&, da bi bila zmogla raz-
togotene valove; — divji potok spodbije tudi njej noge!
Toda angelj BoZji jo je odividno varoval. Pri popolni
zavesti, otrodida z eno roko drzé zgrabi sreéno z drugo
neko vrbovo vejo, kréovito se je poprime, ter presun-
ljivo milo in na ves glas zaéne kri¢ati: ,)Ofe! — Odce!
Na pomoé!“

Oce stopi ravno iz hrama. Slisavii klic ugleda ob
enem tudi straini prizor in silno smrtno nevarnost, v
kteri se nahaja njegova prisréno ljubljena edinica. Ko
blisk plane v dolino — bhil je res zadnji ¢as. Ljubo-
slavo so bile Ze zapustile moéi, potonjevala je Ze; le
njeni krasni dolgi lasje so Se kazali oCetu sled nesreéne
héerke.

Smrtna nevarnost dad ¢loveku neznan pogum. Tudi
oée Vilnevié ne zmeni se za deredi potok, ne za po-
gubljivo silo, ampak zaprasi se v vodo in sreéno iz-
vlede Ljuboslavo na suho, ktera je k odetovemu nepo-
pisljivemu zaéudenju drZzala omedleno dete v svoji roki.
Komaj oce prispé na suho in odlozi utopljenki, Ze ugleda
drugo Zenskino truplo, ki so ga togotni valovi vzdignili
na povrije potokovo. Tudi le-to hode junaiki moz re-
Siti, in res, sreéno tudi njo izvlede in odnese na breg.

»O&e, ode, odpustite!® — prosi Ljuboslava, ko se
je zopet zavedla; ,hotela sem resiti tej Zenski Zivljenje,
ko sem jo videla pasti z otrokom v vodo; odpustite mi,
da sem vam prizadjala tolik strah!“ Oc&e sam svojim
lastnim odem ni verjel, kaj se krog njega godi. Ne-
ustrasenost in brihtnost Ljuboslavina Se le ga nekako
predrami; vzajemno zadneta potem vtopljeno Zensko
ozivljati in brihtati, al vse je bilo zastonj; — angelj
miru za vselej jej je bil zatisnil o&i. — Bolj sreéno
Jima je 8lo ¢élovekoljubno delo pri oZivljanju otroéidka
1zpod rok, resila sta detetu, mali plavooki deklici, ljubo
Zivljenje. (Dal. prih.)

Razne novice.

% Kmalu bode vsa Evropa magjarska! —
Cujte, kako. Aleks. Fényes, dopisajoéi ¢lan magjarske
akademije, nastel je 1864. leta nié¢ manj ko 6 milijonov
in 292.100 Magjarov in to v kraljevini ogerski 5 mi-
lijonov in 314.200, v Erdelji 832.000, na Hrvaskem, v
Slavoniji in Krajini 40.000, v Bukovini 15.000, na Du-
naji (Bedu) 50.000, v Rumuniji 40.000. Ako te stevilke

resnica bile %Ze 1864. leta, bode v kratkem vsa Evropa
magjarska.

Dopisi.

Iz Maribora se pise ,Danici“ med drugim to-le:
»Naj vam povém, kar se je tukaj nedavno zgodilo,
in boste videli, da v resnici najgréi divjastvo razsajati
zatenja. — Mariborska slovenska ¢italnica si je napravila
bila veselico v prijazni dolini pod Pohorjem v Hodki
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fari. Kakor v enacih priloZnostih, se je tudi tukaj po-
pevalo, napivalo in govorilo. Na vecer, bilo je ze temno,
ko pridejo &italni€arji, mirno in veselo damo gredé, iz
vasi na veliko cesto, poéi pistola in iz obeh strani leti
kamenje po gostih, in kmalu prideré, kot zivi razbojniki,
nasprotne stranke hudobneZi in za¢n6é mahati po &ital-
ni¢arjih , kterih ni bilo veliko, in si kaj tacega niso Se
misliti mogli, in so brez oroZja, brez vse obrambe bili!
LaZnjivka MariborZanka pa vzame v svoje umazane pre-
dale dopis o tem, ki pravi, da sonekteri bolj olikani
Hodjani svojo nevoljo nad slovenskimi prenapetnezi
s pretepom pokazali!! -

Iz slov. bistriske okolice na Stajarskem —
pise ,Slov. Gosp.“ poSten slovensk kmet med drugim
o nemSkutarskem shodu 30. maja to-le: , Slisali
druzega nismo, ko v &ast klicati: ,,Hoch! hoch!* Cudno
se mi je zdel ta klic; toraj vprasam soseda, kaj to po-
meni? On mi razjasni, da ,hoch®* pomeni ,,visoko* ali
»gor¥, — to je: ,Nemeci gori, ,Slovenci pa doli!“ Ne
vem, ali mi je moj sosed resnico povedal, ali se je le
Salil z menoj. To krianje me je dolgoédasilo, toraj od-
idem in se Se le vrnem ob petih, na ktero uro je bil
napovedan obéni shod in h kteremu so vabili nas
kmete, naj le vsi pridemo v prav obilnem &tevilu. Pa
to vabljenje je bilo brez vspeha; nasi kmetje bodo ob-
iskovali slovenski tabor, kterega si vsi Zelimo, med na-
sprotnike naSe slovenS¢ine pa jih ni bila volja se me-
S8ati. Kmedkih poslusalcev toraj pri shodu ni bilo é&ez
20, vseh menda ne dosti ¢ez 400, med njimi tuji
gostje, nekoliko domaéih in kakih 100 hlapcev in dekel
iz mesta. Stirje Zandarji z bajoneti so strazili. Od go-
vorov Vam ni¢ ne morem povedati, ker so bili vedidel
nems$ki. Le en gospod, pozvedel sem, da nek cesarsk
uradnik iz Celja govoril je slovensko in razkladal ljudém,
da se ne sme in ne more napravljati nova sloven-
ska kronovina. Zakaj da ne? ni dokazal. H koncu
stavil je to-le dudno vpraSanje: Ali hodete Stajarci
ostati, ali hodete Kranjci biti? Po tem vpraSanji so
vpili Nemci: ,,Ne, ne, Stajarci hodemo ostati!** Cudil
sem se temu bedastemu vpraSanju, kajti dozdaj Se res
nisem vedel, da se stvar okoli tega _suce, ali bi se mi
za naprej Kranjci imenovali ali Stajarci. Ker je
ta mozicelj slabo poduden, toraj mu povem, da se na
nasih slovenskih taborih vprasanje tako-le stavi: , Ali
holete vsi Slovenci, Stajarci in Kranjci, Korosci in
Primorci, zedinjeni biti v eno slovensko kronovino?*
Nikogar na Kranjskem Se niso nikoli vprasali: ,ali
hoGete Kranjci ostati, ali Stajarci postati?¢ — Iz
tega se pad vidi, da poStenja pri tacih ljudéh nikjer
ni, le zvijaéa je vse!

Iz doljnega Stajarskega. — V opravkih po Tr-
bovljah potovaje sem pri gosp. Janezu Cajhen-u
prenoéil, kar mi pokaZe delo svojega uma in lastnih
rok, namreé orglje z dvema spremembama brez meha.
Prav zel6 so me zanimivale te orglje, ko je na-nje

igral, ga tudi njegov sin Nace, Se le komaj 13 let star,
tako, da bi ta fanti¢ kakemu uditelju za orglarja dobro
sluZil. Bl. W-r.

Od savinske doline pri Celji 6. roz. B. W. —
17. dan u. m. se je mnogo od sladkega vinca nasrkanih
fantalinov sprlo tako, da je velikega posestnika Janeza
Ribiéa, po domade Ocvirka, 24 let stari sin z noZem
pod pazduho bil sunjen v pljuca tako, da je 27. dne
u. m. Zalostno smrt storil. Sli§imo, da tudi v bras-
loviki fari se je 27. dne u. m. enaka nesreéa pripe-
tila. Vzemite si mladenéi to Zalostno prigodbo v resno
svarilo in pomislite, da se taka nesreéa lahko zgodi
vsacemu, ki se v prepir in boj spuséa!

1z Trsta 3. junija. — V nedeljo 6. dne t. m. ima
biti v rojanski é&italnici glavni zbor, v kterem se ima
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Prav kakor po nakljudji pride zdaj nek domaé
hlapec za Vilneviéem v vinograd. Poslje ga hitro po
suho obleko nazaj domu. Ko v gradu slisijo, kakoSna
nesreda bi se bila kmalu pripetila, prihitijo urno v vi-
nograd tudi Se od straha presunjena mati Ljuboslavina
in ved poslov. Oée in Ljuboslava se hitro preobledeta;
enako storijo tudi z malo deklico; hlapei pa zakurijo
velik ogenj, da se od mraza trepetajoéi utopljenci mo-
rejo ogreti,

Ljuboslava je brZz pozabila svojo smrtno nevarnost;
ljubega odeta in prestraseno mater objame ter prosi ju
sréno, naj bi se usmilila sirote, ki zdaj nima nikogar
na pomoé& razun Boga in njih. Mile proénje ljubljene
edinice naklonijo odeta k usmiljenju in doloénemu sklepu,
da izrodi zdajci jokajodo tujo deklico svoji Zeni, ki naj
jej bo dobra in skrbna mati, Ljuboslavi pa ukaZe, naj
jej bo sestrica in prijateljica. — Kmalu za tem odpravijo
se vsi proti domu.

Pa ne le nesrecni deklici je skazal Vilnevié veli-
kodusno ljubezen s tem, da jo je pohdéeril, ampak tudi
mrtvemu truplu utopljene matere je skazal poslednjo
¢ast s tem, da ga je dal spodobno pokopati in jej na
grob postaviti priprost, pa liéen kriz.

Ljuboslava same radosti ni mogla najti svoji novi
sestrici mesta. Vodila jo je iz sobe v sobo obsirnega
grajskega poslopja; objemala jo in poljubovala; tola-
zila jo in obdarovala z mnogimi igraéami. Mati pa je
vzela tujo deklico Se v posebno skrb, oblekla jo v novo
in snazZno opravo_ter poduéevala jo, kako naj se v
vsem ponasa. — (ez nekoliko dni, ko se je bila mlada
Judita — tako namre¢ je bilo tuji deklici imé — Ze
nekoliko umirila in vdomadila, zaprasal jo je oce Vil-
nevi¢ za imé in stan njenih roditeljev. Deklica je po-
vedala, da so jej oe bili v Ogulinu uradnik, in da so
pred letom umr{i; mati pa da so od tistihdob vedno
bolehali, potrosili v svoji bolezni malo premoZenje, pa
vendar pretrpeli pri tem dosti pomanjkanja in lakote.
Ker jim ni bilo mogode se dalje veé preziviti, hoteli so
se podati k svojemu polbratu v bliznjo Metliko. Po bliz-
njicah iz Ogulina v Metliko popotovaje prisla je uboga
vdova s svojim detetom skoz nam znano dolinico, in
ondi je nasla v vodnih valovih prezgodnjo smrt. To je
bilo vse, kar je mala Judita povedati vedela o svojih
roditeljih.

II.

Vilnevié je imel v bliZnjem Karloveu sestro, bo-
gato vdovo, ktera brez lastnih otrok je veckrat zahte-
vala Ljuboslavo od brata. Ako bi se bil ode tudi od-
loéil na to, da bi bil spustil svojo hderko vsaj za ne-
koliko éasa od sebe, mati nasproti o tem Se govoriti
ni hotela. Nikakor se ni mogla sprijazniti z mislijo, da
bi zaupala tuji roki cvet, kterega je s toliko njeZnostjo
gojila; — tega sicer ne zato, kakor da bi ne bila njena
svakinja spoStovana in poitena Zena, ampak veliko ved
zato, ker je imela strah pred spadenim mestnim Ziv-
ljenjem. Hotela je héerko rajsa sama podudevati, ka-
kor pa zastran nje vedno v srcu nositi skrb in strah.
Bila je mati sama v mladosti prav dobro odgojena;
zraven pa je Se vsa domaca dela in opravila posebno
dobro umela. Le 5koda, da je ob8irno gospodinjstvo
dajalo skrbni materi vedno dela dovolj, in se toraj ona
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velikokrat pri najbolj§i volji ni mogla z Ljaboslavino
odgojo redno in tako pedati, kakor bi se bila rada.
Kadar jo mati ni utegnila podudevati, nadomestoval je
Ljuboslavini bistri um sam materne nauke; detinska
vmigljija je rodila v njej vzor za vzorom, kar je bilo
za mlado deklico cel6 nevarno, da bi ne postala nam-
re¢ prenapeta v svojih vmisljijah. — Najraje hodila je
8 svojim odetom v vinograd; tu jej je bii najpriliénejsi
kraj za njeno Zivo fantazijo. Tu se je navadno naslad-
jevala s tihim Zuborenjem hitrega virdeka, ki je izviral
izpod sive skalnate peéine v kraj vinograda; — vederni
éas razgovarjala se f'e s Sepetanjem tihega nodnega ve-
tria in Sumljenjem listja; — oblake imenovala je svoje
bratce; — svitla vedernica bila jej je ljubljena sestrica,
kteri je domu gredé vosila lahko noé itd.

O tem céasu dospe Ljuboslavi Judita. — Detinsko,
nedolZno, vsakemu c¢utu odprto srce Ljuboslavino se je
zdajci navezalo z vso ljubeznijo na Judito; veselilo jo
je, imeti poleg sebe bitje, kteremu je mogla priobée-
vati svoje vzore, plod Zivahne fantazije. Nekoliko éasa
Slo je vse prav, vse dobro; al — 2zalibog, to ni trajalo
dolgo. Judita kmalu ni veliko slusala za pripovedo-
vanje sestrice, niti marala tudi za nauke; ona bila je
strasno vetrenasta, in brendalo jej je po glavi samo
igranje, skakanje in kitjenje. — Teh razlik v éuvstvih
in mislih obedveh deklic s priéetka ni nihée zapazil.
Staridi bili so Ze zadovoljni s tem, da je Ljuboslava
imela tovarfico, — in Ljuboslava, da je imela komu
kaj pripovedovati, naj jo Ze potem poslusa ali ne.

Nekdaj se pripeti, da je bila Judita s svojim po-
naSanjem proti neki grajski sluZabnici zasluiifa ostro
kazen. Mati jo zavolj tega hudo okrega. Vsa objo-
kana pride Judita k Ljuboslavi. To je ta prigodek zelé
bolel, toraj gré k materi, prosi jo odpuiéenja za Ju-
dito, pa pové jej tudi, da ona pravi, da to vse nié ni
res, kar jej je sluZabnica povedala, ampak gola laz.
Mati vendar dvomi nad resnico Juditinih besed in vzame
jo odslé v oster nadzor. Pa — zvita deklica zapazila
je to dobro, in zatekati se je jela pod krilo potuhnje-
nosti in laZi, Vendar jej ni &lo to sreéno izpod rok; —
sGasoma so namred vsi pri gradu spoznali nad njo te
grde lastnosti razun Ljuboslave; — samo ona, omam-
ljena od sladkih besed in prilizovanja zvite deklice, ni
hotela verjeti tega. Judita je bila pri svoji bistroum-
nosti paé hitro spazila privrZenost Ljuboslavino do nje;
in naslonjena na to gojila je svoje grde razvade in
spafeno nrav. — Mati je sprevidela vse to dobro,
toraj je zadela svojo preljubljeno edinico svariti ter po-
zorno delati na prihodnje nasledke. Gotovo bila bi od-
prla tudi Ljuboslavi o&i; al — bliZznja spomlad poloZi
mater nenadoma na bolnisko posteljo, iz ktere ni veé
vstala. Umrla je! Oj smrt! nemila smrt! koliko pre-
zgodaj si paé prisla ti po skrbljivo mater tako dobre
rahloéutne Ljuboslave!

Materina smrt bila je odetu in héerki huda sréna
rana, Ljuboslavi pa Se toliko bolj, ker ni zgubila le
ljubljene matere, ampak tudi skrbno in neutrudeno
ucenico.

O Juditi ne spregovorimo tukaj besedice.

Po smrti nepovraéljive Zene VilneviGeve wvnovié
oglasi se sestra njegova, gospd Svakevieva. ,,Daj mi,
brat preljubi, Ljuboslavo; zdaj nima matere, da bi jej
stala na strani z ukom in svetom. In &e se zopet Zenis,
ve§, da tuja mati nima srca in ljubezni za tuje dete;
jaz pa jo hodem odrediti, in ona bo tudi po smrti edina
dedina vsega mojega ne malega premoZenja.“ — Po
dolgem premisljevanji sklene ode, udati se Zeljam sestre
svoje, a to ne zarad premoZenja, ker bil je sam z bla-
gom obilno blagoslovljen, marveé zato, ker je bil za-
pazil nad Ljuboslavo ¢uvstva, ktera so zahtevala drugi




nadin odreje, kakor bi jej on dajati mogel. Dogovori
so toraj s sestro, da pride po ljubljeno héerko. V malo
dnevih pride Ze gospa Svakeviéeva po Ljuboslavo; de-
klica jej je vie¢, objame jo sréno ko svojo lastno dete.
— Judito je mislil ode odgojiti za domaée gospodinj-
stvo in izroCiti jo v to grajski kljudarici, ki je bila
Zena razumna, modra in delavna. Al to ni bilo Juditi
nikakor po volji. Ko izvé oletove namére, jela se je
kremziti, ter tee k Ljuboslavi, moledvajoéa in pro-
seCa jo, naj nagovarja oceta in tetiko, da ju ne razdru-
zijo. Jok 1n prosnje Juditine ganile so jo do srca; na
kolena pade pred odeta in tetiko, ter nadleguje in prosi
tako dolgo, dokler jej nista obljubila spolniti njenih
Zelj. Tako ste tedaj obe, Ljuboslava in Judita, &li s
tetiko v Karlovec. (Dal. prih.)

Dopisi.

Iz Gradca 12. junija. (Zedinjenje Slovencev in pa
dezelni odbor stajarski.) Ker se Ze od lani z dovo-
ljenjem vladinim na taborih glasijo Zelje, da se na
postavni poti zedinijo slovenske deZele v eno krono-
vino (Ze prvi slovenski tabor na Stajarskem si je po-
stavil to to¢ko razpravam svojim na d&elo), se je oglasil
dezelni odbor §tajarski in svojim Slovencem v ,,oéetovski‘
skrbi poslal razglas, naj nikar takega zedinjenja in zlasti
s Kranjci ne Zelijo, ¢es, da se ravnopravnost narodna
Stajarskim Slovencem nikjer ne zatiruje ne v Solah, ne
v uradnijah, in da bi si nakopali vede daviéine na
glavo, ako bi se lodili od Stajarskega in zdruiili s
Kranjci; sicer pa tudi ni misliti, da bi deZelni zbor
stajarski, kadar bi to vpraSanje priélo do njega, kdaj
dovolil v to locitev. —

Ne ljubi se nam spuséati v natanéni pretres ,,oce-
tovskega‘“ razglasa; le samo nektera vprasanja hocemo
staviti skrbnim ocetom &tajarskim. Vprasamo jih: ali
ved6, zakaj prav za prav si Slovenci Zelijo skupaj
biti? Zato, da bi vZivali vse narodne pravice,
ki jim pred Bogom in svetom gredd, ki jih pa zdaj ne
vzivajo niti v Soli, niti v kancelijah niti v javnem Ziv-
ljenji, in da bi mir imeli pred ljudmi, ki jim teh
pravic ne privos¢ijo. Pametno je rekel dr. Bleiweis
na taboru ViZmarskem, da potem bode konec prepirov,
kader bojo ,,svoji pri svojih“ — Slovenec pri svojih,
Nemec pri svojih, Italijan pri svojih, Magjar pri svo-
jih itd. Mar mislijo Stajarski ,nemski odetje“, da bi
bili Slovenci kdaj in to Ze 1848. leta zadeli tega ze-
dinjenja pozeleti, ko bi se jim narodni kruh vselejtako
rezal v slovenskih deZelah, kakor se je rezal Nemcem?
In ker je tudi Slovence Bog dal na svet in ker nas
sv. BinkoStni prazniki opominjajo vsako leto, da
je vec jezikov in narodov na svetu, tedaj je naravno,
da vsi narodi zahtevajo enake pravice in tudi Slovenec
svoje. Kako se godi narodni ravoopravnosti v §olah,
naj vendar nihée ne moti ljudi s tem, da bi samo pri
Slovencih moral biti narobe svét! Materni jezik
je pri Nemcu, Francozu, Lahu, Magjaru, da! Se pri
Turku, tisti jezik, ki je mladini v ljudskih Solah vseh
uéni jezik, — le Slovencem bi njih jezik moral biti
divjak, da na-nj brZz cepijo tuje jezike! Saj bi vendar
morali imeti toliko zdrave pamet1 ,,08etje* deZelni, da
bi vedeli, da omika narodov je le na poti mater-
nega jezika mogoéa povsod na svetu. Ucenja tujih je-
zikov pa tudi mi ne preganjamo, al udé naj se takrat,
kader se Nemec uéi francoskega, angleskega itd. —
Kako pa se godi narodni ravnopravnosti nasi v cesar-
skih pisarnicah, to nam kaZe preoditno to, da urad-
nike, ki Se komaj slovenski jezik ,,lomijo*, postavljajo
v slovenske kraje, in take, ki ga dobro v besedi in
pismu znajo, tirajo v nemske okraje. Saj bi ,odetje’
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graski vendar morali vedeti, kaj se je zgodilo z rodo-
ljubnim Hermanom! Koliko dopisov dohaja Sloven-
cem iz ces. pisarnic slovenskih, nasteli bi se menda
lahko na prste, saj Ze dopisi sodniski, ki so v tiskov-
nih pravdah dohajali ,,Slov. Nar.*, kazejo svetu, da ni
o sloven§¢ini ne duha ne sluha! — Dalje vprasamo
y,ocete’ nae nemske: €e so tako skrbni za blagor nas
Slovencev, kako to, da ne stopijo na noge in predelajo
Schmerlingov volilni red deZelnih poslancev, v kte-
rem je Ze mnogokrat dokazana preoéitna krivica,
da stajarski Slovenci nimajo toliko poslancev v de-
Zelnem zboru graskem, kakor bi jih morali imeti?!
Koliko so o tem Ze rodoljubi v deZelnem zboru govo-
rili, koliko se je o tem Ze pisalo, al ,,0letje“ nasi so
ostali gluhi vsem tem praviénim zahtevam! — In na-
posled Se eno vprasanje do skrbnih ,,08etov nemskih
v deZelnem odboru in sicer to: naj nam povedd, kako
je to, da Slovenci, kterih ste na Stajarskem dve
petini, nimajo ne enega zastopnika v deZelnem
odboru, Nemci pa, kterih je tri petine, imajo vse
stiri? Koliko let se ta krivica Ze povdarja, al ljubez-
njivi ,,0éetje“ so gluhi: ,,mi smo mi“ — si mislijo, in
ne briga jih tista skrb za Slovence, ktere poln je se-
danji njih razglas! Ta vprasanja sklepamo pa s to be-
sedo: Kdor res skrbi za blagor svojih, mora skrb
djansko razodevati v vsem, kar dela; le takemu
se more verjeti. Kjer pa je beseda navskriz z djanjem,
tam beseda nima zaupanja. —

8. dne t. m. je tukajsnja ,,Slov. Beseda® na ¢ast
preuzviSenemu bigkupu Strosmajer-u napravila slo-
vesno veselico. Dvorana je bila prepolna v znamenje,
kako elektriéno dela imé Strosmajer na vsacega Ju-
goslovana. Gospod Markovié¢ je v navduSenem govoru
povdarjal veliko pomembo danainje svedanosti in neiz-
merne zasluge Strosmajerjeve za ves jugoslavenski
narod, ki se na tega rodoljuba ozira z neskonéno hva-
leznostjo in goreo ljubeznijo. Po govoru so sledile
pesmi, med kterimi se je odlikovala Jenkova ,Sto
¢utis®, tako, da se je morala dvakrat peti. Med povab-
ljenimi gosti videli smo tudi generala Griviéiéa in pol-
kovnika Murvica.

Iz Maribora 12. junija. — 15. dne t. m. je prva
skupséina politiénega drustva.

1z Stajarskega. (Ne glejmo le % enim ocesom!
ali ,dvoje pisem*.) Pod tem naslovom pise ,,Slov. Go-
spodar® v 23. list tako-le: ,Iz neumnega tepeza, ki
so ga napravili neprevidni fantje v okolici ljubljanski,
delajo ¢&asniki ustajo, punt in Bog vé kaj vse, in
holejo s tem dokazati, da se Slovenci imajo v jarm
vpreéi in pritiskati. Bog nam grehe odpusti! ali ni bilo
enakih neporednosti in tepeZev storjenih in Ze tudi od
nemske in od drugih strani? Spomnite se malo; vemo
sicer, da imajo nasprotniki dober pomneZ za slovenske
pregrehe — a slabega za svoje. Toda hofemo jim priti
v pomoé&. Vzemimo najbliZnje prikazni; enake prikazni
na nem§kem Stirskem, Tirolskem, Bavarskem, na Du-
naji ali sploh na Nemskem med samimi Nemci in na
Francoskem in indi v nemar pustivsi.

Ko so verske postave bile e le v poslanski zbor-
nici sprejete, tudi nasa mesta so razsvetljevala in v
Mariboru in Ptuji so ustavoljubneZi okna rusili
onim, ki niso razsvetili. En kamen je letel stari Zeni
tesno mimo ufesa in sreda je bila, da ni zadel, ubil bi
jo bil. Ni li to divjost, ni to nevarnost, napad na Ziv-
ljenje in premoZenje ? s

Dalje: ko so se lani St. Ivanski pevei v Trstu
domt vrnili, ni li bil oni tepeZ ono in prihodnjo noé
proti trzaski strazi desetkrat silnej8i? In kajse je zgo-
dilo? napadnikom na ljubo se je deZelna straZa slovenska
razpustila, sodnijske razsodbe pa Se dajo na-se Cakati!
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kroskopnih) Zivalec. Od tod tudi rde¢i sneg. — Tako
imenovano ,rdete morje‘ ni zmirom rdeée, le vé&asih
postane rdede, in to prav redkokrat, tako, da so ljudje
ugibali, kako da se je to ime dalo temu morju. Pre-
iskava te rdede morske vode je pokazala, da neka
drobna alga *) dela morju rde¢o barvo.

Ehrenberg je nasel, da rdedi deZ izvira véasih iz
prstenega (mineraliénega) rdefega prahu, v kterem
pa se je nahajalo tudi obilo rdedih drobnih Zivalec. Ta
zmes pa se dela v podnebji, kjer se marsikaj dela,
Sesar ¢lovek ne vidi pred, dokler ne pride iz pod-
nebja doli. ' : .

Po takem tedaj rdeda (krvava) barva, ki se nahaja
v rosi, deZji, snegu in vodah, ima trojni izvir: ali 1z
drobnih , s samim odesom nevidljivih Zivalec in rast-
linic, in pa iz prstenega prahi; vse to v pod-
nebju primeSano dezju itd. dela tako imenovani kr-
vavi dez.

Predudne so poti, po kterih se razodeva vsegamo-
godnost BoZja; kratkovidni ¢lovek 1ma dokaj teZav,
predno pride do pravega spoznanja. Roka pa, ki ga
pelje do tega spoznanja, je nauk. Zato blagor temu,
ki se udi in potem pravo more lo€iti od napénega.

Zavarovalnice.

Iz letnega sporoéila Pestanske zavarovalnice se
vidi, da ta zel6 premoZna druzba krepko napreduje.
Zadnje leto je pladala 3887 §kod z 913.019 gld. 39 kr.
Sedanje druitveno premoZenje znasa 3,794.986 gold.
65 kr. Cistega letnega dobi¢ka se je med akcijonarje
razdelilo 86.846 gold. 50 kr. — Vse te Stevilke kaZejo,
da Pestanska zavarovalnica veliko zaupanje viiva. —
Glavni opravnik za Kranjsko je g. France Drenik.
Pri njem ali pa pri okrajnih agentih se zavaruje po
primerno nizki ceni zoper §kodo po ognju: poslopja,
pridelke, premakljivo imenje; in za Zivljenje.

Slovensko slovstvo.

* ,Slovenska slovnica za prvence’, spisal Andrej
Praprotnik, se pridno tiska in bode kmalu na svetlem.
Menimo, da bode ta slovnica prva, ki bode vstrezala
naSim ljudskim Solam, morda tudi prvim razredom v
srednjih Solah, kajti sestavljena je, kar je mogode,
lahko razumljivo in metodi¢no po najbolj§ih navodih
enakih Solskih knjig. UG, Tov.“

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Levi¢nik.
(Dalje.)
I1I.

Novo Zivljenje se je prifelo nasima deklicama v
Karlovcu. Ljuboslavi ponujala se je tu prilika uéiti se
mnogo lepih znanosti; Juditi pa nasproti, da — wvadila
se je svojih grdih razvad. Se le zdaj, pri vedno de-
lienem poduku, se je mogla bolj na tanko opazevati
Juditina znadajnost. Potuhovati se, lagati, nedolZno ob-
rekovati, drzovito z vsakim pajdasiti se, — a k vsemu
temu najvecéa nedimernost in sebi¢nost: to bil je znacaj
njen. Kosatiti, liSpati in gizditi se, v tem je ona Zi-

*) Tudi alge spadajo v vrsto brezlistnih in brezevetnih rastlin.
Vedina rastlin po vodah in skoraj vse morske rastline so brezlistne
in brezcvetne. Morske alge ali tako imenovani morski mahovi
so navadno najlepSe rdec¢i ali zeleni.
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vela; — a za delo, knjige in kakorSen koli nauk ni
se peala. — Vsa drugaéna pa je bila Ljuboslava. Njen
znac¢aj bil je éist in plemenit, njena dusa brez vsakega
madeZa, srce zavzeto za vse, kar je dobro in pravo.
Pokorna uéiteljem svojim jih je ljubila ko svoje naj-
vefe dobrotnike ter hvalezna sprejemala poduke nji-
hove. Tetiko je ljubila in spoitovala prav ko drugo
svojo mater. Proti Juditi kakor svojej mili sestrici bila
je vedno prisréna, proti tovaricam svojim zmiraj blaga
in poniZna, akoravno so jo udeniki pogosto hvalili in
odlikovali. Tudi proti ubogim je bila vedno milostljiva ;
rada je postregla vsakemu po svoji moéi. Poleg tega
je od vsakega ¢loveka dobro mislila. Ker je bila sama
dobra, mislila je, da je ves svet tako &ist in neoskru-
njen, kakor ujena dufa. Se mar jej ni bilo, da bi se
bila ponaSala s svojo brhkoto, akoravno je bila tako
ljubeznjivega pogleda, da se je vsak zavzel, kdor jej
je v nedolzne o¢i pogledal. Judita pa je bila Se lepsa,
mnogo lepsa.

Kakor se ge po eni strani teta radovala o hvale-
vrednem napredku svoje stri¢nice, ter jo vedno bolj
ljubila , tako nasproti so jo zopet Zalile &edalje huje
napake Juditine. Kadar jo je jela teta kaj svariti za-
stran tratenja ¢asa in brezkrbnosti pri uéenju ali za-
voljo nedimernosti in liSpanja, spustila se jej je zvita de-
klica na srce, ter obetala biti zanaprej dobra in mar-
ljiva. Pa to je trpelo navadno le za trenutek; kmalu so
bile vse obljube pozabljene in Judita zopet tista, ko
poprej. Véasih pa, kadar se je Ze naveliGala tetkinega
kreganja, §la je k Ljuboslavi, ter opravljala in celé ob-
rekovala teto. Hinavsko se je tudi pritiskala o tacih
prilikah k Ljuboslavi, in pravila jej, da bi ne bila
prisla nikdar s teto v Karlovec, ako bi ona — Ljubo-
slava — ne bila tega storila; — to podvzela je edino
le iz ljubezni do nje, zdaj pa da more trpeti vedno
toliko Zalosti. Ljuboslava jo je zopet nasprotno obje-
mala, &la k tetiki ter milo jo prosila, da naj nikar to-
liko ne krega Judite; da se ona sirota muéi z uéenjem,
kar se more, pa da je slabejse in trje glave, tudi da
je veliko mlajSa od nje in se toraj ne more toliko uditi.

Tako prehajal je éas, in peto nastalo je bilo Ze
leto, odkar ste bile deklici pri teti v Karlovecu. Ljubo-
slava se je bila razvila Ze popolnoma in prerastla vse
svoje tovarSice. Judita sicer ni bila Se celoma dorastla;
al gledé njeznosti, Sibkosti in gib&nosti telesa kratko-
malo ni zaostala za Ljuboslavo, marveé¢ z krasoto svo-
jega lica nadkrilila jo tako, da poleg nje stojea zgu-
bila je Ljuboslava vso miloto, razun onih plemenitih
ért v obligju, ktere so Juditi zopet manjkale. Kdor bi
ne bil poznal Juditinih napak in narave, omilila bi se
bila gotovo vsakemu; spoznavsi pa njen znadaj, mrzil
bi se nad njo vkljub vsi brhhoti njeni. Zato je pa
tudi Ljuboslava morala slisati vedno in vedno, koliko

se njeni sestrici godi krivic; — se vé, da bile so to
le same lazi Juditine. Omamila je bila s tem Ljubo-
slavo tako, da, kakor je ona — blaga in nedolZna

dusa — poprej imela vse ljudi za praviéne in postene,
je zdaj celi svet imela zavoljo Judite za hudoben in
natolcljiv; — to pa vse le zato, ker ni iskala resnié-
nega vira o tem, fesar se je govorilo o Juditi. To
pa je Ze stara resnica, da, kadar se listje na drevju
majé, gotovo je tudi vetra vselej kolikor toliko.

Pogostim govoricam o lahkoumnosti in drugih grdih
napakah Juditimh tudi v soseS¢ini jela je teta staviti
ostro pozornost nasproti. Al zvita Judita zapazila je to
zdajci; nadzor in pazljivost tetkina jela si jej je mrzeti,
in da bi se tega znebila, pridela se je kujati. Pa teta
ni jemala ozira na to, ampak pritegnila jo je Se bolj k
delu in poslovanju, ter stavila njenemu zijalastemu po-
naanju tesne meje. To je raztogotilo Judito Se bolj,



in postala je od dne do dne bolj trmasta; tudi proti
Ljuboslavi tozila je teto ven in vén, da jo preganja,
&rti, k pretezkim delim priganja, in mnogo druzih tacih
grdih lazi. To je oslepljena Ljuboslava verjela toliko
raje, ker jej je teta v svoji nevolji neki dan rekla, da
Judite vkljub vse njene telesne krasote vendar le lju-
biti ne more, in da iz te dekline ne bode prirastlo nié
iFide. ekt i, udel
Ljuboslava, ljubijoéa prijazno Zivljenje in mir, pre-
vzemala je v vsakem ravsu in kavsu posredovanje in
mesetarenje za siravo med teto in Judito; zaslepljena
pa je bila Ze tako po Juditi, da vselej nagnila se je
raje na njeno nego na tetino stran. Koliko zahvalo je
prejela Ljuboslava za to od Judite, videli bomo kmalu.

(Dalje prihodnjié.)

Dopisi.

Iz Trsta 21. junija. (Tabor pri Frnetitu in delal-
sko drustvo.) Tabor, ki ga je z 9 to¢kami naznanjenega
programa na 20. dan t. m. okrajni glavar v SeZani do-
volil, je odloZen za ugodnisi das — zato, ker se je c. k.
trzaski namestniji vzvidelo iz visih politiSskih obzirov
taborovanje medéasno ustaviti! Tako se glasi pismo,
ki so ga prejeli g. Fr. Cegnar in tovarsi njegovi, ki so
dovoljenja prosili. — Tudi mi imamo ,,Tagblatt — na&
,,Cittadino je prav dvojéek vaSemu listu v Ljubljani.
,,Svobodo in napredek si je napisal na svojo bandero
in pod tem banderom maha po Slovencih in njihovih
voditeljih in se napenja na pretrge, da se okolica trza-
ska brz ko mogode polaséi, da bode tako vredna priti
pod izvelicavna krila matere Italije! Al ne bo dal —
pravi na¥ pregovor, in le resnico piSe ,,Primorec®, ko
pravi: ,c. kr. gospodje, o kterih ,,Cittadino* pise, da
so okolico podsuntali, najdejo pri okoliéanih gotovo
ved posluha, kakor laZnjivi progresisti“. Grdobna Citta-
dinova pisarija ima, kakor vaSa ,Tagblattova® vse
druge nasledke, samo teh ne, da bi duh porazumljenja
in sprave obudila, kar je v mnogojezidni Avstriji Ziva
potreba. — Delalsko drustvo se je osnovalo; v
glavnem zboru 6. dne t. m. so bila pravila sprejeta;
drustvo se imenuje ,,Cbela%, géslo mu je j,Marljivo*;
za starosto je izvoljen gosp. Fr. Cegnar;_ odborniki se
gospodje: lgaié, Zor, Primo%ié, Kovica, Sepf, Zalokar,
Plese, Svetina, Vrbi¢, Grlanec, Jereb, Kobal. Brz ko
bode vlada potrdila pravila, zadne drustvo svoje delo-
vanje. — Drustvo to, ki pod svoje krilo jemlje de-
lalce, je prvo drustvo tacega namena na Slovenskem.
Bog daj sreco!

Iz Trsta. (Kako Lah ravnd s Slovencem.) V seji
mestnega zbora 1. dne t. m. je govoril gosp. Nabergoj
zoper to, da se najvaZnejSe drZavljanske pravice, in to
0 § 19. gledé okoliéanov popolnoma zanemarjajo
in da 8e razglas, s kterim je novi mestni Zupan na-
znanil svoje Zupanovanje, je bil pisan v njim nerazum-
ljivem (laskem) jeziku. VpraSam Vas — je rekel Na-
bergoj — gospod Zupan: Ali se mislite 8¢ za naprej
tako obnaSati proti okoli¢anom? Ali nam nodete biti
praviéni kakor meSanom, in poravnati, kar je dozdaj
napaénega bilo v veliko nezadovoljnost okoli¢anov? —
Gledé na posebno vaZnost te zadeve je rekel Zupan, da
mu odgovori drugi pot. Opazil pa je Ze tisti dan blizo
to-le: Obé¢ina trZa&ka je ena sama obdina, le samo
italijanski je uradni jezik (!), jez se ne bom mogel od-
povedati stari navadi, ki jo je Ze posvetila zgodovinska
pravica (!!); pri vsem tem bom (milostno!) preudarjal,
kar je razloZil g. Nabergoj; &e se pokaZe, da so pri-
tozbe njegove resniéne, zagotavljam, da ne bom ne-
zvest nadelom, ki jih trdim. — PodZupan Hermet,
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najhujsi nasprotnik slovenske ravnopravnosti, se hudo
zavali na g. Nabrgoja ter pravi, da pravica mora biti
za mesto in okolico; toda okolica ne more tajiti sto-
in stoletnih zgodovinskih pravic, ki jih ima mesto, manj-

S¢ini da ne gré, da bi se vpirala zoper vedino, — to
je, ,mi smo mi, Lahi, vi Slovenci niste ni&!“ — Pod
takim regimentom kamo pridemo? In vlada? — — po-
prasajte podmarSala Moring-a! — Pravil telovadskega

drustva ,JuZni Sokol* ni hotela vlada

potrditi, des, da
govoré o politiskih znamenjih. -

Od sv. Pavla blizo Celja 16. junija. (Zgubljen
fantic.) En fant se je od svoje druS€ine zgubil in pri
nas kruha prosil. Jaz sem tega fanta obdrzal; izprase-
vaje ga: od kodi je domd, kako mu je imé, koliko je
star itd., mi je rekel, da je iz Rezije blizo sv. Vi-
Sarij domd, da mu je Val]entin Lenard imé, inda
je 8 let star. Naznanjam to v ,,Novicah®, da ga Zlahta
njegova — stariSev, pravi, da nima — pri meni dobi.

lahta njegova, kakor pripoveduje, po svetu porceldn
prodaja in cunje pobira. Blaz Winter.

Iz Istre 19. junija. * — Tukaj se je svila (Zida)
v obée dobro ponesla. Gosp. Kamus jo pladuje od 65
krajc. do 2 gold. 50 kraje.; od zaletka jo je cel6 po
4 gold. placeval. To ceno je pa menda le zato posta-
vil, da pride ves pridelek v njegove roke. Najzdraveja
svila je KrSan-ska. — Po nekih krajih Istre je burja
v zaletku tega meseca veliko Skode storila. Spet bi
élovek kaj o pogozdevanju Krasa zinil — pa kaj? Vse
je zastonj. Posebno smefno je bilo v tem obziru ve-
denje birokratov (1857 in 1858), koji so na papirju ves
Kras Ze pogozdili — kmeta so v to na tlako priganjali,
on je pa v mnogih krajih kol (brez korenin) posadil,
znavsi, da Kras se ne d4 pogozditi, ako se naravski
pot ne drzi — in to je, ako se nerazdelé puidéave.
— Smesno je tudi to, kako se je lansko leto zavoljo
Sole vse le naulicah oklicovalo — v cerkvi pa v tem nié
javilo, a uéitelji so veé&idel duhovni, koji za malo plado
poduéujejo; sedaj pa pride pismo zavolj cepljenja kozic
in pravi: , Naj se javi iz oltara* (se zna da po italijan-
ski). Zdravstvujte!

1z Dolenskega. (Nova grosupelsko-krska cesta),
ktera pelje mimo Bo¥tajna, Zagraca, ZuZ%em-
berka, Dvora, Soteske do Novega mesta, je
%e dodelana in voZnja na njej Ze se je pridela. Tu ni
nobenih hribov, ki so na stari cesti ovirali voZnjo.
Cesta je izpeljana od izvira Krke do Soteske povsod
po ravnem in med prijaznimi nogradi; vozniki iz Ljub-
ljane v Novomesto in Toplice si tedaj prihranijo
lahko nekoliko goldinarjev, ako se je posluzijo.

Iz St. Jurja pri Svibnem pod Kumom 9. ro%-
nika. (Letina. Novo ustanovljena sola. Vojska.) Prav
dobra letina se nam kaZe; ozimina, vinska trta, mrva,
zelje, krompir in fiZzol nam kaj dobro obetajo, samo za
sadje bo srednja; &eSnje so se nam Ze slabo obnesle.
Tudi se slisi, da skodljive gosenice letos po svetu zopet
hudo gospodarijo, #e celé na ljubo vinsko trto so se
spravile, kakor se sli§i od doljnih krajev, kaj neki bo
z zeljem? Pri nas so %e zgodaj spomladi olarji gose-
niéne zalege trebili, ker se jim je v Soli zmiraj pri-
poroCevalo, naj jih obirajo, ako hodejo v jeseni kaj
sadja imeti. Mislili smo, da so pokondéane vse gosenice,
al zalibog! ni tako. Zdaj je vse polno glogovih beli-
nov! Napovedali pa smo jim vojsko s pomoé&jo nase
Sole, ktera se je s podporo na¥ih Solskih prednikov in
zvestih domoljubov lani 12. decembra odprla. Vpisalo
se je letos 169 Solarjev, od kterih ima vedina celo uro
in nekteri Se ved hod4d v Solo. S to armado, ktera
pridno obiskuje udilnico, nadjam se, da pokonéam lahko



d4 le Sokol na svetlo, morebiti s podporo Matidino ;
toda po nekterih razjasnilih, da nima biti za ude, da
jo utegne sprejeti vlada ter vpeljati v ljudske Sole, da
se bode toraj prodala in je Matica svesta si, da se ji
strofki povrnejo, potrdi se odsekov nasvet, da jo spravi
na dan Matica. — V kolikih iztisih, to doloéiti se pre-
pusti odseku.

O Schiodlerjevi knjigi porota g. dr. Zupanec,
kakor je Ze omenjeno, in sklene se, da se jezikoslovni
nasveti presojevalcev razodenejo g. prof. TuSeku, naj
jih porabi po svoji previdnosti. — Tiska naj se v 2500
1ztisih.

Dr. Zupanec poro¢a o tem, kaj se je doslej zgo-
dilo o nakupu hise, prebere pogodbo, in, ko se po-
jasnijo nekteri pomisliki, ali ima odbor to pravico in
kako bode obrnil premoZenje, se enoglasno sprejame
nasvet ter dovoli, da se sklene pogodba, wvsled ktere
Matica za hiSo na Bregu &§t. 192 d4 9700 gold.

Pri nasvetu, naj Matica pri¢ne izdajati sistematiéno
vredjene Solske knjige, opomni dr. Bleiweis, da z
ozirom na neki Ze storjeni sklep in na sedanje neu-
godne Solske zadeve prestopimo na dnevni red, kar se
tudi zgodi.

O vpraSanji, kdaj naj se sklic¢e V. obé&ni zbor,
se zedinijo odborniki v tem, da se to stori v drugi po-
lovici meseca septembra, morebiti sejmski teden.

Po tem pové prvosednik, da mu je ravno pred
sejo doglo pismo, v kterem se g. Noli ponuja, da hoce
prevzeti pod nekterimi pogoji vredovanje nauénega
slovnika; al — zarad obilih prejdnjih opravil se
sploh sklene, naj pretrese to reé prej odsek za izda-
vanje knjig in poro¢a o tem v prihodnji odborovi seji.

Naposled izroéi prof. J. Marn obligacijo narod.
posojila za 20 gold. s kuponi vred, ktero Matici daruje
preé. gosp. Andrej Bohinec, fajmoster Cerkljanski,
ter nasvetuje, da se preé. gospod zapise med dobrot-
nike slov. ﬂlatice, v znak nekolike hvaleZnosti naj se
mu vendar posljejo knjige, kar jih je doslej izdala Ma-
tica in kar jih Se izdd to leto, kar se soglasno spre-
jame. Hvala!

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Leviénik.
(Dalje.)
IV,

V ta &as dospe od odeta Vilneviéa v Karlovec
pismo, v kterem naznanja, da je sklenil gledé Judite,
da pride domu ter se loti gospodinjskih ukov. Ker ste
obe deklici ravno hoteli za nekoliko dni odeta obiskati,
zato je le-ta dolo¢no v pismu izgovoril, naj se Judita
sceloma od Karlovca poslovi.

To pismo je oveselilo tetiko, vZalilo Ljuboslavo,
raztogotilo Judito.

»Jez ne grem sama na kmete — zarevska Ju-
dita — no¢em da bom kmetica; — ¢&e ne gré tudi
Ljuboslava, pa grém raje sluZit‘.

Te besede Juditine raztogotile so teto neskonéno;
hudo se z Judito razprete, in teta jej kar naravnost
pravi, da jo, ¢e ne uboga oleta, spoka kar iz hise.

Ljuboslava je stala pri tem hudem prepiru med
teto in Judito, kakor na Zareem oglju, ne vedé, kteri
bi dala prav. Koneéno zaéne Juditi prigovarjati, naj
uboga oédeta, ki tako ljubeznjivo za-njo skrbi, ter jo
ima v vsem ko lastnega otroka; prosi jo, naj se pri-
pravlja polagoma na odhod; pa — zastonj! — ,,Ako
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ide§ ti, idem tudi jez, sama pa po nobeni ceni ne% —
se zadere Judita. — In pri tem sklepu je tudi ostala.

Kaj hote li Ljuboslava podeti, mislili si bodo
tu dragi bralci in gotovo Se bolj radovedne nase bralke.
~— Slepa ljubezen Ljuboslavina do Judite je zmagala;
tudi Ljuboslava sklene iti domu. Teta zdaj strasno
zroji in priéne Ljuboslavo ostro kregati. ,Je li to mo-

gote‘“ — pravi — ,da ée§ zavoljo take malovrednice
zapustiti svojo teto, ki te je s toliko skrbj6 in obilnimi
strodki gojila? — od kod to, da tako strastno privrie-

nost skazuje§ njej, ktera je nikoli in nikakor vredna ni?
In njej Zrtujes mojo in odetovo ljubezen? — Lepe res
in tudi resni¢ne bile so te besede; al Ljuboslava ostala
je vendar pri svojem sklepu. Njej bila je Judita mila,
mila kakor sestra prijateljica; mila pa Se ez vse zato,
kjer jej je z lastno roko Zivljenje otela gotove smrti.
Enako ¢utje in odkritosrénost, mislila je Ljuboslava,
da goji tudi Judita do njej. Al tako ni {)ilo. Judita je
znala vse veée svoje razvade — in le-teh ni bilo malo
— le predobro pred Ljuboslavo tajiti; skrivala jih je,
da z besedam prislovice govorimo: , kakor kada nogé«.
Med vsemi napakami najbolj &e pa jej je prikrivala svojo
grdo privrZenost do mozkega spdla, in to do mozkih
brez razlike stani. Poznala je namreé le predobro Lju-
boslavin krepostni znaéaj in vedela popolnoma, da bi
jej tako ponaSanja najbolj mrzelo in da bi potem zgu-
bila najpred njeno iskreno ljubav. — Al tetiki tudi ta
napaka ni bila prikrita ostala, toraj ree neki dan, ko
ste se zopet nekaj z Ljuboslavo besedovali in je tudi
govor na to cikal, svoji striénici: ,,Ljuboslava! varuj
se Judite! Hlinjenje in potuhnjenost njena je velika;
bojim se, da ne bi ti tvoja ljubezen do Judite &e &ko-
dila; kajti enaka je kadi med cvetjem.... Bog hotel,
da bi se moja predéutja ne vresniéila“.

Ljuboslava ni na ti besede ni¢ odgovorila, ampak
skrivaj je jela snovati priprave, da bi jo brZ ko mo-
goGe pobrisala k ofetu dom. Al tudi to skuSenemu
olesu skrbne tetike ni odilo. V srce jo je to Zalilo;
toraj zopet rede neki dan vsa otoZna Ljuboslavi: ,Lju-
bezen moja ti preséda; skrb moja za-te ti je Ze zo-
perna.... una hinavka te je vso omamila in zbegala...
s strupom svoje prekanjenosti te je popolnoma opa-
nala.... in zdaj me na moje stare dni 8e celé6 hoces
zapustiti, ko sem mislila, da se v tvoji sredi zopet
omladim in na novo pozivim‘. — Britke rane so se-
kale te tetine besede Ljuboslavi v srce; svitle solzice
jej priigrajo v oéi, in skrivaj je delala sklepe, da
ostane. — Pa ez malo dni privihrd zopet vsa dsasta
Judita do nje ter reée: ,,Teta so me ozmerjali zopet...
imenovali me ostudno nesramnico . ... nosili se tudi
dez-te proti meni ter rekli, da jim je tvoj odhod ravno
tako ljub in prijeten, ko moj.... da bodo naji pognali
obedve &e z grdo, ¢e kmalu ne pojdeve.... itd.“

Te besede neskonéno raztogotijo Ljuboslavo, ja-
drno vihrd k teti in jej Zaljivo rede: ,Ker tedaj Zelite,
da grem, bom Ela tudi; hvaleZna vam vedno ostanem
za vaSo skrb, al ljubiti vas ne morem ved; — kdor
zasramuje prijatlico mojo, zasramuje tudi mene. Da bi
bili vi siroto gojili z vedo ljubeznijo in potrpeiljivostjo,
njeno srce bi vam bilo gotovo vdano; sami ste krivi,
da vas ne spostuje in ne uboga. Sla bom, pa prosila
tudi odeta, da vam povrnejo vsestroske, ki ste jih imeli
z menoj. Zavolj mene naj ne bo nihde na Skodic.

Tacih besed teta ni nikoli in nikdar pri¢akovala
od sicer krotke in rahloGutne Ljuboslave; — huda ihta
jo popade; jezna zapusti Ljuboslavo, gré v svojo sobo,
vsede se in napiSe bratu naslednje pismo:

»Mili brat! Moja stri¢nica, Tvoja héi edinica, optu-
jila se je srcu mojemu in dala se hinavski Juditi za-
peljati, da je meni neubogljiva postala..... Njej na
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ljubav pripravlja se tudi ona na odhod domi, in zapu-
stiti me hode, prepiraje se z manoj in psovaje me....
Bojim se, da si zaslepljena reva goji gada v nedrijih,
ki jo danes ali jutri v srce pi¢i.... Bog hotel, da
krivo sodim.... %iadar se deklici vrnete k domu, imej
posebni pozor na potuhnjeno in zvito Judito; ¢ée ne,
bodo njene napaénosti poslednjié Se Tebe samega iz
grada pognale.... Ljuboslavi odpuséam; — omamljena
in zapeljana 113 od prilizevanja in krasote Juditine.
Zdravstvuj! Tvoja Te ljubijoda sestra

J. Svakeviceva‘,
(Dalje prihodnji¢.)

Dopisi.

Z gornjega Krasa. — ? (Zalostno pogozdevanje
Krasa.) Uze lansko leto smo po ,,Novicah* &tev. 52.
vprasali: kam da gré ovih 10.000 gold., koji so iz dr-
zavne kase v pomoé pogozdevanja Krasa odmerjeni?
Na to vpraSanje nismo niti po ,,Novicah*, niti po druzih
¢asopisih do danes Se odgovora dobili. Cudno! — A
dan danes imamo drugo, e bolj vaZno, pa za nas Za-
lostno vprasanje do naSe visoke vlade, osobito pa do
trzaike deZelne vlade in njenega in§pektorja staviti: ali
je namred imenovani vladiin Scharnaglnu znano: kaj
dela gosenica, ktera se po nafe gébovnik (Schwamm-
spinner, Liparis dispar) imenuje? Ali jej je znano, kako
ta ,,Spinner“ uze ve¢ let Kras pogozduje? Ako to go-
spodom pri zeleni mizi ni Se znano, je naSe mnenje Ze
davno opraviéeno, da ti gospodje za nafe materijalno
dobro malo ali cel6 ni¢ ne skrbijo ter da jim za po-
gozdevanje nasih goli¢av Cisto nié mar ni. Zato se drz-
nemo zahtevati od nafe vlade, da se poslje inpekcija,
ktera je iz naSega placana, na prepricanje, da je ime-
novani ,,Spinner“ vse nale hrastovje in cerovino v
zimsko obleko djal,*) in tudi uZe cez sadmo drevje
planil. Ce bi se pa sl. in3pekeiji uZe ne ljubilo do
nas daljnih priti, naj se na svoje proti hribom trzaske
okolice obrnjeno okno z dalnogledom potrudi, a videla
bo, da je ,,Schwammspinner* tudi tam uZe skoraj po
vseh drevesih svoje delo dovriil. Da ni inpekcija za
pogozdevanje Krasa v Trstu do sedaj Se tega zla spa-
zila, to se nam pravni¢ éudno ne zdi, kajti uze pri nje-
nem rojstvu smo veékrat javno izrekli, da se nam ne
dopada in da ni za naS Kras. Imenovani mrdes uZe
nekoliko let po doljnem Krasu §kodo dela, lansko leto
je tam vse drevje obril, potem so pa meseca kimovca
njegovi metulji pri priloZnem vetru k nam prifrfrali in
toliko te gnjusobe zaplodili, da se bojimo, da je ta
gnjusoba, razen tega, da nam sasoma vse nafe drevje
pokonéati utegne, tudi v obziru zdravja kodljiva. Po
poti, koder drevje na-nje visi, more ¢lovek cele greste
te gnjusobe na levo in desno s palico odbiti in vkljub
temu vendar Se polno glavo in polna pleta te grdobe
naleze. Ako se razSirjanje tega mrcesa iar najbolj mo-
gode in kmalu ne ustavi, kar se pri dobri volji posta-
vodajstva lahko zgodi, planejo njegovi metulji od nas
na Pivko in v senoZeska Brda, kjer je Ee nekaj hra-
stovja, in potem bode tudi ipavska dolina trpela. Po-
gozdevanje Krasa ima kakor vse kale, 6udno osodo:
trza8ki deZelni vladi ni zato dosti ali ni¢ mar, ljub-
ljanska vlada pa od druge strani pogubljivo individu-
alno *) razdeljitvo soseskinih gozdov dovoljuje, kar v
popolni pogin kmetijstva po celem Krasu peljd. Al ni
vse to resnega presodka vredno?

*) To isto toZi v 50. listu ,,Triglava* gosp. Schollmayr iz
lastnega prepri¢anja na poti v Gorico, Vred.

*) O tem, kakor smo Z%e rekli, so si Zalibog! misli Se zeld
navskriz, Treba, da bi se Skoda razdelitve med posamne lastnike
kraske na drobno po posestvih dokazala. Vred.
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Iz Poddrage 27. junija. (Nas kraj. Nase gospo-
darstvo in nektere %elje o mjem. Nasa zastava.) Pod-
draska vas slovi menda po vsej nasi dolini in 3e dalje,
to pa zarad tega, ker je v njej res mnogo premoznih
kmetov; nekaj pa tudi zarad tega, ker ima precej ugo-
den poloZaj. Vas stoji ravno v sredi med poljem in
mejami tako, da ni prav dale¢ v mejo hoditi po steljo,
drva in les za trte; pa tudi s polja se pridelki brez
velicega truda izpeljejo. Okoli in okoli vasi raste trta,
nekaj po njivah, druge pa po nogradih. Tudi zarad
tega, ker PoddraZani mnogo vina pridelujejo, se Steje
nasa vas med prve. Ze imé Poddraga naznanja, da
vas stoji ravno pod mejo (dragami ¥*), v kterih izvira
neusahljivi studenec, ki oskrbuje leto za letom Poddra-
drazane s potrebno vodo za perilo in ljubo Zivinico.
Menda ravno to je nafe prednamce nagnilo, da so se
tukaj naselili. Res neprecenljive vrednosti je omenjeni
potok za nafo vas; ker le on, kdor vode nima, vé jo
po vrednosti ceniti. — Pa ravno ta potok jemlje tudi
leto za letom vaanom neprecenjene vrednosti,
kajti vsa gnojnica, rekel bi iz cele vasi, se v njega iz-
teka; vas Steje nad 100 hisnih Stevilk, — koliko je
tedaj vredna voda od vseh teh gnojisé? — Kdor je ze
poddrasko polje prekoraéil, videl je, da je zelé obsirno
ter da se vsako leto veliko send prideluje na njem; al
ko bi omenjena gnojnica na polje se odcejala, za go-
tovo se sme re¢i, da bi bilo na leto za 2 tretjini veé
send nego do sedaj, — kolika vrednost tedaj, ki pa v
zgubo gré! Ni nemogoce ne, da se omenjena voda na
polje izpelje; mnogo bi res to stalo, pa tudi resnica je,
da bi bili vsi stroski obilo povrnjeni. Da bi se pa to
doseglo, morala bi biti sloga in edinost. Veé& gospo-
darjev sem Ze sliSal re¢i: da bi se to doseglo, ako bi
se en wajhen hribéek ,,Gorica* prekopal. Pa tudi nize
na polju {)i se voda lahko iz potoka izpeljala, ako bi
se za-njo naredil primeren kanal ali vodotoé, po kterem
bi se voda o takem ¢asu izpuSdala, kadar bi bila naj-
bolj gosta, to se primeri po dolgi sudi, kadar naliv
dezja pride. Morebiti, da bodo zanamei bolj na to gle-
dali, kar Bog daj! — Za drevjerejo so se nekteri dobro
voeli, in to je prav; da biimeli dosti murbovih dreves,
ne bi bilo treba toliko skakanja zavoljo perja, kakor
ga je letos bilo; koliko drevje koristi, ni moé prera-
¢uniti, za potrebni les, za sadje, za steljo, za senco in
za drugo; in koliko bi %e le za nasSo dolino hasnilo,
ako bi bila z drevjem obraséena — zarad silovite burje!
Kmetovalci! Le drevje, le drevje sadite, kar je najveé
mogoée! Cem bolj bode nafa dolina z drevjem obra-
S¢ena, tem bolj bo burja moé zgubljala, in tudi susa
bode manj pritiskala. — Naj vrh tega fe eno re¢ ome-
nim, in to je bendima ali trgatev grozdja. Bi li ne
bilo bolj prav, da ne bi se vse grozdje ob enem &asu
trgalo? Pri nas gledajo gospodarji sploh, kdaj je
grozdje v plantah zrelo; med tem pa jim Ze po nogra-
dih pod zlo gré; saj je vendar nespametno z dobrim
slabega Gakati; saj vendar ne bo nobeden z zrelimi
figami (smokvami) zelenih &akal, da bi sezorile in bi
potem vse na enkrat pobral. Iz tega sledi, da naj bi
se zrelo grozdje pred drugim trgalo. S tem pa ne
trdim, da je moja misel najmodrejSa; naj tedaj to reé
drugi bolj umni vinorejci presodijo. — Naj Se koneéno
ristavljam, da tudi naSa &italnika zastava je bila na
g’izmarskem taboru s tribarvenimi trakovi in z ven-
cem od ljubljanskih vrlih Slovenk obdarjena; za to
ljubav se v imenu vseh ¢&italniarjev vrlim Ljubljan-

¢ankam sréno zahvaljujem.
Ivan JamsSek.

*) Zato je bolj prav pisati: Poddraga mesto Podraga.
Pis.




Slovansko slovstvo.

* Jugoslavenska akademije je razun 7. knjige
»yRada“ svojega izdala obSirno knjigo, ki v latinskem
jeziku pod naslovom ,Flora Croatica‘* popisuje
rastline, ktere na Hrvagkem, v Slavoniji in Dalmaciji
divje rastejo, in tudi take, ki se pogostoma sejejo ali
sadijo. Spisala sta to knjigo 85 pd6l debelo vitez
dr. Schlosser in Lud. pl. Farka§-Vukotinovié.
Se vé, da knjiga vsa v Fatinskem jeziku pisana z do-
danimi samo hrvafkimi imeni rastlin, je za rabo le
uéenim krogom.

* Zenidba Aleksandra Aleksandroviéa
g{restolonaslednjika Ruskog 1866. Spevao Savo

. Martinovié crnogorac, bivdi kapetan kneZevske
garde u Crnojgori“, je nedavno v Zagrebu prisla na
svetlo. Z gorko besedo poje pesnik na slavo veledan-
;x:vli Zenitbi i to v 12 zdravicah, kterej vsakej odpeva

olo.

* ,,Umgebungs-Karte von Rohitsch-Sauerbrunn und
Krapina- Toplic. Herausgegeben von Dr. Jos. Burg-
hardt“. — Slatine na Stajarskem in Krapine na
Hrvaskem — kdo ne poznd teh zdravilnih krajev. Do-
bra misel je tedaj bila gosp. dr. Burghardt-a, biv-
Sega zdravnika v Slatini, da je izdal zemljovid vse te
okolice, v ktero zahaja mnogo bolnikov, ki zdravja
iS¢ejo ali v kisli vodi Slatine ali v toplicah Krapine.
S tem zemljovidom v roci najde popotnik vsako selo,
vsak hrib in gozd, vsako senoZet, cesto, stezd, vsako
cerkev, most itd., kajti vse je na njem zaznamovano,
in kar temu zemljovidu Se posebno vrednost daje, je
to, da vsa slovenska in hrva§ka imena krajev, hribov,
vod4 itd. niso pokvarjena v nemska, ampak so napi-
sana v slovenskem in hrva§kem izvirnem jeziku.
Naj si tedaj vsak, kdor gré v ta kraja za zdravja
voljo, omisli ta jako zanimivi zemljovid, kteremu je
cena 1 gold. 60 kr., — Z njim si pridobi na potovanji
svojem zanesljivega spremljevalca.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Leviénik.
(Dalje.)
IV.

Cas odhoda nasih dveh mladih znank bil je Ze na
tanko odloden, ker je pa bila napadla Ljuboslavo neka
bolehnost, bil je odlozen &e za ene dni. Med tem pa
je dospel pismen odgovor od odeta. V njem opominje-
val je ode Judito k marljivosti in delavnosti; napovedal
jej je, da doma bo morala seéi k vsakemu delu in da
naj si izbije iz glave vse mestne muhe in vso trmo.
Prebravii te vrstice stisne Judita kréovito ustnice in
malo je manjkalo, da si jih od jeze in srda razgrizla
ni. ,,To je tetino maslo’ — rede togotno, — ,al ho-
¢em jim ga zasoliti vsem skup.“ — In res. — Drugo
jutro stopi Judita kakor da bi bila iz oblakov padla,
pred Ljuboslavo, objame jo, ter jej reée: ,,Ljuboslava,
edina sestrica moja, solnce mojega Zivljenja, srca mo-
jega radost! -~ poznam ljubezen tvojo do mene, po-
znam, zvesta duSica, tudi tvojo Zeljo o najini nerazlo-
¢ivosti.... le-ti Zelji hotela sem zadovoliti tudi jez in
ne loéiti se od tebe;.... tebi hotela sem Zrtovati ljube-
zen, ki me strastno veZe na nekega mozaka, samo in
zavoljo tega, da bi bili ostali tudi Se dalje skupaj....
Okolis¢ine so nastale druge; tetika me je poérnila pred
ofetom ... Nodem toraj nositi nesloge v domadcijo; ho-
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dem se toraj loéiti od tebe rajSe v prijaznosti, kakor
pa te morebiti kedaj nevoljno zapustiti. Gospod trgovec
Faladragevié¢ Zeli me vzeti v zakon. Nodem biti toraj
zanaprej ved ofetu v nadlego. Faladradevié¢ ima sesiro,
in k njej hodem se izseliti dotlej, da me on vpelje kg
zenko na svoj dom. Midve bi se morali tako logiti pre;
ali poznej; bolje je toraj, da se zgodi to po prijateljsko

kakor pa v nevolji ali de v jezi‘. 4

Na kako lo¢itev od Judite v svoji preiskreni lju-
bezni Se nikdar ni mislila Ljuboslava; prislo jej je
toraj to zdaj tako nenadjano, kakor blisk z jasnih visav.
Potok vrelih solzd jo polije. Al sprevidela je vendar
kmalu, da enkrat tako ali tako res le bila bi ura lo-
¢itve, toraj se plakajoda na prsih svoje prijateljice vdi
v voljo nemile osode.

Cuvsi tetika sklep Juditin obveseli se skrivaj ;
tezki kamen padel jej je od srca, in upala je, da hode
Ljuboslava zdaj tudi Se dalje ostati pri njej, ker bo
oprostena tako omamljive tovarsije. Al Ljuboslava se
ni hotela vdati v to. Ode namreé so Ze leto in dan
vedno bolebali; detinsko srce njeno se je bilo tudi Ze
presilno zaZelelo oletove ljubavi, — potrebovala pa je
tudi njihove tolazbe. Sklep toraj njea bil je trden ko
sive skale rob.

Judita se je poslovila sréno od mile sestrice, Fa-
ladradeviéeva sestra pride po-njo in jo odpelje k sebi.
Od tetike se je loéila na kratko z malimi ledeno-mrz-
limi besedami; bila je pa tudi ona Bogu hvaleZna, da
jo je oprostil tolikih muk in nevolje.

Ljuboslavi po odhodu Juditinem kar ni bilo veé
prestati. Silno mrzenje prebudi se v njenem srcu proti
tetiki, zavoljo ktere se je morala loéiti od svoje é&ez
vse ljubljene prijateljice. V svojem zaslepljenji pripi-
sovala je vso krivdo le tetiki; kajti ljubezen njena e
zdaj ni — ali ni mogla ali ni hotela spoznati lahko-
mi&ljenosti in napak Juditinih, s kterimi je teto nepre-
stano togotila in Zalila. Neka skrivna moé jo je vlekla
siloma proti domu. Sicer tako milo¢utna in blagodusna
Ljuboslava je Se zadnje trenutke Zalila svojo dobro in
skrbno tetiko, obdolZevala jo ko vzrok vsega in trdila
to tudi domu prisedsi pred oletom. Oce je Ljuboslavo
sicer poslusal, jo tudi ljubeznipolno tolazil, pa jo zra-
ven prepriGeval, da lahkomisljenost in drzovitost Ju-
ditina druzega ni zasluZila. Zgodilo se je jej le po pre-
govoru: ,kakor se posojuje, tako se vracuje‘.

(Dalje prihodnjié.)

Dopisi.

Iz Ormuza na Staj. 10. julija. (Tabor dovoljen.)
Slavno c¢. k. okrajno poglavarstvo v Ptuju je pod bro-
jem 5199 odloéilo to-le:

»yGospodu dr. Ivanu Petovaru v OrmuZu. Vsled
prosnge 30. roimika t. l. se dovoljuje, da se sme 8. dan
velikega srpana gcwgusta) t. . ob 4. uri popoldne pri
mestu OrmuZu, tabor sklicati in na tem taborw oziraje se
na zakon od 15. listopada 1867, §t. 135, pogovarjaty in
sklepati o semkaj naznanjenih zadevah.

C. kr. okrajno poglavarstvo v Ptuju 3. malega sr-
pana 1869. C. k. okrajni poglavar:

Strobach s. r.%

Iz pridujodega odloka, ki sem Vam ga naznanil,
kakor nam je dosel, se vidi, da je gospod okrajni po-
glavar v Ptuju, svoji prisegi na ustavo zvest, slovensko
proélnjo v Cistem slovenskem jeziku, in to zlo hitro
resil.

Iz Koroskega. 2. (K volitvi deZelnega poslanca; —
Kotlevasko jezero; — slaba prihodnost.) ,Novice* so v
25. listu vpradale, zakaj da o prihodnji volitvi deZelnega
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naroda ali drZave, pod kterim se vsi sinovi enega na-
roda ali ene drzave v sreénih ali nesreénih duevih zbi-
rajo tako kakor pod streho odetovo. Kako&no moé¢ do
srca ima tako znamenje, vé le ta, kdor je svoje Zive
dni bival daleé¢ od doma, in hipoma med sto in sto tu-
jimi zastavami zagleda svojo domaco zastave. O takem
pogledu se ozivi domoljubje iznova in narodni ponds
se dvigne éloveku. Tako dela zastava na AngleZa, tako
na Francoza, tako na vsak drug narod svetd, — le na
Slovana, Zalibog! ne, ki je avstrijsko-ogerski drzavi pod-
lozen. Nova avstrijsko- ogerska zastava ne more Slo-
vanu navdihniti nikakor§nega domoljubja, — ona ga
marveé le spominja narodnega trpljenja in mu zadusi
vso njegovo narodno navdusenost. Mi ne vprasamo:
kamo pridemo s tem? — mi vprasamo le: ali je to
pravica? Odlo¢no moramo odgovoriti, da ni! Nekdanja
avstrijska ladija tudi ni bila brez pogreikov; al saj to
dobro je imela, da v narodnem smislu ni bila eno-
stranska. Zdaj ko je Njih Velidanstvo enake pra-
vice vsem narodom priznalo, je prav velika napaka
to, da ravno tisti narod, ki edini sam dela
avstrijsko mornarstvo, se popolnoma v nemar
puséa. Pragajte le od Trsta do Kotora: kdo da so
avstrijski mornarji, kterega naroda so? In slifali
boste, da so Slovani. NaSa misel je tedaj ta, da ne
zahtevamo ni¢ nespodobnega, in da 18 milijonov Slo-
vanov v Avstriji, ki nikdar nikoli niso oskrunili zastave
avstrijske, to isto zahtevati more, kar zahtevata Nemec
in Magjar !¢

Dalje razlaga pismo, da bi se na razstavah mor-
narskih prav dobro razvrstiti dale narodue barve in
sicer tako, da beli kriZ pride v sredo; zgorej na eni
strani staro-avstrijske barve, pod njo zelena-:(ogerska),
na drugi strani gori modra (slovanska) in pod njo rdeéa
barva. — ,,Radovedni smo — pravi dopisnik iz Zadra
v ,,Zukunft* — kako bote delegaciji resili to peticijo?
NaSi mornarji se ne dajo v kozji rog vgnati. (Menda
se ne motimo, ako refemo, da bode velika vedina dele-
gacijska praviéno to zahtevanje — djala ,,ad acta‘.)

Drugo veselo in zelé pomenljivo znamenje, da za-
vést ndrodna slovanska Se d&edalje bolj Zivi v Av-
striji in se oglasuje tudi med vojaki, je pa telegram,
ki sta ga dva c. kr. deska polka iz Olomuca poslala
taboru poleg Gradiséa Mnihovega, ki se je glasil
tako-le:

,Nasim bratom na taboru poleg Mnihovega Gra-
di¢a 11. julija! Po postavah vezani se ne moremo ude-
leziti tabora VaSega. Zato vsem slovanskim bratom in
héerkam izsrca kli¢emo:,,Na zdar! (nazdravje!)* Bratje!
ljubezen do predrage domovine in do ndrodnih pravic
z Vami delei krepamo si tudi svoje moé&i! Nage geslo
je: Svoboda za Bohemijo, Moravijo in Slezijo!“ Olo-
muska polka 74.in 36.“ (Ali so tudi vikSe vojagke ob-
lasti ta telegram zaslifale s tako radostjo kakor taboriti
poleg Mnihovega Gradiséa, to je zel6 dvomljivo; svetu pa
je dokaz, da tudi tesna vojaska suknja ne zadufuje ro-
ljubja veé, ki se strinja z blagrom Avstrije.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.

Poleg Dragoile Jarneviceve svobodno posnel J. Leviénik.
(Dalje.)
V.

Zopet nahajamo se v dolinici N—*ske grajidine.
Nastopila je bila mila spomlad; gola zemlja odela
se je zopet s travo in razliénimi cvetkami, gora pa z
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zelenim listjem. Glogovo grmovje je stalo v najlepSem
belem svojem cvetu, ter je bilo videti iz daljave kakor
deklica, zavita v tanko nali¢je svoje nedolZnosti.

Na veder je bilo. Zapadni vetri¢ Sumljal je po
mladem listju vinske trte, poto¢i¢ Zuborel je mirno v
dolini; mesec svetel je na vedrem nebeikem oboku, in
le tu in tam ozirala se je kaka svitla zvezdica s svoje
vi§ine na mirno zemljo, med tem ko so druge neste-
vilne njihove tovarSice zatemnjevale v sreberno - beli
meseCinl. Mirisne sapice so hlapele iz cvetode zemlje
in zakasnjeno v svoje gnjezdo ptidico pozdravljali so
radostno évréeci mladiéi njeni. Izprek loga cinkal in
odmeval je glas veernega zvona in razlegal se dalje¢
ob dolini po vinogradih in zelenih logih, ter brencé v
zraku pobratoval se s tihim vedernim vetridem.

Ko glas zvona omolkne in &vréanje ti¢ic prestane,
zacuje se 1zpod nekega grma tih globok zdihljej, ki pa
je zdajci, zedinjen s tihim vetricem, zginil prek do-
line. — Je li bil to cvet padajo¢ od gloga, obzalovajoé
svoje kratko Zivljenje; ali je bil grm sam, zdihovajoé
po svojem zgubljenem kinéu?.... To ni bil zdih pa-
dajodega cvetja niti glogovega grma, — ampak izvil
se je 1z otoZnega srca Ljuboslave, tugajode po zgub-
ljeni prijateljici. — Odkar se je v Karloveu v neizrek-
ljivi svoji Zalosti poslovila od Judite, ni Se dula glasa
0 njej, in nemir in skrb napolnjevala jej je duso, da
bi se jej ne bila pripetila kaka nesreca. Bolehnemu
o¢etu si ni upala razkrivati svojih dufnih britkosti, da
bi jim s svojimi solzami ne ranila srca; — druzega pa
tudi ni imela pod solncem, da bi mu bila kaj potoziti
mogla.

Po hudi nevihti nastopi sopet lepo, vedro vreme.
Le za Ljuboslavo ne pridejo ve& jasni, soln@ni dnevi.

Minuli so bili zopet tedni in meseci, minul nekako
ravno leto in dan. — Odetova bolezen prihajala je ce-
dalje hujsa. Podrla ga je poslednjié na posteljo tako,
da se ni¢ ve¢ ni mogel ganiti z nje. Ker je mnogo
dni neprestano stregla ob postlji bolnemu oéetu, silil jo
je on sam pod vedro nebo, da bi se —- tako so djali
ote v britki 8ali — porazgovorila z vetriem, napila se
mirisnega zraka, ter okrepdala si po dolzem sedenji
zastale ude. Ogrnila se je toraj v svoj beli plasé, po-
ljubila ofeta v bledo ¢&elo ter zopet 3la k svojemu zZe
od zdavnej priljubljenemu kraju. Solnce se je bliZalo
tudi danes Ze zapadu; vsede se, kakor po navadi, pod
cvetodi glogov grm, prekriza si roke na prsih, in —
zamisljena tako sedi. — Kaj neki premisljuje zopet ?
Misli li, kam da hode zdaj svitloba dneva, ki od le-tod
izginuje? Ali misli morebiti, od kod vetrié¢ pihljd? —
Ne vemo! .. ... Pristopimo bliZe in poglejmo jej v
¢rno oko.

Da! ravnoprav svitlo je Se v zraku; izhajoéi mesec
ga tudi zraven Se nekoliko razsvitljuje, toraj nadjamo
se, da zaznamo vse, o ¢emur nasSa blaga Ljuboslava
sanja, o ¢emur tako tiho premisljuje in duhta. — Glejmo
tedaj! Poleg spomina na Judito, ljubljeno prijateljico in
sestrico njeno, sili se jej Se nekdo v srce, s kterim se
kratkodasi v svojih misfih. In kdo je le ta nekdo? —
On je pomoénik odetu pri gospodarstva, njega desna
roka. Zal, vrl mladeneé je. Ljuboslavina vmisljija nasla
je v njem duSo, ki se je porazumela z duso njeno;
nagla si je bitje, kakorfno si je od moZa pricakovala,
kteremu bi mogla pouzdati srce in duSo svojo......
Krasen je bil le-ta mladene&; al edine telesne brhkote
ni si imela Ljuboslava §e kot vzor. Plemenito srce,
plemenita du$a mora kindati onega, na kogar bi se ona
navezala; svoboden v delovanji in mislih brez drzovi-
tosti, z vdanim duhom brez hlimbe; z ljubedim srcem
brez prilizovanja, ki se pogostoma déuje: ,,ti si moja
veéna ljubezen, solnce mojega Zivljenja, brez tebe mi
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ni ne Ziveti ne umreti itd.* in §e mnogo tacega, s éimur
navadno mamijo sladkaéi dekliska srca....

Sprva Ljuboslava sama ni zapazila razvijanja teh
¢util v sebi, od kterih se je nenadoma in v hipu omre-
Zena videla; al tem d&utilom zdaj ustavljati se bilo je
prekasno. Pa &util svojih tudi ni hotela tajiti; ni se
hotela ogniti najprijetnejsih, najsladkejsih uric ¢love-
Skega Zivljenja.... Dozdevalo se jej je, da je dozdaj
dolgo dolgo spala, naenkrat pa da jo je probudila iz
mamljivih sanj neka ¢udovita svitloba, pobliskajoca se
jej v oli; le-ta svitloba pa je bila Zar Ljubkoviéevih
o¢i, ktera jo je izbudila, in vnela jej h krati v srcu
plamen tistega blagega, sladkega veselja, ktero do drob-
nega popisati se je Ze zaston] trudilo tisofero in Se ved
peres. Da! nepopisljivo veselje je vnemala misel na
Ljubkoviéa v srcu Ljuboslave; na tihoma Stela se je
sre¢no, in v to sredo utopljeno najdemo jo vnovié sedeti
zamigljeno pod cvetoc¢im glogovim grmom. Bi li mogli
tudi slifati, kaj lahko gibajode ustnice njene ravnokar
tihoma Sepetajo?... Da, €uje se tihi zdihljej in zraven
hrepenede besede: ,Oj, da bi vedela, da resni¢no za
mene d&uti to, o demur njegove o&i govorijo; da bi bila
prepriéana, da ne ljubi druge, da ni Se nikoli na no-
beno Zensko bitje navezal srca svoljega.“.... Pri teh
besedah pritisne roko na prsi in omolkne; v olesu za-
sveti se solza, solza bistra ko kristal, ki se more za-
bliskati le samo v odesu taistega, degar éuti se zibljejo
Se v zavesti nedolZnosti in ktera zavest navdaja clove-
8ko srce z rajskimi éutili.

Zamisljenost Ljuboslavino razdrami zdaj neka tiha
hoja poleg grma; prestraSena ogleda se, in — Ljub-
kovié stal je pred njo! e

»Nije ga na vsi zemlji pristojnejSega pajéalona,
gospodiGina, od belega glogovega cveta, ki vas je po
vsem Zivotu obsul..... Vidite, kako rado se loéi od
vejic, samo da vaSe vilinsko truplo odeti more — rede
pristopivii in prikloniv&i se Ljubkovié.

Devici rdeéica zalije obraz in oko jej zabliskne; —
prvi pot bila je tako z Ljubkoviéem sama, in prvi pot
v zivljenji Cuti se tako zbegano, da jej sapa zapre be-
sedo. — Cez nekaj dasa se vendar zbere in pravi:
,Gotovo me bolni oée potrebujejo, in vi bili ste tako
aobRkL /. (¢

»Ne, gospodilina, va§ ljubljeni ode sladko poéivajo
in spijo. DovrSivii po vefem svoja opravila iskal sem
vas v vasi sobi, ker pa vas nisem najdel ondi, napotil
sem se, kamor me je gnalo srce‘‘.... odvrne prijazno
Ljubkovié, ter sede poleg Ljuboslave na mehko tra-
vico. — Ljuboslavi zatemni se pred oémi, Zivahno in
modno tolCe jej srce v prsih, in roka, za ktero jo je bil
Ljubkovié prijel, tresla se jej je ko Siba. — Zdaj zaSe-
petd Ljubkovi¢ nekaj, tiho, njeZno; — Ljuboslava nagne
glavo, pobesi oli. . ..

Radi bi ¢&uli, kaj naznanja Ljubkoviéevo Sepetanje;
al potok v dolini zaZuborel je glasneje, zapadni vetrié
Sumljal je bolj pogostno z zelenim listjem; tudi zbod-
ljivi grm ne dopusti nam bliZe stopiti, da ¢éujemo, kaj
zali mladened na tihem razodeva Ljuboslavi!....

Kmalu se glasneje Zuborenje potoka zopet wvmiri,
zapadni vetrié bolj rahlo igrd z vejicami glogovega grma,
kteri obilno vsiplje beli cvet na dve sredni bitji, ki se
nahajate ravnokar v najblaZnisih trenutkih prve lju-
bezni, v trenutkih, o kterih je pel izmed prvakov nem-
Skih pesnikov, Miroslav Siller, in za njim na¥ slavni
Koseski: ,,O! up sladik, o njeine Zelje,

Ljubezni prve zlati Cas!
Ocesa zro nebes veselje,
Topl nam srce rajski glas.
O! da bi vedno v cvetju bila
Ljubezni mlade doba mila !
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Vedernica je bila Ze vzila, polni mesec je plaval v
vsi svoji brhkoti ter nastavljal svojo pot dalje in dalje
tje po neizmernem viSnjevem obzorji; v logu pa odme-
vali so koraki, in pod senco starih hrastov videti sta
dva presreéna, vrnivia se polagoma proti domu. To
sta nam Ljubkovié in Ljuboslava.

V kasni noéi, ko je Ze vse poéivalo v gradu, naj-
demo Ljuboslavo pred sliko Matere BoZje klededo in
iskreno priporocujoéo se Bogu. DanaSnji dan bil je
namreé najneobidnejs§i med vsemi, kar jih je Se dozi-
vela, in mladinsko njeno srce, ki ni moglo tolikih dus-
nih vtisov brez kakih nasledkov v-se sprejeti, olahko-
valo se je v iskrenih molitvah in v vrodih solzah. —
Od brezZulka iznad doline, kjer je nekdaj resila Judito
o¢ividne smrti, prinesla je nocoj nova, blaga, sréna éu-
tila; — od bolniske postelje ljubljenega oceta pa strah
pred bliZznjo loéitevjo in osamljenjem. V kalnem odesu
in vpadlem obrazu ocetovem brala je le predobro nji-
hovo vidno peSanje in oslabljenje. Tako sredavanje to-
liko razliénih &util! — paé ni éudo, da je potrlo srce
in duSo blage deklice tako, da se je zgrudila na ko-
lena ter v molitvi si iskala okrepéanja. Dolgo dolgo
jo vidimo tako zamaknjeno v tiho poboZnost, — glo-
boki zdihi dvigujejo se jej iz srca, dokler poslednji&
okrepdavno spanje ne zatisne njenih trudnih oéi.

(Dalje prihodnjié.)

Dopisi.

Iz Stajarskega. — Slovenci! Skoraj bo leto in
dan tega, kar smo se v Ljutomeru pri prvem taboru pod
milim nebom zbrali, pogovarjali se in sklepali o nasih
najsvetejsih, pa tudi do zdaj najbolj zanemarjenih pra-
vicah. Od tistega Casa se je Ze ved nego 85 jezer
Slovencev v 7 taborih zbralo, kjer so enoglasno pod
milim nebom izrekli, da hodejo biti zvesti Avstrijani
ali ob enem pa tudi ravnopravni z Nemci, Madjari in
Italijani, da nedejo ne ene trohice veé, pa tudi ne ene
trohice manj narodnih pravic kakor jih ti 3 narodi v
naSem cesarstva vZzivajo.

Mogodno se je razlegal glas teh 85 jezer nasih
bratov, ali Se je bilo premalo dozdaj. Treba je da se
mi Slovenci v vsakem mestu, v vsakem trgu, v vsakem
okraji, v vsakej fari, tako rekoé¢ v vsakej vesnici v
tabore zbiramo, da ves slovenski narod kakor en moz
na noge stopl in soglasno zahteva pravice, ktere mu
gredo po Bogu in pravu.

Iz tega obzira wvas vabijo podpisani moZje na ta-
bor v OrmuZ, kteri bo v nedeljo 8. avgusta 1869
ob &tirih popoldne v Keckovem logu pri cesti v Sre-
disée. Pogovarjali se bomo tam in sklepali o naSih naj-
svetej§ih pravicah in tudi o raznih drugih nam vsem
neizmerno potrebnih stvaréh.

Vsak tabor je tako imeniten shod, da ne bi ga
smel zamuditi nihde, kdor koli more z doma!

Torej na noge, slovenski moZje! posebno vi iz Or-
muskega, ljutomerskega in ptujskega okraja, vsakdo
naj Yride, bodi si kmet, Zelar, nagornjak ali vincar, v
nedeljo 8. avgusta popoldne na tabor v Ormuz!

gamo ako bomo na jezera zbrani Slovenci povsod
po besedah sv. evangelija na tiste dveri trkali, skozi
ktere se gre k nafim narodnim pravicam, bodo se nam
gotovo enkrat odprle! —

Dr. Ivan Petovar, odvetnik v OrmuzZu; Ivan Kukovec, po-
sestnik, okrajni zastopnik in Solski svetovalec v Ljutomern;
Davorin Stani¢, posestnik v Hardeku; Ivan Farkas, posestnik,
Zupan in okrajui odbornik iz IlijaSevec; Matija Horvat, krojaé
v OrmuZu; Andrej Rajh, posestnik in Zupan iz Pristave; An-
drej Zidari¢, posestnik v Hardeku; dr. Anton Klemencié, Zup-
nik , okrajni odbornik in Solski svetovalec v Ljutomeru; Jurij




Ce toraj Keltomani nimajo drugih dokazov za kel-
tidnost teh denarjev nego nekoliko nerazloZenih imén,
dosti je ofitno, da njihova trdenja stojijo na Zepastih
nogah. (Kon. prih.)

Vrtec lepoznanski.

————

Prijateljici
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevi¢eve svobodno posnel J. Leviénik.

(Dalje.)
i g B

Nekaj malo nedelj minulo je bilo od onega vedera.
Ljuboslavini jok in zdihljeji tisto osodepolno nod paéd
niso bili zastonj in prazni; predéutki bili so le preres-
ni¢ni, da se bodo ode kmalu preselili v domovje neza-
popadljive veénosti. Oéetu prihajalo je namreé od dne
do dne huj];e; vidoma pesale so njithove moéi. Neki veder
sedela je Ljuboslava jokajoda pri zglavju na smrt bol-
nega oceta, in Ljubkovié je stal Zalosten blizo postelje.
Po dolgem moléanju stegnejo ode roko izpod odeje ter
spregovoré s.tihim in slabotnim glasom: ,Ljubkovié!
odkrili in razodeli ste mi svojo ljubezen do mojega de-
teta, in ker sem prepriGan o postenem znadaju vaSem,
kakor tudi o vaSi razumnosti pri vladanju obSirnega
gospodarstva, pri kterem ste mi bili tako spesno v
pomo&, ne ostaja mi druzega, ko blagosloviti va§ sklep
in dati vam v zakon mojo edinico, Ljuboslavo, ljub-
ljeno héer mojo. Da bi mi bili priobéili poprej Zeljo svo-
jega srca, dal bi bil vaju Ze zediniti po obredu sv. cerkve,
in veselilo bi me bilo, biti svedok vajine srete.... al
to.... nimi ve¢ odmenjeno.... Dete moje, srénodraga
Ljuboslava! ne jokaj se!... in ko prvi bol o moji smrti
in zgubi premine, ne odlaaj vdati se moZu, ki hoée za
tvoje in tudi lastno blagostanje skrbeti. — Ti si edina
dedinja vsega mojega obilnega premoZenja, s kterim
sme§ ravnatl po svoji prosti volji; kadar pa se poro-
C¢ita, imela bo§ moZza, ki ti bo olahkoval dni Zivljenja.
Otroka moja draga, podajta mi desnici.... Tako....
Bog vaju naj blagoslovi, kakor vaji tudi jez blago-
slavljam . .. bodita in ostanita sre¢na ... Ljuboslava!...
mojo sestro....“

Tu Vilneviéu beseda zastane, glava omahne nazaj
na zglavje, in — in sklenil je blagi moZ Zivljenje
svoje. — ,,0ée, ljubljeni, mili ode!“ — presunljivo
zavrisne Ljuboslava, pade prek mrtvega trupla in s
potoki solzd kropi mu Se topli obraz. Ljubkovié pustil
jo Je izjokati se, da premine jej prvi dudni bol; potem
pa jo vzdigne, izro¢i prihitevdi kljudarici, ter z osta-
limi domaéini preskrbi vse daljuno potrebno za mrtvo
truplo vrlega rajnega Vilneviéa.

Tretji dan bil je pogreb, pogreb spostljiv, kakor
se spodobi tako cenjenemu mozu. Na mogilo, ki je
za vselej zakrila Ljuboslavi sréno-ljubljenega odeta,
sadila je tuZna devica v tihem joku potoénice in ka-
ranfile; Ljubkovié pa bil jej je v pomo¢ pri tem delu,
tolaZe¢ jo z upi mile jima prihodnosti in z zagotov-
ljenjem svoje veéne ljubezni.

Tri nedelje potem, ko je bila zgubila ljubljenega
oCeta, sedela je Ljuboslava zopet pod nam Ze znanim
glogovim grmom; al drugad sta bila zdaj obadva oprav-
ljena. Glogovo cvetje bilo je %e zdavnej odpadlo, v
zeleni travici ovenelo ter od veterca na vse strani raz-
neseno bilo; vejice oblekle so bile zeleno listjiée. Tudi
Ljuboslava spremenila je bila svojo obleko, "al ne v
barvah upanja, — ampak v barvah globoke, dolgotr-
pede tuge. Zalostni vzrok pogosto prelivanih solzd po-
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brisal jejje bil vso rdeico raz obraz in glava z vlaz-
nimi oémi pobesSena jej je bila proti prsim. Cel6 sladka
zavest prve ljubezni nadvladana je bila od Zalujodega
duta o zgubi odetovi, ter stisnjena jej bila v daoo srca; —
dusa bila jej je neizrefeno otoZna in nekako vsa omra-
¢ena. — Solnce je stalo &e na obzorji, tiéki so imeli
po bliznjih grmicih svoj Sunder, trta je stala v najlep-
Sem cvetju, tu pa tam kukala pa je Ze tudi kaka
grozdna jagoda zmed zelenega listja. Toda za vse to
ni se zmenila Ljuboslava; zamisljena je sedela, z laktom
na koleno naslonjena; oko njeno merilo je z Zalostnimi
pogledi ?red njo razprostrto dolino. Vsa tako zamisijena
ni ¢ula lahkih korakov v travi, ni zapazila sence, ki jo
je neko telo pred njo naneslo; — nepremiéno je sedela.
Ravno nasprot zapadajoéemu solncu pride zdaj senca,
in to jo nekako zdrami. Pogleda naglo kvisko in v
hipu skoéi na noge....

yJudita — ljubljena, zlata moja Judita!* — za-
vrisne Ljuboslava, objemajoéa prijateljico, ki je stala
pred njo.

Dolgo &asa se driite prijateljici objeti, kakor bi
bili zraseni v eno telo; Se le, ko se spustite iz naroéij,
pogledate si v oéi, in potem po obleki. Ljuboslava
opazi, da je tudi Judita zagrnjena v &rno; vstradi se,
misleda, da jej je umrl dragi soprug.

,Kako, za Boga, da si v érni opravi® — zavprasa
jo Ljuboslava skrbljivo.

,Ne sili me li sveta dolZnost, obZalovati odeta, kakor
ti? Bili so ja tudi moj mili odgojitelj in skrbni za-me
ofe, akoravno so v zadnji dobi nekako ostro postopali
proti meni“ — odvrne priliznjeno Jadita. — Te besede
vsplamtijo Ljuboslavo; strastno objemajoéa Judita pravi
dalje: ,,No, res vidim, in prepri¢ana sem, da nisi nas
pozabila, akoravno bi bila to Ze mogla misliti o tebi®.
Poljubujoda si prijateljico in sestro odvrne Judita: ,,Dan
in no¢ bila si ti samo edina misel moja; vedno kopr-
nela sem po tebi, tako da niti moj zaroénik, niti vsi
njegovi pokloni niso mogli utolaZiti mi srca. Zmiraj
stregla sem na kakov glas od tebe, in le tega éakala, kdaj
bodo ode rekli le e eno besedo, da naj pridem domu.
Stokrat raj§i bi bila storila to, ko moZila se; zato sem
vedno odlaSala poroko in zavladevala Zenina svojega od
dné do dné. Koneéno sklenem, da ti bom svoje na-
mene pismeno naznanila, kar zvem preZalostno novico,
da so umrli blagi ode in da si ti ostala sama. Brez
vsega premisljevanja se odredem zdaj svojemu zaroc-
niku, ovijem se v érno ter napotim se le-sem, da vza-
jemno s teboj obZalujem ljubljenega oceta. Po moji neiz-
merni ljubezni proti tebi merila sem tudi tvojo proti
meni, in prisla sem naravnost semkaj, da s teboj delim
breme Zalosti, ki se razdeljeno nosi loZe, kakor d&e ti§éi
le en hrbet. Samo zavolj tebe, predraga Ljuboslava,
zapustila sem zarodnika, odpovedala se ljubljenéeku
svojemu, samo da s teboj zdaj Zalujem, in kasneje se
zopet radujem o sredi tvoji; kajti céula sem, da si —
nevesta !

Ktero pero je zmoZno, da bi opisalo radost Ljubo-
slavino ; kdo je, da bi prestel poljube, s kterimi je ob-
sipala zvesta duSa prijateljico svojo.

Se ste stali prijateljici objeti poleg glogovega grma,
ko zabevska mali kuZek Ljubkoviéev, in zdajci za tem
stopi tudi on sam pred nju. Zagledavsi namest ene dvoje
krasnih bitij, postane en &as kakor nekako oplasen,
zatem pa ju pozdravi ter podd Ljuboslavi snopié rdeéih
jagod, reko¢, da jih je potoma le-sem nabral, vedog,
kako ona ta sad rada ima. ,,Zahvaljujem se vam, Ljub-
kovig* — reée devica, vesela primsi Sopek jagod; zatem
prime Judito za roke, objame jo vnovié¢ in rece: ,Glejte
ljubljeno sestro mojo, prijateljico mojo, mojo Judito, o
kteri sem vam Ze tolikokrat pripovedovala; — prisla je
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tolaZit me v tugi in delit Zalost mojo.... gotovo mi
bo zdaj odleglo pri srcu‘“....

Ljubkovié se mol&eé prikloni in pogleda deklico v
obraz. Je bil li Zar zahajodega solnca, ki je storil, da
je Judita kakor razcvetena rozica v svoji rdedici sijala;
ali je njeno Ze od narave rdede lice v tem trenutku
Se bolj zagorelo, — tega nofemo preiskovati; — to pa
vemo, da je Ljubkovidu, ko se je igral z neko v rokah
drzeéo cvetko, Sinila neobiéno kri v obraz.

Zopet povzame Ljuboslava, obrnivia se proti Ju-
diti, besedo, ter pravi: ,,Glej! to ti je gospod Ljub-
kovié, naslednik mojega pokojnega odeta v gospodar-
stvu, in....“ — ,, Tvo] zarodnik“* — dod4 .})udita,
in zasmeja se po svoji stari lahkomiSljeni navadi. —
Ljuboslava zarudi, in Ljubkovié¢ se zopet moléede pri-
kloni.

Zadnji Zarki zahajodega soluca obsejavali so tri na
videz sreéna bitja, in Ljuboslava pravi poslednjid :
,,o0lnce odpravlja se svetit s svojo blago lu¢jo drugim,
daljnim pokrajinam; zapustimo toraj tudi mi ta mili
krajéek in vrnimo se domu!* — S temi besedami prime
Judito podpazdabo in vsi se odpravijo na odhod. De-
klici ste &li naprej, Ljubkovi¢ za njima, pregledo-
vaje in tiho obéudovaje &ibko vilinsko rast in njezno
gibljivost dveh v resnici prezalih lepotic.

(Dalje prihodnjic.)

Dopisi.

Iz Stajarskega. — Nemski ,Jiberalci so oklicali
na prihodnjo nedeljo 8. dan t. m. shod v Celji, v kte-
rem hocejo razgovarjati se in sklepati o sledeéih pete-
rih toékah: a) zakaj bi Skodila loditev doljnega Sta-
jarja od gorenjega? b) zakaj Skoduje narodni prepir?
¢) ali ni koristno, da se v ljudskih Solah doljnega

tajarja u¢i nemski? d) ali se konkordat vjema s svo-
bodno drZavo, in & ne, kaj je storiti, da se odpravi
popolnoma? in e) ali ne bi kazalo osnovati demokra-
tiéno drustvo? — Ko je ta nemski program bil razgla-
sen, so veljavni Stajarski rodoljubi sklenili, tudi se
udeleziti tega shoda in okoli 200 slovenskih mo% vabi
domoljube v ta shod s tem-le oklicem:

Slovenski rojaki!

Ni Se preteklo leto in dan, ko ste se nafe in na¥ih
narodnih prijateljev povabilo na tisode in tisode zbrali
na slavni tabor v Zavcu, da ste se posvetovali in skle-
pali o tem, kako bi moglo osiromaseno in v vednostih
zaostalo slovensko ljudstvo svoje nepovoljno stanje zbolj-
Satl si in vredno v vrsto stopiti k drugim avstrijskim
narodom. 16 000 Slovencey vseh starosti in stanov Vas
je kakor iz enega grla v Zavcu izreklo, da si morete
bolj§o prihodnost le potem pridobiti, ako se Vam dajo
iste pravice, ktere zdaj v nafem cesarstvu vZiva samo
nemski in magjarski narod. Ravno tako enoglasno ste
potrdili, da se more to le zgoditi, ako se zedi-
nimo vsi Slovenci v eno celoto.

Vasi glasovi, ki so se 6. septembra lanskega leta
mogo¢no razlegali po prelepi Savinski dolini, niso ostali
glas vpijocega v puséavi. 85.000 VaZih rojakov iz vseh
krajev razkosane slovenske domovine Vam je med tem
na 7 taborih ponudilo svojo bratovsko roko in Vam za-
stavilo besedo in roko, glavo in srce, da ne odnehamo,
pre(ll.no ne doseZzemo vsega, kar smo za potrebno spo-
znali.

Narodni nasprotniki, zlasti narodni odpadniki, so
srpo gledali na slovenski narod, ki se je zadel izbujati
iz tisoCletnega spanja in tirjati svoje é&lovedanske pra-
vice. Nafe narodne branitelje, ki so se po zborih in
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¢asnikih potezali za blagorin sredo slovenskega naroda,
so érnili; naSe tabore so zanidevali, naSim taborskim
sklepom so se posmehovali.

Vendar to vse e naSim nasprotnikom ni bilo do-
volj; saj s takim ravnanjem vendar niso mogli tabor-
skih sklepov ovreé¢i, ne nasih praviénih tirjatev utajiti. —
Nekteri mozje, ki so se zalibog zopet in zopet skazali
kot najhujSe sovraznike slovenskega ljudstva, sklenili
80 napravljati nem&ke tabore na slovenskih tleh
in si od tega obetali, da bodo slovensko ljudstvo lod&ili
od njegovih voditeljev, do kterih je imelo in Se ima
toliko opravideno zaupanje.

V teh besedah je izreden namen in pomen tako
imenovanega ,ustavnega zbora‘® v Slovenski Bistrici.
Nemci in njih nenemski privrzenci, ki so bili ta zbor
sklicali, so se sicer prepridali, da se slovensko ljudstvo
njihovega pomenkovanja ni hotelo udeleZiti, vendar so
sklicali na 8. dan avgusta sklicati enak shod tudi v
Celje. Takrat pa so segli nadi narodni nasprotniki Se
nekoliko dalje. Sklicali so v tako imenovani hrastovi
gozdi¢ (Eichenwaldl) pri Celji oditen shod (tabor)
pod milim nebom. Kakor Vam je znano, bo hotel
ta zbor v VasSem imenu sklepati o Vagih najsvetejsih
zadevah, zlasti bo hotel izredi, da se na toliko
kosov razdeljeni Slovenci ne bi smeli zdru-
Ziti v eno politiédno celoto, in da naj Slovenci,
kakor do zdaj tudi v prihodnje na lastni zemlji
Zivé pod tujo nadvlado.

Prebivalci savinske doline in celjskega okrozja,
dragi rojaki, ki ste pri volitvah, pri taborih in v vsak-
danjem Zivljenji tako mozki in &vrsti stali okrog na-
rodne slovenske zastave — izgled in ponos svojim ro-

jakom — ako nodete zapustiti svojega slavnega mesta

in poklica; ako nodete, da bi tujei v VaSem 1imenu
sklepali o Vasih narodnih pravicah, ako nodete sami
zatajiti in preklicati tirjatev, ktere ste lansko leto na

avskem taboru tako navduSeno izrekali: ako nodete
preklicati pooblastil, ktera ste dali svojim narodnim de-
Zelnim poslancem, ki se s tolikim poZrtovanjem in na
vso moé poganjajo za VaSe in nale pravice, za Vaso
in na8o sredo; ako vsega tega noGete, — in vemo, da
tega no¢ete in ne morete hoteti — pridite v nedeljo
8. avgusta ob pol enajsti uri zjutraj v hra-
stovi gozdid poleg Celja. Pridite vsi, ki se Se
spominjate veliCastnega tabora Zavskega, pridite vsi,
kterim je mar za &ast slovenskega imena in poitenja,
pridite in brez straht izredite: Sklepi Zavskega
tabora so Se danes na¥i neomahljivi sklepi!
Zivila Slovenija!

Na imenovanem kraji Vas bomo dakali ne le mi
podpisani, ampak Se drugi prijategi in zagovorniki slo-
venskega ljudstva. Pri¢akujemo Vas tem bolj in tem
veé, da svetu pokaZemo, kako se dutimo sloZne in edine
s svojimi poslanci in zagovorniki. Tu hoéemo izpriéati,
da se ne borujemo za drug namen, nego za to, da se
vresnidi vzvisena beseda presvitlega cesarja: ,,Avstrija
naj bo velika domovina, ki hode z enako pravico, z
enako ljubeznijo objemati in gojiti koristi in po-
sebnosti vseh svojih narodov, naj Ze govore ta
ali oni jezik ! . .

Nemci napravijo na ta dan za-se Se drugih veselic
in gostij. Teh se toliko ¢asa ne moremo udeleZevati,
dokler nam ne pritegnejo, da je nae prizadevanje pra-
viéno. UdeleZimo se samo oditnega shoda! Pri
vsem pa ostanimo resni, mirni, trezni, pa odloéni; ne
Zalimo nikogar, pa se tudi ne pustimo od ni-
kogar Zzaliti: tako se bo tudi na§ nasprotnik
prepri¢al, da slovensko ljudstvo ne sovrazi
nobenega naroda, da pa hofe samo dolodevati o
svoji zdajnosti in prihodnosti. Kakor vselej, naj nam



Ker je ta knjizica zatega del velike pomembe, naj
nekoliko vrstic posnamemo iz nje.

Gotovo — pravi knez Cazartoryski — bi vsakdo

izmed nas poslancev si Zelel marljivo delati v svojem po-
klicu zato, da se deZela povzdigne v svojem gospodar-
stvu, v svoji omiki in svobodi. Tako prizadevanje pa
je vmrtudeno, organis8ke delo teZavno in osnova poli-
tiénih strank skor nemogoéa zavoljo glavnega vprasanja,
ki na nas pritiska, in to je, kako naj se Avstrija vredi
in v nji Galicija.

Prvo vprasanje je: za kaj neki prav za prav gré?

Mi odgovarjamo na to, da ne gré samo za razmero Ga-
licije do vlade in do druzih dezel avstrijskih, ampak
da gré zato, kako da se virdi Avstrija na stanovitnih
podlagah.
. Avstrija se je mdgla mnogo mnogo let pod poli-
cijsko, birokrati¢no in vojasko sistemo obdrZati, in ni
se slifalo vprasanje, zakaj da se vzdrZzi in kako se
vzdrzi. Cesarski uradnik je nadomestoval drZavo, in
»ultima ratio® njena bil je Zandarm. Ko pa se je za-
¢elo v Avstriji pod krilem svobode vladati, nastopilo
je pri mnogovrstnih narodih z razliénimi potrebami, ki
so od onihmal morali moléati, vpraSanje: kaj pa je
prav za prav ,,Avstrija®“? in kako, s kterimi pomoél)xi
in na kterih podlogah se more vzdrzati? In vsak narod
je po svojih razmerah prevdarjal to vprasanje.

Pri tem vpraSanji pa se je pokazalo, da podlage
narodne enojnosti ni, in dutll je to tudi nemski del
Avstrije.  Naravno je tedaj pri vsacem pravem Av-
strijancu vpraSanje: v kterem smislu naj se prenaredi
in presnuje drZava, ako hofemo, da po tolikih nesreéah
zopet se povzdigne?

Tako prasfajo narodi — in to je pravo avstrijsko
vprasanje — in odgovor je ¢isto naraven, ker je tak,
da zadostuje vsem narodom, in to je odgovor poste-
nega porazumljenja, svobodne in neprisiljene sprave, —
to je federalizem.

Ta misel se vjema s preteklostjo Awvstrije in pri-
hodnostjo njeno, — s preteklostjo, ker prav na-
ravno izhaja iz zgodovinske osnove avstrijske drzave, —
in s prihodnostjo, ker najbolj zadostuje sedanjim
svobodnim in narodnim prizadevam.

Po na&ih mislih ne gré dandanes za to, koliko naj narod
narodu dovoli, ampak za to, kaj naj dobi vsak na-
rod, da ima to, kar ima vsak drug narod. Koncesija
je darilo, za darilo pa ni beraéiti nobenemu narodu;
mi prosimo le za edino to: Avstrija naj se spominja na
pogoje svojega lastnega obstanka.

Knez Czartoryski potem prav jasno razlaga bistvo
federalizma in da je potreben Avstriji sploh in e po-
sebno za QGalicijo, in pobija pretveze proti federa-
lizmu, ki so le prazna mégla; med temi je tudi to vpra-
sanje: all ne bi nas federalizem iz stali§a svobodnih
idej vrgel v naroéje nazadnjakov? Knez Czartoryski
odgovarja na to vprasanje, da nikdar ne. Federalizem
je v obée in za Avstrijo Se posebno najsvobodnejia
sistema, ktera vsem narodom daje pravo in svobodo.

Po vsem zahtéva, naj deZelni zbor 1) ostane pri
svoji deklaraciji, in 2) naj odloéno priznava federalizem.

Poslanje galiciskih poslancev v drZavni zbor po
mislih kneza Czartoryskega ni principielno vprasanje,
to je le vpraSanje parlamentariénega takta.

Druzbene stVari.

Druzba sv. Mohorja.

Kakor smo Ze v zadnjem listu omenili, se je druZba
to leto zopet za mnogo udov pomnozila. Stevilo vseh
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druZnikov, letnih in dosmrtnih, je 13.666, po tem takem
3208 ve¢ od lanskega leta. Ako pogledamo na posa-
mesne 8kofije, vidimo, da je v goriki priraslo 281, v
kriki 132, v lavantinski 1574, v ljubljanski 990, v tr-
zaski 106, v sekovski 24, v poreski 50, in v raznih
drugih Skofijah 51 udov. Vstanovnikov se je 31 na novo
oglasilo.

’ Vsak druZnik dobi letos sedmero bukev, namreé&:
1. Zivljenje svetnikov IV. snopid; — 2. Kristusovo Ziv-
ljenje in smrt II. snopi¢; — 3. Domade in tuje Zivali
IJI. del; 4. Umni gospodar, spisal Jandar; — 5. Baraga,
spisal prof. dr. Vonéina; — 6. Perpetua, spisal prof.
Lésar, in 7. Koledaréek za leto 1870., vsega skup okoli
80 tiskanih pdl. ,yBesed.

Drustvo sv. Jeronima za izdavanje puckih
knjigah
vZiva mnogo milosti i zaStite od strane zagrebadke
generalkomande. Drustvo ima ponajvise ¢&lanovah u
vojni¢koj Krajini osobito iz prostijega puka, komu ba¥
drutvo ima biti u har. No jo§ je na predlog redene
visoke vlasti na vi§jem mjestu dopitana nagrada od 50
for. za gosp. Mijata Stojanoviéa, naduéitelja u Zemunu,
koji je priredio prvu knjiZicu (,,Pijanac*) &to ju je ovih
danah drustvo sv. Jeronima izdalo. Cast i svaka hvala

onim, koji tako za prosvjetu svoga puka mare!
»Puéki Prij.«

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Levi¢nik.
(Dalje.)
VIL.

Smrina ti§ina, ki je vladala dozdaj v grajsini
N—*gki, se je skoraj zamenila z nemirom in Salo;
kajti akoravno Zalujota po ocetu hodila je Judita v
érni opravi, ni bila kratkomalo otoZnega ali pobitega
srca, marved pogosto jo slifimo prepevati in krohotaje
smejati se. Ljuboslavi bilo je sicer to zoperno, prav v
srce zoperno; al ni si upala svariti jo, da ne bi komaj
vnovié dobljene sestre in prijateljice zopet zgubila. En-
krat si Ljuboslava vendar ni mogla kaj, da ne bi vpra-
Sala Judito, kako vendar mora prepevati pri tem, ko
pravi, da jej srce plava v Zalosti. Judita se nasmeja in
odgovori: ,,Da bi si srce od same tuge tudi iztrgala iz
prsi, oeta ne prebudim veé iz smrtnega spanja; tebi
pa Zalost preseda toliko, da si Ze vsa preobledela: za-
volj tega bi te rada nekoliko razvedrila in oveselila, da
se ti vpadla bleda li¢ica zopet enmalo pordeéijo.“ —
Za toliko skrb in ljubezen zahvali se Ljuboslava svoji
prijateljici.

Priblizala se je bila zdaj doba, da se Ljubkovié&
in Ljuboslava za vselej zedinita po sladkem zakonu.
rne obleke so se odpravile ter delale priprave za Ze-
nitovanje. Okolnosti so zahtevale, da se vse to dovrii
bolj tihoma; navadna doba javnega Zalovanja namre&
ni bila Se minula, pristojnost pa ni dopusdala, da dvoje
zaroCenih in ne venéaniﬂn pod eno streho, akoravno v
veliki graj&éini, za dolgo skupaj stanuje. Zastran tega
prijatelji nagovoré Ljuboslavo, naj se pohiti s poroko;
v to ona po nekakem obotavljanju privoli.
Bil je ¢as trgatve in spravl{'anja sadja. Nenavadno
bogato je razlil mili Bog svoj blagoslov &ez plodonosno
zemljo; obilno bogato obrodili so bili vinogradi in sa-

dovnjaki, in od vseh krajev &uli so se veieli glasi tr-



gadev, grom moZnarjev in drugi radostni kriki. Vesela
stopi neki popoldan Judita k Ljuboslavi v sobo in
jo vprasa: hode li iti na trgatev v vinograd? ,,Danes
ne pojdem‘ odgovori Ljuboslava; nekaj se mi ne ljubi,
ker boli me glava; pa zastalo mi je tudi mnogo ra-
¢unov, ki morajo biti vredjeni Se pred vendanjem.
2O jojmine! jez bi pa tako rada sla; bode namreé

pri trgadih, kakor so pravili, po dokonéanem delu godba

in ples, in to bi za vse Zivljenje rada videla‘“.

»y Lo more tudi lahko biti, draga Judita; Ljubkovié

gré na vsaki naéin tje, in ti ideS Z njim*.

»Z Ljubkovidem ?“ — zavprasa nekako naglo in
strastno. Okoé jej zabliskne in lice porudi.

To vprasanje se nekako &udno zdi Ljuboslavi. —
Zdaj stopi Ljubkovié¢ v sobo, naznanjaje, da odhaja v
vinograd. Nagloma pristavi Judita: ,,Jl‘udi jez Zelim iti
v trgatev, in Ljuboslava mi je rekla, da morem iti =z
vami, gospod Ljubkovié®“. — Tu izmenjata Judita in
Ljubkovié ¢udovit pogled, in Ljubkovié zarudi. Lju-
boslava, drZeda spise v roki delala se je, da v nje
gleda, naglost vendar, s ktero je Judita nagovorila Ljub-
kovi¢a, naredila jo je nekako sumljivo; — pogleda toraj
od strani in vidi, da je Ljubkovi¢ zarudel. Tudi mig-
ljej njunih o&i ni jej osta[] skrit.

»la dva imata gotovo nekaj v dogovoru, — mo-
rebiti snujeta za mene kako nepri¢akovano veselico* —
misli si Ljuboslava — ,nedem jima toraj veselja kratiti‘.

,,No, sta li gotova? — zaprafa glasno.

4 »Da! ako nimate ni¢ ved zaukazati — rede Ljub-
ovic.

»Ni¢ ved”“ — odvrne Ljuboslava‘; zastran mene
lahko odhajata‘.

S tem se Ljubkovié in Judita poslovita in gresta,
Ljuboslava pa je ostala pri svojem delu.

Hitreje, kakor je mislila, zvrSila je L{uboslava
racune, ter poloZi jih na stran. Zdaj potiplje se za
glavo in rede: Glava ne boli me ved toliko, in mogla
bi iti tudi jez na zrak. Cajte le! 5la bom za unima
dvema, bom le videla, kaj snujeta skrivaj.... zdajci
pojdem, in to po bliZnici skoz dolino; — opazevala
bom tako lahko Ze iz daljave priprave, ki jih delata
za moje oveseljenje! To bo smeha, ako nenadoma pred
nju stopim.

Urno se napravi in odide.

Vinograd je bil najskrajni§i na izhodni strani; —
do pol ure doI]gi pot vlekel se je s pridetka poleg njiv,
in zatim poleg vinogradov. Ljuboslava, veselo skakljaje
ko urnonoga srnica skoraj pride po dolinici do domacega
vinograda, ki je segal celé doli v gri¢evo podnoZje in
delal tukaj precej velik ovinek. Trgaéi so bili se ravno
povrnili od vrha doli in prideli trgatve skrajni red. Lju-
boslava vpraSa jih za mladega gospoda, al v odgovor
dobi, da ne vedd, kam se je podal; — mudil se je tudi
le prav malo dasa pri njih, dodad6 delavei, potem pa
je odsel tje okoli griéa. — Ljuboslava nekoliko postoji
in se zamisli; dalje vpraSati n1 hotela, da bi pri trgadih
ne probudila kake sumnje. Kmalu napravi se tudi ona
naprej, krene tje okoli griéa, gré do konca vinograda,
potem pa se pospne poleg mejnega pléta polagoma
navi§. Iz daljave opazi gosto gabrovo lépico, ktero so
bili nasadili rajni njen blagi ode blizo vrha brega gori
kakor poédivalo v vro¢i poletni dobi. Ljuboslava krene
tje goril.

: Ravno dospela je bila Ljuboslava k odzadni strani
lopice, ko zasli§i Ljubkovidev glas.

Postoji, in poleuEa. |

Enaka okamnelemu kipu postane, sliSsajoéa na-
slednje Ljubkovideve besede: ,Judita! — vi ste me
storili najsre¢nejéega pod solncem z obljubo vaSo, da
hocete biti moja....* Judita odgovori na to: ,I tudi
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jez imenujem izmed vseh svojih dni najsreénejsi tisti
¢as, o kterem sem se le-sem povrnila, da pomagam ob-
Zalovati odeta .... Od blaZenega trenutka, ko sem vas
videla prvi¢, podajodega Ljuboslavi Sopek jagod , od
taiste ure bili ste Vi edina misel moja. Zavest, da njo
ljubite, muéila me je neprestano, in samo iskrena strast,
ki mi je zavzemala srce, mogla me je prisiliti, da sem
se vam priblizala. Toda zdaj glejte, da se brz ko mo-
rete lodite od Ljuboslave, ktera snuje Z%e priprave za
vendanje. Vsaki njen vam namenjeni pogled mi je noz
v srce, in komaj Ze dakam, da zalujem besedo: lo-
éitev*.

y,Vse hodem tebi za voljo in ljubav storiti, Judita ;
vse, — zakaj Zeljno hrepenim po taistem &asu, ko te
bom mogel peljati ko zaroénico pred oltar* — strastne
rete Ljubkovié.

Vsa ¢uvstva spuntajo in razsrdijo se v Ljuboslavi,
udje po vsem Zivotu tresejo se jej ko Siba, — rahlo na-
sloni se na tanka gabrova stebelca, da ne pade, — in
tako en €as postoji. — Daljnega razgovora ni veé raz-
umela; kajti v uSesih jej je sumelo, kakor hrum mogoé-
nega slapa, kakor bobnenje silnega groma; — vid se
je) omraci in dozdeva se jej, da nahaja se v gosti tmini
in globokem moévirju, kjer jo napadajo divje zveradi
vsake vrste. Kakor kip 1z marmeljna stala je, mrzla,
nepremiéna. Koneéno umiri se éuvstev strahoviti boj, —
oké in vid se jej razvedri, trepetanje udov prestane; —
al boriti se je mogla mnogo, da ni vnovié omedlela.

Polagano zgrudi se v travo.

(Dalje prihodnjié.)

Nemskutar. *)
(Iz ,,Slovenije‘‘ 22. septembra 1848.)

Valovje napné se, Sloven’ja ne spi,
Viharju grozivhemu brambe gradi,
In dvigne perute iz praha;

Pa kamor oberne jih lep samolet,
Zavira namembe ponemcen izmet,
Ki kita do kriZa mu maha.
Natihoma, brate, povedal ti bom :
O tebi sramuje slovenski se dom,
Sramuje se, votli nemSkutar!

Presilnimu tlacenju priti v okom,
Napravlja Sloven’ja zedinjen si
In nede se v Nemsko vtopiti;
Nasprotno modruje otujéen izbirk:
Zdaj ravno se prazi na Nemskem
Hitimo deleZni ga biti!

Sloven’ja kovarnik zavidljiva ni,
Zapovdi se ona devete derzi,

Ter nede ga, votli nemskutar!

dom,

ocvirk,

Sloven’ja slobodna potrebo spozna,

Da Soli domaco besedo vpelja,

Besede slovenséine gladko ;

OZuljen ucitelj pa briSe si znoj:

Kaj bomo tradirali, misli, oj! oj!

Sej nemamo drujga ko pratko!

U¢il je, ne zabi! Slovenec modrost,
Ko glodal S¢ Nemc je medvedovo kost,
Se naslo bo, votli nemsSkutar !

*) V ,,Novicah* je razglasil Koseski vse svoje pesmi, ki jih
je doslej na svetlo dal, razun te, ki je 1. 1848. natisnjena bila v &as-
niku ,,Slovenija‘* in ktere se slavni pesnik, kakor je unidan odboru
Matidinemu pisal, sam ve ne spominja. Zato naj jo ,,Novice® vvrstijo
drugim njegovim pesmam v naSem listu natisnjenim. Ja,

Vr
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ker smo mu to Ze v privatnem pismu razloZili, ni nam
treba tukaj re¢i ponavljati.

Gotovo bodo tudi nem&ki uéenjaki ta spis presoje-
vali, in ako so praviéni, morajo mu obilo hvale izredi,
pricakovati se pa ne sme od onih, kteri niso te Sole,
ktere se gosp. pisatelj drZzi, in ki je po naSem lastnem
prepri¢anji edino prava. — Izvrstni ta spis po vsem
tem Zivo priporodujemo vsem, kterim je mar za napre-
dovanje mitologiénih raziskovanj in za razvitje tako
bistre domade glave. Bog daj g. pisatelju skoro tako
mesto, na kterem mu bode dovelj ¢asa z vsemi modmi
delovati na tem Se malo malo obdelanem slovstvenem
polji. Latinski pregovor pravi: ,,ex ungue leonem, in
tudi gosp. pisatelj nam je s tem svojim prvencem po-
kazal mo¢ in sposobnost za takoSna raziskovanja. Hvala
in slava mu! *) Dav. Trstenjak.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevi¢eve svobodno posnel J. Leviénik.

VII.
(Dalje.}

Iz daljnih nogradov slialo se je petje, streljanje,
ukanje, bobnanje in brente, ZviZganje in vsakteri znamki
veselja. Al vsi ti glasovi zoperni so v duSo Ljuboslavi;
z uprtim odesom, z ledeno-mrzlim znojem na delu, z
smrtno-bledim obrazom sedela je v travi, potrta na smrt,
in videti je bilo, da snuje konedne resnobne sklepe.
Oko jej zdajci vplameni, Zivljenje povrne se jej zopet
v teld, naglo skoéi na noge.

Ljubkovié in Judita sta Ze zdavnej odila iz lope;
Ljuboslava — od nikogar v svojih res pravih smrtnih sti-
skah nevidjena — spusti se zdaj jaderno zopet navzdol,
krene po dolini prek nogradov in njiv, ter maha jo tako
urno, da prisedsa v grajski vrt mogla se je opoditi na
travnati klopi, predno si je upala priti po stopnicah v
svojo sobo. — K sreédi e ni bilo unih dveh domd, in
Ljuboslava, dospevia v svojo stanico, pade s potrtim
srcem na posteljo. Potoki solza vlijé se jej z oéi.

pJudita! oh! kaj si mi storila! gadi razjedé naj ti
srce!““ — zastoka globoko.

Bil je to klik na smrt ranjenega srca, za kterega
pa Lg']uboslavina dusa vedela ni,

solzah olajsala si je nekoliko srce; zdaj zopet
vstane.

Ni bila Ljuboslava zdaj veé to, kar je bila popre;j.
Vsa brhkost zbeZala jej je bila hipoma raz obraz. Mi-
lota spremenila se je v resnobnost, — plemenite &rte
obli¢ja, znaki uzviSene dusfe, odstopile so mesto nekaki
ostrosti; — bistro oké je zatemnelo, in visnjele ustnice
tresejo se jej kakor v mrzlici. — Tako prehodi neko-
likokrat po sobi, postaja, o&i dvigne k nebu in kakor
k molitvi sklenjene roke povzdigne kvisku. ,,Ofe moj !
— zadne zdaj z neizrekljivo britkim glasom Ljuboslava
govoriti pred-se — ,nepozabljivi oée moj! — na smrtpi
postelji ste me blagoslovili, in blagoslov va§ mogel bil
mi prinesti sreéo.... neposlufnost in slepa ljubezen
moja, trapasto zaupanje v to hinavko pa uznemirilo vas
je v grobu in blagoslov va§ zapustil je mene nevred-
nico. Onadva, ki sta mi bila najbolj draga, kterima
sem darovala dufo in srce, za ktera bi bila dala kri
in Zivljenje, — onadva snujeta gddno kovarstvo, —

*) Da se tudi slovstvo nafe domale obogati z izvstnim tem
dr. Krekovim delom, prinese ga in ¥e nekoliko pomnoZeno ,,letopis‘¢
Matice slov. v slovenskem jeziku. Dr. Krek sam ga piSe slo-
venski. Vred.
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postala sta izdajavca.... Odpus€am jima.... naj bosta
sreéna. ... daleé¢ hoéem pobegniti in zapustiti ju v plodu
njihovega izdajavstva.... Kako sta mi li mégla hlineza

gledati v o¢i! — Judita! ti, ktero sem z nevarnostjo
lastnega Zivljenja otela smrti, — ktero sem njegovala
na sestrinskih prsih, — zastran ktere izgubila sem tet-
kino ljubezen, ti sirota.... ti! — Mili Bog, kam me
je prignala strast! — — ne! — nodem je preklinjati,
no¢em! kajti sama sem kriva! — Opominjevala me je

teta, svarili so me ode, rekla sta oba, da gojim si gada,
ki mi hode izpiti srce....

V tem pritisne roke na oéi in postoji.... stopi k
mizi, priéne pregledovati pisma, radune; hodi po sobi,
potem pa sede na klop, prekriZza roke, nasloni se z
glavo na blazino in zatisne solzne oéi. Kdor bi bil ta
trenutek stopil v sobo, najdel bi bil mrtvo telo; cez
malo vendar zatrepeejo zopet kréovito ustnice, in to
bil je prvi znak povradejodega se Zivljenja.

Plaha odpre oéi.

V tem d&asu stopi Judita v sobo! — Strahovito pre-
pade, ko vidi smrtni obraz svoje prijateljice.

»Ljuboslava! kako si vsa spremenjena; za Boga!
kaj ti je?*“ — zavprasa jo vsa preplasSena.

,Boli me — glava‘* — odvrne Ljuboslava, ¢elo bri-
sajofa si z roko.

,,fudi Ljubkovié je nekaj obolel; tudi on toZi, da
ga boli glava® — s plahim glasom rece Judita, in po-
gleda sestri v odi; — Ljuboslava pogleda jo nasprot
ostro, resnobno, in Judita, zaZarena v lice, pobesi glavo.

,Morem se vle¢i v posteljo! Judita! poslji mi hi-
§ino“ — mrzlo reée Ljuboslava in vstane.

Judita stoji vsa zbegana in osupnjena; nikdar Se
se ni Ljuboslava ponasala tako proti njej. Hotela je Se
nekaj govoriti, al sapa jej zapre besedo. ZaZeli sestri
lahko noé& in odide. (Dal. prih.)

Dopisi.

Iz Dunaja 19. avgusta. — Oddaljen od domadije
¢lovek goji §e bolj hrepenele Zelje, pogovarjati se pis-
meno s svojimi rojaki, kakor ta¢as, ko biva med njimi;
toraj naj zopet danes po nafih, nam zlasti tukaj v od-
daljenem kraji predragih ,Novicah* spregovorim neko-
liko besedic. Posebno mikavnost ima Dunaj za nas
ljudske uditelje, ki se nahajamo iz daljnih deZel tukaj,
zlasti zato, ker zdruZuje s koristnimi znanstvenimi na-
pravami tudi 8e zabavno-koristne stvari. O posameznih
gospodarstvenih predmetih, ki se nam tukaj razkladajo,
bolj obsirno govoriti, bilo bi vsaj za zdaj odved; —
morebiti, ako Bog d4 zdravje in potrebni ¢as, pozneje
kaj ved o tem spregovorim. Danes naj povem le tfoliko,
da smo imeli dozdaj dve tako imenovani popoldanski
demonstraciji. Eno smo imeli Ze koj prvi dan naSega
poduka, 9. avgusta, in to iz b&elarstva. Gospod
dr. Meliher, brez dvombe najbolj uéeni béelar nasega
cesarstva, nam je razkazoval tisti dan na svojem domu
na ,,Alsergrund-u® tako imenovane razlozljive pa-
njove (zerlegbare Bienensticke) s premakljivim
satovjem (beweglicher Wabenbau); opisoval nam je
z jasno besedo njihovo korist, priroénost itd. Dalje
nam je kazal praktiéno, kako se preZend béele po
kaki beli ruti iz enega panja v drugi, in sploh je
govoril tako iskreno, da se je videlo, da je g. dr. Me-
liher res mojster v svoji struki. — Drugo demonstracijo
smo imeli danes, 19. t. m. popoldan ob 4. uri pod vod-
stvom nam najljubSega profesorja g. dr. Vilhelm-a,
ki nam razklaE]ia gospodarstvene uke. Kar nam je nam-
reé dozdaj v Soli razkladal o gospodarstva in gospodar-
stvenem orodji, to nam je danes kazal v pomanjSanih,
pa vrlo dobro ponarejenih modelih. Videli smo tu cevi za



,Jdaz pridem iz druge deZele
Ker Polkonji so doma,
Za vojske navajeni,

Kot blisk so urni in strasni
Pesoglave uganjajo,

Ki ni¢ cloveskega ne vedd.*

Druga deZela je svet oblakov, tam je domo-
vina polkonjev. Polkonji so tudi znani v ruski mi-
tologiji, in se vjemajo z grikimi Kentauri po vseh
kritiénih basnoslovcih spoznani kot: ,,Wolkendimo-
nen, die mit ihren Feuerbrinden, Felsstiicken und der

anzen sonstigen Einkleidung als eine der rohesten

uffassungen des Gewitters anzusehen sind“. Po
grikih mitih je bil Kentaur, odzdolej élovek, od-
zgorej konj. Slovanske basni ga predstavljajo na
robe; po teh ni Kentaur ¢lovek konj, marveé konj
élovek. Imé sta Welcker in Kuhn dobro razloZila v
psluftstachler® od: xsrrsw, stacheln, in: avoe. Ko-
reniko kent v pomenu ,,stacheln* so gotovo tudi Slo-
veni poznali, kajti pri njih cvetlica Rittersporn se
veli: centrih aI]i centrig. Imamo po Slovenskem Se
obilo imen: Centrih v Zenskem spolu: Centrizica,
toraj najdemo v besedi on sufiks, kakorSnega v besedi
kotrig, ¢len, ud. Tadi keltidina pozna: center,
stimulus, stachel. Utegnili so se polkonji naravnost ime-
novati: Centrihi, %entrigi. Tri takosne polkonje
nahajamo na slovensko-rimskih spomenicah, in sicer na
kamenu zidanem v cerkev sv. Janeza pri Herbersteinu
blizo VideZa (Weiz) kakoSnih deset ur od Gradca. En
polkonj iz pedevnate duple vkrade psidka, dva
psi¢ka Se stojita v dupli. ]%n polkonj s kijem ubija
psa kodrastega, za polkonjem, ki je psiéka vkradel,
beZi psica, tretji polkonj beZ kos peline z rokama
drZze¢ druzima na pomoé. Na spomeniku Se vidis dve
jagnedi.

Da tukaj nimamo pred seboj gr§kih Kentau-
rov, temoé slovenske polkonje, prepri¢amo se iz
prestave polkonjev, ki so odzdolej konji z vsemi Stirimi
nogami, odzgorej pa ljudje. Tudi gr§ki mitus ne vé
ni¢ o boji s psi ali pesoglavi. Pes je v slovanski mi-
tologiji simbol vetra, kakor v staroindijski; simbol
vetra je tudi ,,topol trepetlika‘ v znamenje, da je na
nasi podob&¢ini izraZena ona nebeSka prikazen (scene-
ria), kakor grom in blisk iz oblakov, ktere simboli-
zuje v mitih pedevnata gora, tirata vetrovje, burni
vihar, kteri necloveiko divjd, zato pesem pravi, da
pesoglavi nié éloveskega ne vedd.

V ftretji¢ piska zaroZi,

Tretj’ sluZabnik tu stoji.

Kaj se, kaj se po svet’ godi?

Jez pridem iz tretje deZele,

Ker dom4 velik’ ludje,

Gore na gore znasajo

Prot’ neb’ sopihajo in Sturmajo
Pa kolkor vis se vzdignjejo,
Huj¥ jih strele bijejo.

Tukaj najdemo mitus" slovenski, podoben grikim
gigantom — veletom orjafom, stramorom. Tretja de-
Zela je toraj tudi v obladnem gromskem svetu, in naia
pesem nam popisuje straSen boj gromskih velikanov,
divjanje hude ure — hudega viharnega vremena, ktero
hocée isto visoko svetlo nebo pokondati, ali ker je nad
viharnimi gromskimi oblaki neizmeren prostor, zato ga
ne doletijo gromske strele — gromski demoni, nego po-
biti padajo nazaj.

V detrti¢ piska zaroZi,:

Cetrt’ sluabnik tu stojf.

Kaj se, kaj se po svet’ godi?
Nam razloZi sluZabnik {i.
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Jaz pridem iz cefrte deZele,

Ker tice kraljestvo si drze,
Zelezne kljune, parklje 'majo,
In s pogledam otrovajo.

Med saboj v strasni vojsk Zivé,

Ko toca mrli¢ na tla leté.

Cetrta deZela je ledeni obladni kraj, tu je kra-
ljestvo tic z Zeleznimi kljuni in parklji. Mi tukaj naj-
demo enak mitus z grikim o stimfalskih ticah —
Harpyah, in v kterih je Ze udeni Prellac nasel pravi
pomen, pisaje: die symphalischen Vigel in Harpyen
konnen nichts anderes bedeuten, als ein heftiges durch
einen dichten Hagel von Schlossen sich entla-
dendes Unwetter (Griech. Myth. II., 137.), kar tudi
nasa pesem sama razloloZi reksi: ,ko toda mrlié na
tla leté*. Slovensko ljudstvo pravi, da se ptice s Ze-
leznimi kljuni in parklji, ktere too delajo, velijo:
Grake.*) Ime bi nekaj bilo sli¢no grikim Graciam.
Tudi v peti deZeli ni Se jasno nebo, kakor pesem pri-
poveduje:

V peti¢ piska zaroZi,

Peti sluZabnik tu stoji.

Kaj se, kaj se po svet’ godi?

RazloZi nam sluZabnik ti!

Jez pridem iz pete deZele,

Ker si zver' kralja drzé,

Vsaka Zeli vec imet,

Pa mora Se za se v’ strah’ Zivet.
Vécéanje, tulenje no¢ in dan,
Sreen komur to ni znan’.

'V tej deZeli toraj zveri stanujejo. V starih mitih
najdemo, da so tudi v oblaéni svet postavili volkove,
volkodlake, divje ture, meresce kot simbole
vse razdirajofega viharja in burje. Tem zapoveduje
vladar groma in bliska, burje in vibharja, Perun, Thor,
Indra. Vedékrat se lotijo te zveri istega svojega vla-
darja in kralja, ali zastonj, on jih kroti v strahu drzi.
Peta deZela je toraj skrajni svet viharnih ob-
lakov, kjer je neskonéno vedéanje in tuljenje vetrovja.
Poznavcem mitologije ni treba navajati, — primer iz
grike, indijske in germanske mitologije, tudi nisem
hotel tukaj pisati znanstvenega pretresa, nego hotel sem
samo one prijatelje, kteri med narodom Zivé, spodbu-
diti, naj pobirajo te zlate kosce, da konca ne vzamejo.
Drugi del te prevaZne narodne pesmi (ktera je toliko
vredna kot pisana knjiga o viharnih boZanstvih), v
kterem se popevajo mirna jasna svetla nebesa
nad gromskimioblaci, hoéem razkladati drugokrat.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Leviénik.
(Dalje.)

VIIL

Kmalu potem, ko je Judita odsla iz sobe, stopi
hisina va-njo.
- »Anka, ti ostanes v sprednji sobi, in ne pusti§ ni-
kogar do mene, tudi Judite ne, ako bi utegnila priti.
Ako bi kdo kaj prasal po meni, reci, da me boli glava
in da leZim, — Si me li razumela?*

pyoem — odvrne sluZabnica — Ljuboslava pa jej
naznani z roko, da naj gre.

Primeri
Pis.

*) Graka sem jaz enkrat primerjal z griko: Gorgo.
imena reke: Gracnica, kmetov: Gralnar itd.
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Ljuboslava gré nekolikrat po sobi gori in doli, po-
tem sede k mizi, vzame papir in pero, nasloni se na
delo, in potok vrelih solzd vlije se jej ez obligje.

Kdo more li gledati ta trenutek v globino Ljubo-
slavine duse — v srce njeno? Vemo, da jej je bilo
srce vsikdar &isto, brez madeZa; — vemo tudi to, da
jej je bila dusa vzviSena s krasnimi vzori, ki so zali-
Sali- vse njeno Zivljenje, ter povzdigovali jej dubha nad
malenkosti tega svetd. Al kakorSno jej je bilo zdaj
srce? Kako ga je razjedal gad izdajstva? in kako se
je hipoma predrugaéil svet njene Zivahne vmisljije? —
je li se hipoma razrusilo vmisljeno biserno poslopje lju-

ezni, zaupnosti, udanosti in veéne zvestobe, o ¢Gemur
je ona tako sladko sanjala? — To je, kar trpindi naso
vedoZeljnost. ...

Obraz bled enak kamenenemu kipu, oké uprto, —
niti iz unega niti iz tega ne bomo pozvedeli nié....
Evo! zdaj nekaj pise. Poglejmo, kaj pise.... pise —
Juditi! Sledimo njenemu peresu!

,,Judita! prigla sem na sled Tvoji ljubezni.... pre-
priala sem se, da tudi on ljubi Tebe. Odstraniti Vama
vse zapreke, oprostiti Vaju daljne hinaviéine in potuh-
njene hlimbe, umakniti hodem se Vama raje sama. —
Znano Ti je, da sem koj prve dni, ko si se povrnila
le-sem, sklenila in tudi snovala priprave, da Ti odsto-
pim deleZ od odetove dedSine, ter naredim Te neod-
visno. Pri tem sklepu ostanem tudi ta resnobni, sve-
dani trenutek; kajti bila si mi nekdaj sestra, prija-
teljica.... Nodem Te vprasati, kako si mi mogla kaj
tacega storiti;.... spominjam se samo svoje tete, ki
so Tvojo narav bolje poznali nego jez.... Zadovoljiti
se hotem s tem, da si vsaj Ti sreéna.... Ne premisljuj
in ne ubijaj si glave o moji prihodnji osodi, niti se ve-
liko za-njo ne brigaj, da bi si s tem morebiti ne be-
ala kratke svoje srede.... Da bode le kratka, to &uti,
in ne le &uti, to tudi vidi moja du8a; kajti oli, dozdaj
z mreno zakrite, so se mi hipoma odprle, da mi dano
je gledati svet v njegovi pravi goljufivi podobi.....

elja mojega srca pa je Se vedno goreda za Tvojo
sreéo, ktera naj traja do smrti.... Povej Ljubkoviéu,
da Vaju blagoslavljam; povej mu, da, ako more, naj
smrtne ure mojega odeta pozabi — naj pozabi tudi
Ljuboslave, ktera ga pa ljubiti nikdar in nikoli prene-
hala ne bo.... Povej mu.... Ni¢ ved! — — Vidva
sta me oba neusmiljeno pahnila iZ svojih src, in jez
Vaju vendar hoéem do smrti v svojem nositi.... Da
se na tak nadin od Vaju poslavljam in oddaljim, temu
je vzrok to, da Vama Zelim prihraniti sram, v kterem
bi mogla pobeSati pred menoj oéi, in sebi boledino, s
ktero. bi Vaju gledati morala.... Od mene naproSeni
uradniki izroéili bodo Vama mojo naredbo gledé premo-
Zenja, — druzega Vama nimam veé povedati. — Bog
Vaju obvaruj! Ljuboslava“.

Pisaje ta list vstala je Ljuboslava vedkrat in
zopet se vsedla. — Polnoéi bilo je Ze zdavnej minulo,
in Ljuboslava je Se budela, premetavajoa in podpisu-
jo¢a obligacije, pobotnice in raznotere rafune. Potem
se za nekaj ur vleZe, pa prvi svit jutranje zore izdrami
jo Ze zopet iz kratkega nemirnega spanja. Zdajci po-
kliée tudi Anko, zaukaZe jej, naj jej zloZi pripravljeno
obleko in raznotero za potovanje potrebno v vozne ker-
nirje; ona sama pa pospravlja spise in pisma, jih po-
veze in nektere vtakne v svojo popotno torbo, druge
pa poloZi h kraji. Anki trdo zapové, naj moléi o vsem,
in ukaZe koéijazZu, da brZ napravi kodijo za daljno pot.

Vse to je bilo natihoma in skrivaj storjeno.

Grajska stran, kjer je stanovala Ljuboslava, imela
je poseben vhod in svoje stopnice. Judita navadno ni
zgodaj vstajala, in zastran tega se Ljuboslava tudi ni
bala, da bi kdo zapazil njen odhod. Anko vzame s
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saboj, stari kljuarici pa izrodi klju® od svojih stanic
in narodi jej, naj pové Ljubkoviéu in Juditi, da je od-
potovala v opravilih, zadevajodih njeno vendanje.
Kdaj se bode vrnila, ne vé; — naj pa zastran nje le
brez vseh skrbi bosta. S tem sede v kodijo, in zdajei
ni bilo ne glasi ne sledi veé o Ljuboslavi v grajséini
N—*gki. (Dal. prih.)

Mnogovrstne novice.

Kako dobro se hudodelcem dandanes godi v
zaporu.

Nek vojak v ,,Wehrzeitung® o tej stvari tako-le
pige: ,Ravno sedaj, ko so burne obravnave o strogkih
za armado avstrijsko, bodi mi dovoljeno, o&i nasih
bralcev obrniti v zapore, kjer hudodelci prav prijetno
Zivé pod Sirokimi krili tako imenovane é&lovedénosti (hu-
manitete). Pisatelj tega sestavka je, odkar se je vpe-
ljalo Hye-tovo élovedno nadelo, imel priloZnost, vetkrat
obiskati kaznilnico v Karthaus-u, in, ker prav blizo
nje stanuje, na tanko opazovati ondotno Zzivljenje in
gospodarstvo. To, kar pise, veljd sicer le o imenovani
veliki kaznilnici, v kteri je sedaj 752 hudodelcev, ki
80 obsojeni za ved kot 10 let; vendar se sme misliti,
da po tej ,od&etovski osnovi brz ko ne so napravljene
vse jetniSnice naSega cesarstva, ker vse stojé pod istim
ministrom.

Kako strafne reéi si domisljuje marsikdo, ko slisi
ali bere, da je ta ali oni véliki hudodelnik, ropar, mo-
rivec ali drug razbojnik v jedo obsojen na 20 let ali
celé do smrti! Poskusimo toraj, dosmrtno jedo, kakorsna

je v resnici, nasproti postaviti stra§nim podobam, pod

kterimi si ljudjé mislijo take zapore. L

s Karthaus®, 3/, ure od Jidina (Gitschin) na Ceskem,
stoji v krasnem in zdravem kraji; vsak bi raji verjel,
da je to grad kakovega bogatega plemenitaZa, nego pa,
da je bivalisde 752 oseb, ki so izmedek d&lovestva.
Svetle, visoke, prijazne sobe, zradni mostovZi, Siroke
stopnjice so v tem poslopji, po kterem hudodelniiki
cvet roji in se sprehaja veselo pogovarjaje se pri delu
ali tudi postopaje brez dela, kakor je komu drago. Za
kratek &as: porogovili ta cvet vedkrat na mesec in na-
pravi kakovo rabuko. Prav ginljivo se skrbi za trebuh
teh ,,gospodov lumpov¢; daje se jim prav okusna hrana,
ktera vojaka nikoli ne doleti. Sestava jedi, ki jih imajo
dobivati zdravi kaznovanci, ni najmanjSa skrb drZav-
nega pravdnika in hiSnega oskrbnika, kajti treba je
gledati na to, da dobijo, kar mo&, vsaki dan kaj dru-
zega. In vendar — kdo bi verjel! — vedi del jedil zmede
se v bedenj (kiblo)! Cudne misli sprehajajo &loveka,
videviega, kako se opoldne okoli kaznilnice gnjete ve-
lika mnoZica uboZnih ljudi, kterim se dajejo ostanki,
za ktere ,,gospodje lumpi ne marajo. Nedavno pa se
je ta Zivez odtegnil siromakom, in to s tem, da so se
ti ostanki za Zivinsko krmo najemniku prodali za celih
osem goldinarjev. Manj krotki so ,gospodje lumpi v
Karthaus-u s kruhom; ker ga poldrugi funt na dan
ne morejo snesti, zato ga v straniSée (sekrete) toliko
pomeéejo, da jih velkrat zama8é Z njim. In ta kruh,
po posebni svoji dobroti znan v vsej okolici, je mnogo
boljsi od vojaskega, dd, v vrsto se sme postaviti vsa-
kemu navadnemu domademu kruhu! Zato le sém v
Karthaus, vi razbojniki, vi roparji; semkaj! semkaj !
Slava Kajeni avstrijski! — Al stran s &alo! Vse spo-
stovanje moZem Clovednosti, kajti gotovo so imeli dober
namen. Cast njim, kterim srce tako vrode bije za smeti
¢loveike druZbe. Tega pa gotovo niso ti moZje spre-
videli, da se geslo ,élovekoljubja® v rokah marljivih
in bojedih uradnikov, kiradiSe kaj ve¢ storé, ako se jim
ukaZe ,,0d zgoraj*, raztegne tako, da je jetniSnica za
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Kamor doseZe kol morje,

Njih bandera se primolé:
Svetinje jih spremljajo,
Pred nesredam’ varjejo.

Ako smo v Sesti deZeli naili prebivaliSéa umrlih
modrih oéakov, najdemo v sedmi umrle junake,
viteze, hrabre vojS&ake, v znamenje, kako Cestit
stan je bil pri starodavnih Slovenih — vojaski stan.
Le staroskandinavska mitologija ima sliéne nazore. Po
tej Einheriar ,die abgeschiedenen Helden*,
kakor J. Grimm tolmadi, obdajajo Odina v Wallhalli
,»und treiben dort ihre Kampfspiele®.

Sedma deZela je toraj domovina lué&i unkraj zrag-
nega prostora — v nebefkem neskon&nem prostoru, kjer
vladate svitloba in lu& kot neodvisna — od svetle-
&ih solnénih teles — samostalna vedna moéd.

V osmi¢ zapiska, zaroZi,

Ena ptica prileti,

Kaj se, kaj se po svet godi?
RazloZi nam ptica drobna ti!
Jaz pridem iz osme deZele
Kamur odtod nihée ne gré.
Divice, kakor tud Zené
Same brez mo% kraljujejo.
Njih lepoti je vse krotko.
Bodi si zver, ali kar Zivo.

Njih deZela: Kolobocia,

Z zlatimi hrib’ ograjena,

Po zlatim pesk’ vode tekd,
RoZce boZji duh dajo.

Ko b’ kdo ’tel deZel’ vzeti

Bi mogel umret brez milosti;
Visi z neba bi bli na pomo¢.
Potrjenje miru ti dam pisano

S disto krvjo podpisano,

De v Cari gori ni zbrisano.

Ker iz osme deZele ne pride sluga svitlega go-
spodarja, temod drobna tica, to je znamenje, da
ta deZela ne spada ve& pod oblast svitlega gospo-
darja, temo¢ najvisega boga. :

Tako se potrjuje Helmoldovo sporodilo: ,Slavi
inter multifaria Deorum numina non diffitentur
unum Deum, in coelis caeteris imperitantem,
illum praepotentem caelestia tantum curare®.
Isto sporoduje tudi Prokop. Divice in Zene, ki brez
moZa v osmi deZeli kraljujejo, opominjajo nas na grike
Amazone, ktere najdemo v druzbi bezice Athene —
boginje nebeike vedrine in svitlobe, kterih prvotni znadaj
pa je pozneje zelé pokvarjen. Nasa pesem pa tudi nam
pové, da je divigji in brezzakonski stan pri starih Slo-
vencih bil povifan Se nad junaikim stanom. Te di-
vice bi jaz }gimer'al nemékim ,Schwa ng’)u ngfrauen¥,
sdligen Fréulein, Valkyriam, belim Zenam
slovenskih narodnih povesti, staroindijskim Apsarara-
sam — to je ,,nevidljivim“ po Weberovem tolma-
¢enju, ali, kakor Schlegel tolmaéi, ,die in den himm-
lischen Gewissern Wandelnden. Nekteri basnoslovei v
njih spoznajo: osebljene svitle megle. Te nebeske
divice stanujejo v Koloboeciji, slovensko poznamo-
vanje za nemski: Scharaffenland, Engelland, Insel der
Seligen. Ta deZela je z zlatimi hribi ograjena, pod
zlatim peskom vode tekd, roZ’ce boZji duh dajo. V tej
deZeli je: darja gora (Zauberberg). Ker podobo hriba
ali gore v indoevropejskih mitih vidimo predstavljena
nebesa, ter tudi darja gora, deZela I‘{Joloboci'a
druzega ne pomenja, — ona je steklena gora polj-
skih narodnih povesti enaka nemskemu: Glasbergu,
na kterem stoji zlat grad, je domovina Schwanjung-
frav, polna najlep&ih cvetodih zelisé, napolnjena s &u-
dovito svitlobo, do ktere je le mogode priti s pomodjo
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medvedovih krempelj, kakor poljske in litevske na-
rodne povesti sporodujejo (glej: Woycicky Klechdy IL.,
134. 135. Knjalowicz histor. Litw. I. 5. 140.). Tudi po
nemé&kih povestih se do G lasberga pride skoz deZelo
vetra, solnca in meseca s pomodjo kurje ko-
S¢ice. Carja gora je toraj svitlo-modri nebeski
obok nad obladnim svetom. Zakaj se ta deZela veli
Kolobocia, Kolbocia ni mi znano. Kolbocia po-
menja v slovenSéini tudi nerazumljiv jezik, v li-
tevicini pa pomenja: kolbe, kelbe, govor, kolbeti,
govoriti. Ali se ne bi dalo misliti, da so sorodni Li-
tevei v azijanski pradomovini stanovali v srednifem in
rodovitnejSem kraju, kakor Sloveni? To preiskavo pre-

pus¢am bistroumnifim starinoslovcem.
(Konec prihodnjié.)

Prislovice in reki iz Istre.
(Zapisal J. Voldic.)

Gusta selja (selitba) i gusta Zenja (Zenitba) malo
valja. — Ca je baba nabrala, to je unuka razdrla. —
Vsaka tikva na svojem grlu raste (vsak ima svojo
misel). — Pusti kucu goreéu i nastoj (adsiste) Zenu
rojecu. — Nedaj mi Bog Zivemu u zemlju, ni mrtvemu
spod nje (nedaj mi Bog nenaravski umreti, ili po smrti
imeti slabo ime — biti vukodlak — kudlak). — Blazi
ti slugo: ukazano delaj, gotovo ji. — Lé&pi su obétki,
neznam kakovi té biti Zenitki (lepo se pripravlja za
zakonsti stan, ali se nevé, kakosen bo). — Su si po-
dobni, kako da bi jabuku razpolovil. — Sv. Ivan prvi
letni dan, Zito zori ali zgori. — Plade (joka se) kako
streha (kadar dazi). — Ki zatira stare obidaje, zatari
njega Bog. — Od muéanja ni pisanja ni stenja. — De-
vojéina kako stari opanéina (nepostena). — Sunce sviti
daz hodi, slépari se Zenu. — Kada pride mesec maj,
pita je li u kuéi kaj. — Lepa beséda glave ne ods&ka.
— Ni muhe ne pusti na njega sesti (tako ga ima rad).
— Kade je gospodi s vami, je séna i slami (popu je
dobro). — Krivo stefeno ni nikdar blagoslovljeno. —
Ki ruku (z darom) pruZi, ruka mu se i napuni (dar se

dobi za dar). — Ako je sila na vanjs§&ini je pravica u
gradu. —_ Ur ne brojimo, Zen se ne bojimo (pijancev-
ska). — Zito gre¢ati, reSetati ga, da plaZa pride na

vrh; strojiti ga, da plaZza pade skoz reseto. — Duho-
vina, Geisteserscheinung, vedovina, Gespenst, Scheusal.

Vrtec lepoznanski.
Prijateljici.
Novela. |
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Levicnik.
(Dalje.)

IX. |
Naglost, s ktero je odhajala Ljuboslava, odtegnila

io J'e tudi naSemu odesu; in akoravno smo koj po od-
0

u jeli iskati njenega sledu, bil nam je vendar ves trud
zastonj. Kakor v hipu minulo je tako Ze petnajst celih
let, in 0 njej ni ne duba ne sluba. Naveliali smo se
zavolj tega, dalje iskati je.

Hodimo toraj svojo pot!

Le-t4 pripelje nas noter v Cesko zemljo, in sicer
na neko gorsko senoZet, po kteri se pasejo tolste Cede,
in poleg kterih Saljivi pastirji v hladnih sencah polega-
vajo ter norce brijejo. Iz brega se vidi na daleé pro-
strano ravno polje. Ugodno je odesu gledati na cvetode
livade in plodne njive. Vroina poletnega dneva dela,
da se danes oddaljene okolice vidijo kakor skoz modri
pajGolan. Tudi dolino proti jugu pokriva nekak sopa-
ricen dim, vendar pa se dobro razlodi v njej prostira-
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jote se mesto, vkraj kterega stoji veliko poslopje s
cerkvijo in bliskajo¢im se nad njo zvonikom.

Zi]iaj zabrende glasovi zvonov od stolpiéa, in sve-
dano razlega se njih don, ter odmeva prek doline in
iznad brega.

Pastirji dvignejo glave iz zelene trave, in starejii
med njimi reée: , Kako bolnice pri usmiljenih sestrah
v K— pogosto mrjé! Ni Se zdavnej, kar so eno za-
kopali, in &ujte! Ze zopet se je druga poslovila s
svetom*’.

,»oe je Ze navelidala Ziveti, toraj se je rajsi prese-
lila v nebo* — rede mlajsi pastiréek, naslonivii se z
laktom v zemljo.

»E, da je tako lahko umreti, kadar se komu svet
pristudi, pokazal bi bil Zivljenju tudi Ze jez zdavnej
figo* — nadaljuje starec.

nyBogme, lahko je umreti, al tezko Ziveti, moj
stri¢nja!“ — dostavi mlajii.

»Dobro govorid, momée*, oglasi se zdaj poleg pa-
stirjev neka beradica, tezko dibajoéa in komaj stojeéa,
opirage se na debelo gorjado.

astirji ozr6 se okrog, ter ugledajo poleg sebe
stati osuhlo bledo Zensko, ki jih je pozdravila s hri-
pavim glasom: , Hvaljen bodi Jezus Kristus®.

»Na vekomaj! Amen!* odzdravijo pastirji, ter ne-
kako ﬁreplaﬁeni §vignejo naglo na kvigko.

,,Drez zamere, prijatli! kako mesto je tam-le doli
v podnoZji gridev* — zavpraa neprestano kasljajoca
Zenska.

»T1o je mesto K—.* — odgovori mlajsi.

»in veliko poslopje kraj mesta?‘ — zavpraSa Se
dalje beradica.

myoamostan in bolniSnica usmiljenih sestrd‘ — pravi
pastir.

y,Usmiljenih sestrd?* — naglo rede Zena, in zatem
tiho dodd: ,tedaj bi mogla tudi morebiti jez najti ondi
mali Sprostor(‘iek , kjer mi bi bilo mirno umreti*.

tari pastir, dovolj neobtesan in surov moZ, gle-
dajo¢ jo prek strani, rede: ,/O, umreti je na vsakem
mesto pripravno; a tudi tukaj-le, ako se ti tako zdéha
po smrti%,

Beracdica ga Zalostno pogleda; v otéh se jej bere,
da jej ta odgovor ni vied, vendar nid ne rede, ampak
hrepenljivo se ozira v dolino.

yZelite morebiti tje doli?“ — zavpraia jo mlaji
pastir.

»Oh! — d4, dé; al sem Zejna — strakno sem Zejna;
noge se mi Sibijo, a prsi, prsi....“ — in zopet tezko

zakaglja.

Bfladi pastiréek seZe v svojo torbo, vzame iz nje
tikvico (buéno &utaro) z vodo ter jo podd bolnici.

enska hrepenede pritisne vodno posodo k trepe-

jo¢im ustnicam, in v globokih poZirkih sprazne vso &u-
taro. Polna iskrene hvaleZnosti pod4 pastiréeku prazno
tikvico nazaj, rekod: ,Bog ti pladaj, dober detko; po-
zivil in okreplal si mi z hladno studenénino usehlo
tel6. Na tvojo zadnjo uro naj ti to povrne Bog. Oh,
da bi mi bilo le e moé priti do samostana®.

Milosrénemu mladenéu se bolna Zenska v srce za-
smili, podpre jo toraj z roko in rede: ,,Hajdi, popeljati
in spremiti vas hodem tje doli.... samo ne izdiEnite mi
dufe med potjo; v samostanu imate prostor za to; saj
vam je ravno danes ena bolnica spraznila mesto svoje“.

eradica 'se nasloni dedku na rame, in on jo pazno

in varno pelje raz goro v dolino. Pri¥ed§a polagoma do
samostanskih vrat potegne pastir naglo za zvonec. Vrata
se odpré, pastir izrodi na smrt bolno Zensko vratarici,
potem pa se na kratko poslovi ter pobrige jo tako plaho
in jaderno nazaj k dedi, kakor da bi smrt njemu sa-
memu Ze bila za petami. (Dal. prih.)

V zedinjenji je moc.
Prilika.

Neki moZ je popotoval med hribi, in prisel je v
kraj, kjer se je bila velika skala na pot zavalila ter
jo prepregla vso, in zunaj poti se ni moglo nikakor
mimo niti na levo niti na desno.

Mo% videvii, da ne more naprej zavoljo skale,
skuSa odriniti jo, da bi si pot napravil; veliko se je
pri tem delu trudil, pa vse njegovo prizadevanje bilo
je zastonj.

To videvii se vsede poln Zalosti in pravi: Kaj bo
z menoj, kedar noé pride in me vjame v tej pudcavi
brez hrane, brez zavetja in brez kake brambe o dobi,
ko gré divja zver ropa si iskat?

In ko v to zamisljen, ne vé, kaj bi storil, pride
drug popotnik, in stori, kar je storil prvi, in ko &uti,
da je presibek odriniti skalo, vsede se moléé in glavo
nagne.

In za tem so priéli mnogi drugi, in nobeden iz-
mti:d njih ni mogel skale odriniti, in strah vseh je bil
velik.

Poslednjié rede eden izmed njih drugim: Bratje moji,
kar ni mogel nobeden izmed nas samotez storiti, kdo
vé, ali ne bomo vsi skup storili?

In vzdignili so se in vsi skup so se uprli v skalo,
in skala se je odmaknila, in so Eli naprej veseli po
8voji poti. —

Popotnik je &lovek, potovanje je Zivljenje, skala
so nadloge, ki ga zadevajo na vsaki stopinji njegovega
potovanja. e

Noben ¢&lovek ne bi mogel sam te skale odmakniti,
al zedinjena mod jo zavali na stran, da je pot prosta
onim, ki vkup potovajo.

Dopisi.

Iz Gradca 3. sept. (Trelji zbor avsiryskih ljud-
skih uditeljev) smo imeli letos tukaj v Gradcu. Ce ga
primerjamo s prvim zborom na Dunaji, reéi moremo,
da je bil mirneji in ne tako razuzdan kot uni, vendar
se je tudi ta razhajal v duhu onega liberalizma, ¢&egar
cvet Se ni rodil sadu. Nemski in ogerski uditelji so
imeli veliko besedo, Hasner in Etvos sta se slavila. V
prvem zboru se je obravnavalo dvojno vpraSanje: ,ka-
koSna pravila naj so podlaga nauku* in ,kakoine naj
so knjige, da vstrezajo potrebam ljudske Sole?“ V 1.
vpraanji se je veliko kramljalo: nauk naj izreja, naj
bo Ziv, vsestransk itd.; verski nauk dozdaj ni bil pravi;
on je dozdaj Boga iskal zunaj nature, ne pa v real-
nem svetu itd. — V drugem vpraSanji se je povdar-
jalo, da vse sedanje Solske knjige niso piskavega oreha
vredne; enkrat so bile samo molitvenske — kdor pa
zmiraj moli, nikoli ne moli, — za letom 1848. je svo-
bodnejii duh vel v njih, potem se je vklanjalo naturi,
pa tako, da otroci niso teh knjig razumeli; potem so
otrokom hoteli domoljubje vecepiti; Solska knjiga naj
nikoli ne bo udna, nego pomoéna knjiga; ena Solska
knjiga za vse deZele ne more dobra biti. Solske knjige
naj si piSejo uditelji sami, drug jih ne znd. — Drugi
dan je prislo na vrsto vprasanje zarad plade uditeljev
in kar je s tem v zvezi. Vrednik Jessen iz Dunaja
je bil ﬁoroéevalec. On zadne s § 50 nove Solske po-
stave, ki se glasi: ,Ugitelji naj so tako pladani, da jim
ni treba zraven uéiteljstva e druzih dohodkov si iskati‘.
To pa je le lepa beseda dozdaj, od ktere se nié od-
grizniti ne dd; potem stavi 14 todek, ki so bile vse
sprejete razun ene, ki je nasvetovala, da naj uditelj
pravico ima, vsak &as v pokoj iti; najmanjie pladilo
naj je 600 gold. ucitelju, poduéitelju pa 400; ni dosts,
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Matica nasa je letos z osmemi drustvi stopila v
zvezo knjiZne vzajemnosti. Imena teh drustev naznani
imenik.

Od drustev, s kterimi smo v zvezi, in od nekterih
prijateljev matidinih smo prejeli mnogo knjig, ktere po
naslovih naznani drustveno sporoéilo.

Kako je odbor gospodaril z novci prejSnjih let in
z onimi, ko so letos dosli Matici, to slavna skup&dina
sicer razvidi iz raduna, ki se jej je razdelil pred zbo-
rovanjem; vendar sem te misli, da ne bode odveé, &e
nekoliko spregovorim o novénem gospodarstvu. Sploh
bodi omenjeno, da se je, kar je bilo moé&, varéno go-
spodarilo.

Dohodki, oditevsi ostanek iz lanskega raduna, letos
zna8ajo 5702 gold. 66 kr., in bili bi gotovo &e vedi, da
S0 bil]i vsi gg. poverjeniki tako marljivi, kakor so oni,
ki v svojem poverjeniStvu nimajo zaostalih doneskov.

Med posebne dobrotnike, od kterih smo prejeli iz-
vanredna darila, dtejemo ranjcega preéast. prosta Antona
Kosa, ki je v svoji oporoki Matici volil 100 gold.; g.
Andreja Bohinca, cerkljanskega fajmostra, ki je Ma-
tici podaril ndrodnega posojila drZ. dolzno pismo za 20
gold., in blagorod. Antona barona Codeli-ja, ki je Ze
1865. 1. vrh ustanovnine 50 gold. za das svojega Ziv-
ljenja Matici obljubil za vsako leto 10 gold.

O g. Matija Debeljakovi zapu&éini moram kot po-
oblaséenec Mati¢in povedati, da §e ni dovriena. KEdine
opovire dela dijaska njegova ustanova, ktero je v svoji
oporoki ustanovil z Zeljo, da ustanovnino za veéne d&ase
prevzame ljubljanskega mesta odbor, kteri v tem pri-
merljeji dobi tudi pravico oddajati to ustanovo. Toda
mestni odbor §e ni lzrekel, da ga je volja spolniti g.
Debeljakovo Zeljo, ktero sva mu obd pooblaséenca Ze
3. julija 1868. leta naznanila po c. kr. finanéni proku-
raturi.

Matidin imetek, ¢e mu priStejemo vsa darila, ktera
jej Se niso izpladana, a se gotovo izpladajo, in drZ. ob-
ligaci[je Stejemo po zneskih, na ktere se glasé, znaSa

1. julija t. 1. 41.132 gold. 18  kr.
lani je znaSal 36340 ,, 53Y, ,
Toraj je Matici prirastlo 4791 gold. 647/, kr.

Od ustanovnikov, dosedaj vpisanih, dobimo, ako
vsi pladajo, kolikor so se zavezali, §e 3104 gold.

Pri obénih zborih in v munogih odborovih sejah iz-
rekala se je Zelja, naj bi se Matidin imetek nalagal
varniSe, nego je v drZavnih obligacijah. Odbor je toraj
nehal kupavati javna dolZna pisma in g. blagajnik je
v ljubljansko hranilnico na obresti tako marljivo nosil
ostale novce, da jih je bil do julija t. 1. nanosil 8620 gld.

Letos se je pa ponudila lepa prilika, Matici kupiti
hiSo na Bregu Stev. 192, za ktero se je odsek, za to
pravilo izvoljen, z lastniki dne 25. julija t. l. pogodil
za 9700 gold., in to pogodbo je odbor potrdil v XIV.
seji 24. .Lunija t. s

Ta hifa je tudi Ze in to 18. avgusta t. . v javne
knjige vknjiZena na imé slovenske Matice, ktera se
bode toraj va-njo preselila ter za svoje potrebe obdr-
zala dve sobi, druge pa kolikor jih je §e praznih, oddi
v najem o sv. Mihelu t. l., do kterega d&asa se dovrié
tudi popravila, kterih je bilo neobhodnje treba.

rav ta hisa pa mi daje povod, da slavni skup-
S¢ini priporoam pri danasnji volitvi odbornikov ozir
imeti na gospodarski odsek, ki se ima voliti Ze po opra-

vilnem redu, in ga Se prav posebno zahteva gospodar--

stvo z Mati€ino hiSo. Zarad mnogih opravil pri Matici,
ki se morajo le v Ljubljani izvrievati, je Zeleti, da je
v Ljubljani ve¢ nego 16 odbornikov, kar tudi dopu-
8Cajo Matidina pravila, ki v 12. §. pravijo, da jih mora
vsaj 16 navadno prebivati v Ljubljani.

— s

To je sporoéilo o odborovem delovanji v preteklem
druStvenem letu. Kratko je sicer, a vendar dosti dolgo,
da slavna skupSéina razvidi velik korak, ki ga je sto-
rila Matica tako ozir slovstva, kakor denarstvenega go-
spodarstva.

Naj to sporoéilo sklenem s sréno Zeljo in z veselo
nado, da se prihodnje leto vzbudi-Se ved podpirateljev
in to ne le v vrsti tistih rodoljubov, ki svoje dusevne
mo¢i Zrtvujejo ndrodu svojemu, ampak tudi v vrsti tistih,
kterim so denarstvene zadeve toliko mile, da lahko ka-
kov dar polozé domovini svoji na oltar.

Bog blagoslovi vsa dela Matice slovenske !¢
~ Po ‘odbranem sporodilu poprasa g. prvosednik, ali
ima kdo kaj opomniti o tajnikovem sporoéilu? Gosp.
dr. Krek se oglasi ter govori proti isti todki, ki izreka
zeljo, da bi se volilo veé ljubljanskih odbornikov, es,
da jih Ljubljana Ze zdaj Steje 18, ker se gosp. pl. Ga-
riboldi, ki je dosedaj priStet bil vnanjim, sme priste-
vati ljubljanskim, ter izrece Zeljo, da skupidina naj bi
volila tako, da Ljubljana obrani le 18 odbornikov.

3. Ker se je vsem vpriénim natisnjen radun za
1868. in 1869. leta v roke dal, zato prvosednik stavi
predlog: naj se ne bere, ampak naj koj pové, kdor
ima kaj opomniti o kteri todki. Skupié¢ina pritrdi temu
nasvetu, o radunu pa se nikdd ne oglasi.

4. Proradun za 1869 in 1870. leto prebere blagaj-
nik in skupi¢ina ga soglasno potrdi.

5. Za pregledovalce drustvenega raduna so

po prvosednikovem predlogu bili izvoljeni gg. dr. And.
Cebasek, Fr. Sovan starejsi in Mat. Kreé.
6. Oddanih je bilo 77 volilnih listov, izmed kterih
je bil eden neveljaven, ker ni imel podpisa. Izvoljeni
so bili odborniki, ki so jih ,Novice“ Ze oznanile v
prejsnjem listu. _

{. Pri obravnavanji ,opravilnega reda®, kterega
je odbor predloZil obéni skupi€ini je dr. Krek stavil
predlog, naj se v 15. §. izvirnim spisom nastavi via
placa in to 25—40 gold. Ta predlog sta podpirala go-
spoda dr. J. Bleiweis in Joz Noli. Gosp. L. Svetec
pa je predlagal 20—40 gold. Sprejet je bil dr. Krekov
predlog.

Sprejel se je tudi dr. Krekov nasvet: ,naj se v
40. §. besede ,na dva meseca“ spremené v besede
»ha tri mesece’. S temi malimi premembami je bil
tedaj potrjen ves opravilni red”, ki se Mati¢arjem ob-
javi v ,,Sporoéilu®.

Po dovrienem dnevnem redu g. prvosednik nasve-
tuje: ,naj vélika skupsCina za éastne ude izvoli: ,slav-
nega slovenskega pesnikaJoana Vesel-a (Koseskija)
v Trstu, — dr. Fr. Ladislava Rieger-ja v Pragi, —
in Fr. Radkega, predsednika jugoslov. akademije v
Zagrebu“. Z navduSenimi ziveli-klici je obéna skup-
8¢ina pozdravila in soglasno potrdila predlog.

Predsednik prosi odbornike, da se za XV. odbo-
rovo sejo snidejo ob 5. uri popoldne — in sklene
zborovanje ob pol dvanajstih. :

Vrtec lepoznanski.
Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Leviénik.
(Dalje.)
X.
Usmiljene sestre so bile ravno pri vederji, ko so
streZnice tujo bolnico odnesle v stransko sobo; ravno

1(:13. ¢as pride predstojnica, ter postoji in poprasa, kaj
a je.



,Prisla nam je neka bolnica; tujka je®“ — odgo-
vorijo streZnice.

,,Postrezite jej dobro!¥ — rede in zgine v mostovzu.

PrifedSa mati Serafina — tako bilo je predstojnici
imé — v svojo sobico, priéne nemirno Setati po njej
sém ter tje. Bila je ona srednje dobe, visoke &ibke
rasti, vpadlega lica. Zavolj njene stroge obnase bile so
sestre pred njo nekako plaSne, vendar pa so jo vse
ljubile in spoitovale. — To Zeno tedaj vidimo Setati po
njeni sobicl.

,,Kaj neki me uznemiruje — refe sama pri sebi;
»0d kod mi je ta groza in trepet po telesu ... . je li
kaka bolezen, ki se mi tako napoveduje....“ Cez ne-
koliko éasa sede k mizi in nasloni glavo na komolec.

Zdaj jej pride sporoat ena izmed streZnic, da
tujka je zelé slaba in da prosi za spovednika. Pred-
stojnica ukaZe jaderno iti po odeta Klemena. Prisedsi
duhovni gospod izpové in previdi bolnico, naznani pa
tudi predstojnici, da bo tezko dozivela prihodnjega jutra.
~— Mati Serafina pozvoni, — mlada sestra pride v njeno
sobico in vprasa po zapovedi.

mSestra Ljudomila! ste li videli tujo bolnico? —
kake rasti in kakega lica je?“ — nagovori jo gospa
mati.

Sestra Ljudomila odgovori: ,,Zenska je srednjih let,
pa od bolezni Ze vsa potrupana. Las je sivih, ki so
utegnili nekdaj rumenkasti biti; ol ima modre‘.

,,Ne veste li, od kod je?“ — zopet mati Serafina
zavprasa.

,,Nismo je ni¢ vpraSale za to; — tudi le moléi in
pogostoma globoko izdihne“ — odvrne vprafana.

,Pospremite me k njej, Zelim jo videti — rede
predstojnica. Sestra Ljudmila vzame sveéo in gré na-

rej, mati Serafina stopa s predéutnim duhom za njo.
Bred vratmi bolni§ke sobe postane in osloni se trepe-
tajota na banger. Sestra Ljudmila jo poéaka. — ,Kaj
se je zatéplo v me?¥ — zaSepetd mati sama pri sebi,
in stopi zatem v prostrano bolnisko izbo. Lahnih in
tihih korakov pride do postelje, ki je stala v desnem
vogalu velike, slabo razsvitljene sobe. Bolnica je lezala
k steni obrnjena; predstojnica sede vsa nekako pobita
k zglavju; sestra Ljudmila pa se nagne prek postelje,
gledajo¢a, ali bolnica morebiti ne spi. Le-t4 zaobrne
zdaj glavo in odgovori na vpraSanje mlade usmiljenke,
kako da jej je, da jej je zdaj malo odleglo, in da ne
¢uti nobene bolecine ved; samo slaba da je, prav zeld
slaba. :

,Ako vam ni preve& teZavno govoriti — nada-
ljuje milostinka — ,,Zeleli bi vedeti predstojnica tega
samostana, odkod da ste, imaste li kaj sorodnikov ali
prijatlov, da jim morejo naznaniti va8o osodo‘.

Bolnica tezZko izdihne in rede: ,,Nimam Zive duse
ve¢ pod solncem, ki bi jo svojo mogla imenovati; v
mladinskih letih Ze izgubila sem roditelje po bolezni in
nesre€i, in pozneje....“ — tu umolkne.

Predstojnica se po celem truplu razgane; glas bol-
nice presunil jej je duSo....zamolko, drkéefe zavpra-
Sajote ponovi: ,in pozneje?¢ ¢

,,;Lozneje* — nadaljuje bolnica—,,Fozneje podaril
mi je mili Bog dobro; al moja lahkomisljenost obraéala
{)e to napak, straSno napak....“ tu zakaSlja in zopet

oledin polno zastoka.

Smrtna tihota nastane; globoko zamisljena nasloni
predstojnica glavo v svoj komolec.

Kmalu priéne bolnica zopet: ,, D4, povedati vam
hoem in moram vse, kako osodo sem prezivela; male
modéi, ki jih dutim v svojih raztrupanih prsih, porabiti
hoéem v to, da vam vse razodenem; morebiti boste
imeli priliko, da upotrebujete to kedaj za primero in
svarilni izgled, ter naznanite drugim, kako zeld sem
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bila kaznovana....“ tu zopet vtihne, nezmoZna dalje
govoriti.

Mati Serafina globoko izdihne in podvije roke. V
tem hipu prevzamejo jej duSo déudnovate misli in spo-
minja se krasnih dni svoje mladosti.... glas bolnice,
akoravno zamolkel, probudil je dolgo v njej spavajoéa
¢utila, ki jej stiskajo srce na tesno. Zatisnesi z desnico
o¢i in posluda dalje pripovedajoéo bolnico.

,Bila sem“ — nadaljuje bolnica — ,,dete &tirih let,
ko so mi umrli oée; — mater zgubila sem kmalu za
tem po nesreci; vtopili so se v nekem hudourniku o
¢asu, ko so popotovali k botru, da bi v svoji krvavi
reviCini zadobili od njega kako pripomo&. Mene je o
ti strahoviti priliki izvlekla iz vode resilna roka malo
od mene starejSe deklice, in ona me je objela sréno kot
sestro svojo, tovarsico in prijateljico; oe njen sprejeli
so me ko lastno dete in radovala sem se sreénih, blaz-
nih dni in éasov‘. (Dal. prih.)

Narodne stvari.

e ———

Najimenitnisa slovenska narodna pesem mitic-
nega zadrzaja.
Spisal Davorin Trstenjak.

I1.
(Konec.)

Pojdimo h koncu nafe pesmi:
Deveti¢ piska, zaroZi,
Racdica bela prileti,
Deklica je kot iz nebes.
Kaj se, kaj se po svet’ godi?
RazloZzi nam deklica zdaj ti!
Jaz sem iz devete deZele Jelenica,
Do nas nobeden prit’ ne zné.
Jaz ti za gotov’ povem,
Pri nas Zene kraljujejo,
Ki ve¢, ko drugi ljudjé vedé.
Pri nas moZake je dobit,
Ki ¢rno Solo znajo udit,
Sebe in kraljestvo skrit.
Tukaj imamo opraviti sopet z belo Zeno, nebe-
§ko divico ,Schwanjungfravo®“, ker tudi radica
simbolizuje to, kar labod v starokkandinavskih povestih.
Nafa Jelenica je enaka pordiski Holdi, kraljici
Valkyri, blaZenih devic (siligen Friulein). Ker nasa
esem pravi, da v deZeli Jelenidini so ,,moZaki dobit,
i érno Solo znajo udit®, in pod moZaki ali dijaki &érne
Sole, kteri na pozoji jaiejo, se imajo razumeti demoni
bliska in groma, viharjev in povodni, ter se nam od-
pira v bitju Jelinidinem ona mitiéna vlastovitost, ktero
najdemo v staronordiski Holdi, ki je tudi voditeljica
divjega lova (wilden Jagd). Skoda, da se je mi-
tidno ime kraljice belih Zen nebeskih devic pozabilo,
Jelenica, ali, kakor tudi narodne slovenske pesmi pri-
ovedujejo: ,lepa Alencdica®“ je krianska sv. He-
ena, na ktero so se vloZili mitidni paganski Zivlji,
bodi-si zarad lepote®), s ktero se je predstavljala
gv. Helena, ali zarad dobe, v ktero pade njeno Castje,
ali zarad simbolov, s kterimi so jo stikali. V kraljici
belih Zen, devic na &arji gori, v sredni deZeli Kolobo-
ciji stanovajoSih pa tudi najdemo osodno vlastovi-

~ tost. Nafa pesem pravi:

Potlej je odprla §katljico,
Iz nje potresla Stupico;
Zginila je Jelenica,

*) Po krianski legendi je bila cesarica Helena mati velikega
Konitantina Zena neskonéne lepote. Pis.
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javec, Grabrijan, dr. Razlag, dr. Ulaga, dr. Vosnjak in
dr. Krek.

Vriila se je ta skup8€ina tako-le:

1. Potrdil in podpisal se je XIV. odborove seje
zapisnik. ]

2. Tajnik naznani, da se je od poslednje seje ogla-
silo 52 novih druzbenikov, med njimi 4 ustanovniki, ter
stavi nasvet: ,,naj odbor sprejme vse*. (Odbor pritrdi.)

3. Za prvosednika se po dr. J. Bleiweisovem na-
svetu z vsklikom izvoli g. dr. E. H. Costa, ki ¢éastni
ta posel dolgo od sebe odvrada, vendar se naposled
ud4 soglasnim Zeljam; za njegova dva namestnika: gg.
dr. Leon Voné¢ina in dr. Radoslav Razlag; — tudi
blagajnik g. dr. Zupanec in vsi opravniki lanskega
leta se z vsklikom zopet izvolijo.

4. V gospodarski odsek so izvoljeni gg. odbor-
niki: Sovan, Vilhar in dr. Zupanec.

5. Odsek za ,nauéni slovnik* se po predlogu v
lanskem obénem zboru sprejetem sestavi tako, da bode
v njem ves odbor, a pomnozi se s toliko udi, v Ljub-
ljani bivajoéimi, da bode ljubljanski oddelek Stel dve
tretjini vsega odseka. Po tem takem bode v njem: 18
ljubljanskih odbornikov, 22 vnanjih odbornikov, 26
druzbenikov neodbornikov, v Ljubljani bivajoéih, ktere
dolo¢i odsek za izdavanje knjig; ta odsek toraj &teje
66 ¢lanov. .

6. V odsek za izdavanje knjig je bilo izvo-
ljenih 8 odbornikov, ti so: dr. J. Bleiweis, dr. E. H.
é’osta, Ant. Lésar, Joz. Marn, Jan. Solar, Iy. Vavri; —
dr. Gr. Krek in dr. Rad. Razlag.

7. V odsek za nabiro narodnega slovstve-
nega blaga so izvoljeni: gg. Marn, Svetec, Solar; —
dr. Krek in Trstenjak.

8. V razgovoru, kako bode s tajniStvom pri-
hodnje leto, odbornik Lésar stavi predlog: ,naj se taj-
nikova sluzba razpiSe po 36. §. opravilnega reda.” Po
daljnem razpravljanju tega predloga Lésar koneéno ven-
dar privoli, da obdrzi tezavni ta posel Se za eno leto,
da vstreze soglasnim Zeljam slavnega odbora.

9. O odsekovem predlogu a) naj slavni zbor sklene,
da Matica na svetlo dd ,poljudno verno“ (dogmatiko),
vname se dolga in Zivahna razprava. Najprej tajnik
prebere gosp. Kosarjevo pismo od 30. junija t. L., v
kterem odboru naznanja mnogih udov Zelje po tej knjigi,
in da je odlaganje te knjige, o kteri je bil govor Ze v
9. odborovi seji, osupnilo nektere duhovne tako, da so
stopili iz drudtva. Zoper izdavo te knjige sta govo-
rila gg. dr. Vos8njak in dr. Krek ter dokazovala, da
ta knjiga ui potrebna, da ni znanstvena, toraj ne po
mati¢inih pravilib, da je le za duhovski stan, a stanov-
skih knjig se mora Matica ogibati, sicer bodo zdravniki
in drugi stanovi jeli zahtevati knjige tudi za svoj stan,
a to ne gré, Matici je naloga, knjige izdajati za ves
narod; izdavo te knjige imelo bi prevzeti Mohorjevo
drudtvo. -— Za izdavo so govoriligg. dr. Ulaga, Sve-
tec, dr. Razlag, Jeran in dr. Costa — ter so
spobijali vse ugovore. Razjasnovali so pomen pepularnih
knjig ter dokazovali, da so — &e tudine tako suhoparne
kakor strogo znanstvene — vendar-le znanstvene =z
vsemi tehniénimi izrazi, kakor na pr. vsa popularna
,2Schodlerjeva‘ knjiga prirode; kdo more reéi, da ta ni
znanstvena? — dokazovali so potrebo in korist te knjige,
da narod slovenski raste tudi v verski znanosti ter se
povzdigne na vifo nravno stopinjo; ako hoéemo, da se
narodu ohrani znacéaj, ohraniti s1 mora nravnost; prav
ta knjiga — pravi dr. Razlag — imela bi biti prava
hisna knjiga; — ona je manj namenjena in manj po-
trebna duhovnikom, nego svetovnim, toraj ni stanovska;
¢e se vendar hode imenovati stanovsko, naj se imenuje
tako, a stan je tukaj vzet v Sirjem pomenu in to v po-
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menu katoli¢anstva, ker smo Slovenci vsi katolidani;
Matica ni akademija, ki se mora drZati stroge znanosti;
tudi druzba sv. Mohora bi se vé da lahko izdala to
knjigo, a zakaj ne bi smela Matica spraviti jo na
svetlo? — Po sklenjeni obravnavi se odsekov predlog
z 10 glasovi sprejame.

Tudi odsekov predlog: ,naj se za vredovanje
naudnega slovnika izvoli g. JoZ Noli¢, se spre-
jame s tem pristavkom, da mu Matica pladuje 240 gld.
na leto in da odsek za izdavanje knjig Z njim sklene
natanéno pogodbo v smislu danasSnje razprave.

10. Nasveta posamnih odbornikov bila sta stav-
ljena dva: a) g. dr. Ulaga nasvetuje, naj bi Matica
izdala Dupauloup-ovo knjigo ,,0 izreji otrok‘, prired-
jeno po potrebah slovenskega naroda. — Ta nasvet se
izro¢i odseku za izdavanje knjig; — b) dr. Costa na-
svetuje: ,naj se letos opusti ,,narodni koledar* iz raz-
logov, ki jih je tajnik v sporoéilu razlozil obdnemu
zboru., — Odbor pritrdi tadi temu predlogn. — In bila
je odborova seja sklenjena ob 8. uri zveder, ravno ko
se je na ¢italni¢inem vrtu bila Mati¢inemu zboru na &ast
zatela pevska ,beseda‘‘.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
- Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Levi¢nik.
X.
(Dalje.)

Tezko uzdihne bolnica. Predstojnici zablisketd oké ;
ona pobesi glavo k prsim in tako ostane dolgo nepre-
mi¢na kakor ledeni kip.... Bolnica nadaljuje: ,,Rado-
vala sem se blagih dni in ¢asov, milih odgojiteljev in
ljube¢e me sestre. Po smrti moje nove matere vzeme s
sestro vred tudi mene neka tetika v Karlovec, in da-
jala je naju primerno podudevati. Moja sestra Ljubo-
slava....“ predstojnica se pri tej besedi po vsem zi-
votu strese..... ,ucila se je marljivo in prisluzila si
pohvalo od vseh strani; — meni ni hotel nauk v glavo,
timved pa gizdavost in igre. — Teta, opazivia mojo
nemarljivost,. opominjevala me je s pridetka ljubeznjivo,
al kasneje, videvia, da lepi opomini ne zdajo, postala
je ostra. Jaz se zatnem potuhovati in hliniti se. Odveéd
prezgodaj sem vedela, da sem lepega in draZestnega
lica; naslanjajoda se na brhkoto svojo zanemarjala sem
izobraZiti duso in srce.... Ljuboslava nasproti bila je
plemenita, angelska duda; njeno srce bilo je pred menoj
odkrito in &isto ko spomladanski zrak: z eno besedo,
bila je bitje polno krasnih vzorov . ... In le-ta njena
dusa, le-t6 njeno srce bilo je tako rekod moje, kajti
bilo je polno ljubezni in prijateljstva proti meni; al
moja lahkomigljenost upotrebovala je vse te dire na
zlo, ter 8e celé spodbadala in gojila napake moje ....
Teta opominjevala je pogosto Ljuboslave na opaznost
proti meni; jaz pa sem naklonjenost in zaupnost njeno
obradala tako dolgo v hudo, da sem jo celé razdvojila
z njeno dobro tetko, ktera je vsa goreda skrbela za
sre¢o svoje striénice. Slo je tako daled, da sve se
slednji¢ dogovorili z Ljuboslavo, da hodeve h krati za-
pustiti teto in iti zopet k ocetu domi. Pa mene je od
tega podvzetja zopet odvrnilo pismo odetovo, v kterem
so me ostro svarili, opominjevali me k ubogljivosti, pa
pretili mi tudi s tezkim delovanjem in s slabo zabavo
na domadci graj&éini.... Povedala sem vam Ze, da sem
bila brhka, draZestna, — in kolikor tega sama nisem za -
znala, pravile in zagotavljale so mi moZke priliznjenosti,

ki so me neprestano obkrozavale.... Tako sem postala
*



nedimerna, — da, Se ved, postala vladuganju vdana
Zenska.... Pred sestro zakrivala sem svoje napake in
slabosti, in vsem toZbam, ki so pogosto donele na Lju-
boslavina uSesa zoper mene, stavljala je ona nevero
nasproti; kajti le predobro znala in umela sem jo s
sladkimi besedami mamiti in nalagavati....* Tu sopet
govora utrujena bolnica omolkne in zakaslja; pred-
stojnica pa d4 svetlobo luéi nekoliko bolj zakriti.

Po kratkem prestanku zadne bolnica zopet pripo-
vedovati: ,,Med mnogimi mladenéi, ki so me svoje lju-
bezni zagotavljali, bil je tudi en trgovec, ki me je resniéno
zelel v zakon. Jaz nisem veliko marala za-nj....moja
nestanovitnost in neéimernost mi niste dopuscali, da bi
kterega stalno ljubila; dovolj mi je Ze bilo, da me drugi
radi imajo.... Oj, gospd mati! kako nesreéna je paé
tako deklé, ki omamljena od sladkadev in lizunov nié
druzega ne misli nego gizditi in lepotiditi se, ne mislé,
da telesna lepota je rosa na jutranjem solncu.... Jaz
onega trgovca nisem ljubila, vendar sem mu hotela rajse
podati roko v zakon, nego osamljena prebivati na kmetih,
Preved sem se Ze bila privadila sladkadev, a v svojo
lepoto in v slepo ljubezen Faladradevidevo sem se bila
toliko povzdala, kolikor se mi je zdelo potrebno, da mi
zakon ne spodleti.... Ljuboslava je odila k svojemu
otetu doml, jaz pa sem se preselila k sestri svojega
zarodnika, — kteri je bil taisti ¢as ravno v kupéijskih
zadevah odpotoval na tuje — da pri njej pri¢akam po-
vratka njegovega.... Al tudi na mojem novem domu
uisem bila lizunov prosta, in moja neskonéna lahkoum-
nost zapletla me je v nove zanjke. Kaladradevié se s
popotovanja povrne, obiSe me, pa ponaSa se proti meni
ledeno-mrzlo in zdajci zopet odpotuje.... Cez malo dni
naznani mi gospd G —*, da okolnosti, obziri itd. silijo
Faladradeviéa venéati se z drugo deklico.... To me
je sicer nekoliko oparilo, al moja prevzetnost ni pripu-
stila, da bi mi ta malenkost 5la k srcu; marveé rugala
sem se skujanemu Zeninu in njegovi oholi sestri ter
odsla iz hise. — K sre¢i se je med tem Ljuboslavina
teta preselila v neko drugo manje mesto, in nikogar ni
bilo zdaj, ki bi bil le-to mojo osodo Ljuboslavi sporoditi
vedel. Med tem sem izvedela, da so njen ode na smrtni
postelji, in da se hode ona v kratkem omoZiti s pomo3-
nikom odetovim, Darezljivost Ljuboslavina obsula in obo-
gatila me je bila z mnogimi lepimi in dragoeenimi redmi
in s spominki, kiere sem zdaj zaporedoma prodajala.
To mi je dajalo potrebno hrano; zraven pa sem stregla
na odetovo smrt. Ni mi bilo treba dolgo akati tega.
Zdaj pa sem mislila na to, kako naj se ponasam dalje.
Zvita moja glava izmisli si koj dobro sredstvo: obleéem
se v ¢rno obleko in grem domi k Ljuboslavi, da bi jej
opomagala obZalovati oeta ... Zaupljiva dusa njena ve-
rovala je mojim laZém; sprejela me lje ljubeznipolno ter
odmenifa. koj prve dni storiti me deleZnico znamenitega

dela bogate odéetove dedSine... .
(Konec prihodnjié.)

Dezelni zbori.

Stajarski deselni zbor.

DeZelnemu zboru so bile v 1. seji predloZene bolj
vazne stvari te-le: 1. Nadrt postavin zastran delanja in
zdrZavanja cest k Zelezni¢nim postajam in kolodvorom. —
2. Naért postavin zastran oblasti in postopanja v zade-
vah javnih cest in potov, ki niso drZavni, in zastran
cestnega policijskega reda. — 3. Sporoédilo deZelnega
odbora zastran napravljenja sirotiSnic in hi§ za bolehne
revne ljudi kot dezelnih zavodov. — 4. Naért postavin za-
stran refitve kmetijskih pridelkov in denarja za cerkeyv,
fare in Sole, ki se Se zdaj od posestva davati mora. —
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5. Naért postavin zastran javnega oskrbovanja ubogih. —
6. Sporoéilo deZelnega odbora, kako bi se najbolj vre-
dila stvar najdencev. — V drugi seji trije vladini
predlogi: Zastran pravih razmer uditeljstva na javnih

ljudskih Solah. — Naért postavin, kako se naj vravnajo,
napravijo, zadrZujejo in obiskujejo javne ljudske Sole.

— _Naért postavin o realkah. — Okrajnemu zastopnistvu
v Stanjcu se dovoli, da sme jemati 30 procentov pri-
klade od neposredne daée; ravno to se tudi dovoli
okrajnemu zastopu v Liodu, da sme vzeti 40%, za po-
trebne okrajne stroSke. — Podpora od 3000 gold. za
Stipendije udencem na trgovski akademiji se na dalje
dovoli. — Vedim srenjam se dd dovoljenje, da smejo
pobirati plado od vsakega, ki hode stopiti v srenjo kot
domadin, pristavi se vendar, da St. Jurjevska srenja
pri Celji sme na leto vzeti 15 gold., druge pa samo
10 gold. — Trgu Oberceyring se dovoli, da sme
jemati 2 gold. dade od vsakega psa wvsako leto. — V
tretji seji 13. sept. je stavil poslanec dr. Schlosser
predlog, podpisan od 11 drugih udov zbornice, da de-
Zelni zbor izrede Zeljo, da namesti tega, da deZelni
zbor voli poslance v drZavni zbor kakor dozdaj,
se vprihodnje vpeljejo neposrednje volitve za dr-
zavni zbor. — Drzavni predlog, da naj bi se volili 4
udje iz deZelnega zborav deZelno komisijo za vpe-
ljanje nove gruntne postave se izroéi posebnemu
odboru o 5 udov. — Drzavni predlog zastran odloébe:
ali po menitvi gruntnih oddelkov gospodarjem naraste
korist, se izrodi srenjskemu odboru. — V peti seji je
baron Hammer predsedniku izroéil predlog: naj se kon-
kordat popolnoma in brZz brZz odpravi (bojo potem mar
silni davki niZi in dobijo Slovenci na Stajarskem svoje
nirodne pravice?) in dr. Schlosser se je poganjal za
direktne volitve poslancev drZzavni zbor (to se pravi:
pokopajte deZelne.zbore popolnoma!)

Degelni zbor kranjski

pridel se je 15. dne t. m. Snidli so se wveéidel vsi po-
slanci, pridel je tudi dr. Klun; predast. knezoskofa
ni bilo in ga menda tudi ne bode, kakor poslednji éas
ne; grof Coronini se je odpovedal poslanstvu; pl.
Langer je prosil za mesec dni odpusta. Novoizvoljeni
poslanci: visi rudarski svetovalec Lipold, dr. Razlag,
dr. Zarnik in Kotnik vsedli so se nastran narodnih
poslancev. DeZelni glavar gosp. dr. Karol pl. Wurz-
bach kot prvosednik je pozdravil zbornico v nemski in
nekoliko v slovenski besedi ; v nagovoru je omenil posebno
kranjske deputacije, ki je §la meseca decembra L L
presvitlemu cesarju hvale izrekat za ljubljansko-trebisko
zeleznico, ter je povedal, da je bila deputacija od Njih
Velidanstva 12. decembra na cesarskem dvoru v Budinu
milostivo sprejeta. Klicu na slavo Njegovega Veli¢anstva
odmevali so se trikratni navduSeni zivio-klici. Na to
poprime besedo c. k. deZ. predsednik g. Conrad pl. Ei-
besfeld; po malonemskih besedah nadaljuje govor svoj
slovenski ter pravi: Primite Castita gospdda moj pozdrav v
imenu vlade. Veselimein v ¢ast si Stejem, dami je dano
zopet nazoemu biti pri razpravah veleslavne skupscine.
Preprian sem, dastita gospdda, daso Vam resno na srcu
vse deZelne zadeve in da bodete z navadnim goredim
domoljubjem delovali v prid in blagor domovini svoji.
Ne dvomim tedaj ni malo, da bodete s posebno skrbjo
pretresli tudi vazne nasvete, ki Vam jih bode v pred-
stojeGih sejah vlada predlozila zlasti o Solskih in kme-
tovalskih zadevah. Kar se mene ti¢e, veésten sem si,
da me pri vsem mojem delovat;ji vodi iskrena udanost
do deZele in njenega blagorja. Zatorej smem nadjati se
in prosim tudi, da mi Vi ¢astita gospoda ne vskratite svo-
jega blagohotnega zaupanja. Potem nemski povdarja mar-
ljivo delovanje lanskega zbora in omenja dognane po-
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nimamo slovnic Ze dosti in e preveé. DBrez pogleda
v Praprotnikovo slovanico je res nekako upraviéen
ta ugovor; al kdor pregleda to novo slovnico, priznal
bode rad, da to delce ni brez potrebe pomnoZilo slo-
venskega slovstva. Ce tudi v obée nikakor nismo edinih
misli z graskim lehrertag-om, da le uditelji znajo skla-
dati prave Solske knjige, smo vendar v takem primer-
ljeji, kader je uditelj na vsako stran kos svojemu pred-
metu, kakor je tukaj s slovnico, prav zato, da uéitelj,
ki razume svoj ndlog in iz vedletnih skuSenj temeljito
vé, kako naj se mladini deli nauk, piSe Solsko knjigo.
Zato radi re¢emo: dobro dogla Praprotnikova slovnica
za prvence! Sicer bi ta tudi nadi drugi mladini in
odraslim v mestih in po kmetih, ki ne hodijo ved
v Solo, pa Zelijo materni svoj jezik pravilno govoriti
in pisati, dobro vstrezala ta slovnica, ktera na 82 stra-
néh, tedaj na kratki poti, pelje do pravilnega znanja
onega, ki le to Zeli, da se mu razjasni, kar ga je
mati jezika udila. — V Milidevi tiskarnici v Ljubljani
in pr1 izdatelju se slovnica dobiva po 30 krajec.

* Radunice za male realke od prof. Iv. TuSeka
je iziSel IL. del. Vpeljana je ta radunica v vse hrvaske
in slavonske male realke. Z dopisom od 29. maja t. l.
5t. 1568 je to radunico tudi cislajtansko ministerstvo za
nauk in bogodastje potrdilo za dalmatinske in primorske
male realke.

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.

Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Levi¢nik.

X.
(Dalje.)

Po kratkem prestanku zelé6 omamljena bolnica priéne
dalje govoriti tako: ,,Razodeti moram resnico, da moj
namen sprva ni bil ta, da bi prevzela Ljuboslavi zaroé-
nika, akoravno sem se % njim obéila poleg prijateljice
svoje vsaki dan po veé &asa. Bilo mi je edino le za
to, da pasem lenobo, in da nedimerno dobro Zivim. —
Al kaj ne poéne vse lahkoumnost in popolnoma pokvar-
jeno sree!.... Ljubkovi¢ bil je moZ krasen, in kar je
Se ved, bistra glava.... Jaz sem se bila v Karlovcu
navadila, da se mi mozke glave uklanjajo; al Ljubkovié
ni bil tak; on tudi ne z eno samo besedico ni vstrezal
moji nedimernosti; ni se mi prilizoval, ¢ manj pa ko-
proel po moji ljubezni..... To me je togotilo, in jela
sem upotrebovati one zlodjeve Zerske umetnosti, ktere
ne ostanejo nikdar nikoli brez vspeha.... Kar ni rekel
on meni, rekla sem jez njemu, in po mojih sladkih be-
sedah omamljeni Ljubkovié vlovi se slednjié v moje
zanjke . ... Napela sem zdaj vse svoje zvijade; Ljub-
kovi¢ odrede se Ljuboslave, zaroti se mi, da ée mi biti
soprug in da hodée raztrgati dosedanjo svojo sréno za-
vezo, — na kratko redeno: dosegla sem bila svoj na-
men, in on je bil moj....“

Na te besede vzdigne se naglo gospa mati, kakor
da bi htela vsekniti lué; — roka se jej trese, ustnice
jej trepeéejo..... Kmalu potolaZi vendar dusne sile,
ojai se in zopet mirna sede. Bolnica govori dalje:

»Veled tajnega dogovora v vinogradu stori Ljub-
kovi¢ po mojem zvitem nasvetu prvi korak, ki bi peljal
k lo€itvi z Ljuboslavo. Podal se je namred nekega ve-
éera v svojo sobo, potajivsi se, da je bolan. Jez pa Ela
sem k Ljuboslavi, da jej bi to naznanila. Al, mili
Stvarnik moj! kako J&udovito spremenjeno sem nasla
prijateljico. Vpadle oéi, bleda lica, trepetajode ustnice;
ah, bila je, kakor da bi bila vstala iz groba!.... Ni-
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kdar mi ne zgine tista njena podoba spred obligja....
Ba od tistega trenutka je tudi nisem videla nikoli ve&....

rugo jutro namreé mi je naznanila stara kljudarica,
da je Ljuboslava odpotovala v svojih opravilih; kedaj
da se povrne, ne vé. Celi tisti dan ni mi prisel Ljub-
kovié pred obraz, a drugo jutro potem zgodaj Sel je
po svojih poslih . ... Bivsi sami navalile so se mi k
srcu razne misli; vest se izbudi in zaéne mi ostro oéi-
tati moje strasti. Tako minulo je Sest dolgih, rekla bi
skoraj, za-me ve&nih dni. Zdaj povrne se na dom hi-
§ina Anka, ki se je bila odpeljala z Ljuboslavo; %z njo
priéli pa so tudi pooblastniki, da uredijo v grajsko na-
jemnistvo spadajoée radune. Oni so Ljubkoviéu oddali
razna pisma, a meni darovalno pismo vsega premoZenja,
kar ga bo éez grajsko najemnino ostalo in zraven tega
Se lep znesek v obligacijah . ... Dolgo nisem mogla
umeti, kaj vse to pomeni, dokler mi poslednjié Anka ne
izro¢i lista Ljuboslavinega. Kakor okamnela sem stala,
beré nepozabljive one vrstice ... .. Gosp4d mati! da
Vam bi bilo dano takrat gledati v mojo dufo, — zgro-
zili bi se bili.... Ljubkovid, izvedevsi, da sem dobila
pismo od Ljuboslave, pride k meni, in zavpraia me za
njegov zadrZaj.... Nisem se z lepo mogla vdati tej
zahtevi; poslednji¢ mu ga vendar izrodim, in zakrijem
si od sramote z rokami obraz....%

y»yLjubkovié prebravii pismo* — nadaljuje bolnica
avo{o pripovest® — poloZi ga polagoma na mizo ter
prebledevsi z reznim glasom pravi: ,,Gospodidina! vi.
ste me bili s prokleto neko skrivno moécjo premotili,
da sem govoril besede, za ktere ni vedelo moje srce...
Jaz vas preziram, értim, in ako ne najdem Ljuboslave,
proklinjam! — proklinjam na vselej! Vi ste kada, ki
ste razdvojili dvoje nedolznih src, ter otrupili jima
Zivljenje. Vazdignil se bom iskat Ljuboslave, za Boga!
de imam tudi prehoditi zavoljo nje polovico svetd. Z
solzami hofem oprati zmoto svojo; a vam Zelim, da ne
izostane vam plaéilo, ki ste ga zasluZili.... To izgovo-
rivii izginil mi je izpred oéi, in nikdar ga nisem vi-
dela ved“.

»Od tega trenutka ni mi bilo ved Ziveti v N—*ski
graj§éini. Zapuideni meni po Ljuboslavi gospodarstve
izro¢ila sem drugemu najemniku, poprodam svoje imetje
ter napotim se po svetu, iskat razZaljene sestre, prija-
teljice.... Oj, gospa! zastonj bi vam poskusala opisa-
vati ona &utja, ktera so me tirala po Sirokem svetu....
Bili so to kade in gadi, ki so mi na stoterni naéin raz-
jedavali srce in Sibali mi duSo; Zalostne one besede v
pismu: ,noéem Te vprasati, kako si mi mogla
kaj tacega storiti“, Zgale so me vedno skelede v
dusi, in rada se bi bila odrekla tudi Zivljenja, da sem
si jih mogla izbrisati iz spomina. Mesto prehodila sem
za mestom, vas za vasjo, potrosila ves denar; — pet-
najst celih let minulo je tako, in napadla me je posled-
nji¢ huda bolezen. Taka prisla sem v to pokrajino, in
milosréni pastirji pokazali so mi pot v ta samostan, da
morem v miru izpustiti duSo....*

(Konec prihodnjié.)

Dezelni zbori.

Dezelni zbor goriski

se je pritel v sredo 22. t. m. Po govorih deZelnega
glavarja grofa Pace-ta in vladinega zastopnika barona
Pino-ta (ki je la¥ki a tudi — in sicer prav gladko —
po slovenski govoril), izrodil je ces. namestnik troje
vladinih predlogov in obedal &e dvoje. S tem je bila
seja dopoldne kondana. Pridujodih je bilo 17 poslancev ;
manjkalo je gg. De Pretis-a, Winklerja (ki ima zdaj z
nabiranjem novincev opraviti) in Visini-a (kteri se je
zarad preselitve v Trst poslanstvu odpovedal). Popo ldne



Znalaj pregovorov in prilik je tedaj, da Zivijo ne
le v dubu, ampak tudi na jeziku ljudstva, in da ima
sploino veljavnost, kar izrekujejo. Od Solske udenosti
se odlikujejo 8 tem, da le ob kratkem vendar pa du-
hovito vse povedd, in da se tako mo&ko in krepko ob-
nafajo, kakor se jim spodobi vsled njih visocega rod.

Po sploino razumljivi, konkretni obliki, ki najdesce
sluzi prilikam, po svojej mnogostranski bistroumnosti
in s tem, da so navadno le iz skuSnje povzete, razlo-
¢ujejo se prilike od pregovorov in modrih izrekov, ki
bolj abstraktno, bolj osorno in na kratko kako vazno
resnico, kako pravilo za Zivljenje zastavljajo.

Pregovor, ki je s premisljanja posnet, je splosno
veljaven, samo po sebi in kjer si bodi: prilike pa, ki
izvirajo iz Zivljenja, iz kake priloZnosti (prilike), zado-
bivajo pravi pomen Se le na pravem mestu. Tako je
na priliko

Kar se rodi, smrti zori — pregovor, a
Konj za sto zlatov tudi crkne — le prilika.

Modre izreke, na pr.: Spoznavaj samega sebe! smeli
bi tudi imenovati izreke modrih.

Geslo je pregovor, kterega si kdo izvoli za pogla-
vitno ravnalo v svojem djanji in nehanji. Po izgledu
sedmerih grikih modrijanov je v prej&njih éasih vsak
imenitnisi moz s kakim pregovorom (geslom) naznano-
val, kaj da misli in hofe; dandanes imajo le vladarji
Se to navado.

Od pregovorov se razlotujejo — da-si &asih le
malo — tudi govorila in prislovni izrazi, ki le bolj %a-
ljivo kako bistroumno misel izrekujejo na pr.: Toliko
ga je sram kakor volka strah. — Cvili kakor iZanska (ali
ribniska) kola.

Sorodnice pregovorov in prilik so na dalje ndrodne
pesmi, pravljice in pripovedke; iz mlajse, po-
stranske rodbine, pa tudi basne in priliébe (para-
bole), govorice (anekdote), vsaka bistroumna beseda,
sploh vse, kar se je v mnogostranski rabi jezika po
zivih pripodobah nekako poosebilo. |

S pripovedkami in pravljicami vjemajo se prilike
v tem, da se tudi njihne oblike velikokrat ravnajo po
raznih naredjih, da se jih tu in tam drZi Se kaka ne-
navadna beseda ali pripodoba iz starodavnih dasov, da
se tudi one rade prilikujejo krajem in osebam. Enako
pravljicam gojijo nas prilike lehno in milo — kakor
mleko ne tezi Zelodca; — sluZijo nam pa tudi kakor
Eripovedke ¢asih v tedniSo hrano, kajti marsikdaj za-

tevajo resnobnosti in dobrega premisleka.

(Dalje prihodnjié.)

Jezikoslovne stvari.
Krak.
Spisal Davorin Trstenjak.

. Marljivi in udeni na¥ slovenski prirodoslovec gosp.
Simen Robié¢ poprasuje v poslednjih , Novicah‘: zakaj
se ,Batrachospermum moniliforme® imenuje krak
Ker je sl. vrednidtvo v opazki omenilo, naj bi jaz raz-
odel svoje mnenje o izviru te besede, pokuSam tukaj
razlago besede krak.

Beseda krak ima te-le pomene: krak, gressus,
v staroslov. novoslov. krada, coxa, Hakse, srbski:
krak, crus longum, poljski krok, perinaeum, meso
na kradi, hrv. okrak, pes suillus, litevski karka,
oberarm. S prostezo imamo v slov. korak, koradg,
koro&aj, gressus, korakati, dalje: kreknoti,
razkreéati. Prvotni pomen je ,jire, gehen, schreiten,
springen, hiipfen*, in se vjema s sansk. ¢rank, ire.
Iz prvotnega pomena: ,iti, stapati, skakati stvarila
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80 se poznamenovanja za: nogo kot pomodek hoje,
zato: kraéa, okrak, pes suillus, Stirskoslov. krak,
hrv. po Habdeliéu: skrek, Froschfuss; in sedaj se
nam razjasnuje izraz krak za Batrachospermum. Po
zabjem kraku, skreku, ali po Zabi xer'sfoyp je
dobil ta rod alge svoje ime: grikolat. Baroayior — ba-
trachium, zato hrvatskoslov. Zabinec trava, Zabja
trava, v okolici, v kteri sedaj stanujem, se pa tudi
rastlina veli: Zabji krak in pa: Zabji skok; Latin
jo tudi imenuje: ranunculus, od rana, Zaba, toda
ker so te rastline prebivaliSéa Zab, *) ali pa ker imajo
podobo Zabjih noZic, krakov, skrekov, primeri
nemsko poznamenovanje: Hahnenfuss, ranunculus,
slovenski srakonoga, Himmelthau itd.

Ime krajno Krakovo, predmestja ljubljanskega,
Krakovo, ime loga blizo Leskovca na Kranjskem,
Krakovo, ime vasi na gorenjem Stirskem, Krakov,
poglavitno poljsko mesto, dalje imena Krak, Krek,
Kraéman, Kracéun itd. so tudi iz temata: krak,
kakor tudi ime boZanstva slovanskega Krak, ki je
ubil pozoja (v kraljedvorskem rokopisu stoji: ,krok
slnce*“). Krak, krok je bilo personifikovano mla-
dorojeno, novorojeno solnce po zimskem sol-
sticiji — bozié, ktero je Se slabahno in Se le ko-
raka, je krak **), ni pa beZun, dgouwoc; primeri
indiski Vidnu, v Vedah Se priimek solnca, od vis,
ire, gehen, schreiten. Ker kridanski praznik rojstva
Izveli¢arjevega pada ravno v zimski solsticij,
o kterem se je rodil Krak, zato se ,nativitas Domini¥,
nvigilia ejus festi“ veli v staroslov. kradun, &eski
kraédun, maloruski: keredunj, bulg. kraéun; tudi
Magjari so od Slovanov vzeli in s1 napravili: kardtson.
Miklogi¢ ni znal izpeljave besede: kradun, vendar se
ni upal primerjati jo tematu: ,kratek‘; quia bulg. et
dehicum ¢ obstare videtur.

To boZanstvo najdemo tudi med retranskimi podo-
bami s samimi solndénimi atributi, ali, ker se v po-
labsko -slovan§éini a in o spremenjata pogostoma v
glasnik i, primeri: slivi, namesti slovo, tedaj raz-
umemo, zakaj ima to boZanstvo runski napis: krikki
— Krako, Kroko.

Verjel bi toraj: da so topidna imena mest, vesi,
logov, nastale po ¢astji boZanstva Kraka, Kroka,
ker tudi to ime imajo logi in gridéi, kjer ni nika-
korSnega potoka, muZe ali mlake, v kterem bi Batra-
chospermum rastel.

Alga po Belostencu: morska resa, po Jambre-
S§icu morska haluga. Da so tudi rastline dobile po
boZanstvih imena, potrjujejo: perunika, divica (ver-
bascum), hotunja (robus ebuli) itd.

Rojaci! pobirajte pridno narodno blago; glejte ko-
liko vrednosti je v njem!

Vrtec lepoznanski.

Prijateljici.
Novela.
Poleg Dragoile Jarnevideve svobodno posnel J. Leviénik.

X.
(Konec.)

Za en trenutek omolkne, potem pa z vedno bolj
oslabljenem, pa straino-milim glasom zaZene: ,,0j —
ne morem — mirno — umreti — ne morem! — —- —
Ljuboslavin bledi obraz stoji mi pred oémi in mi proti;

*) Primeri Batrachospermum: Froschsamen, Froschsaat,
**) § slov. krak, skrek je sorodno starogorenje - nemski
skrekan, novonemski schreke, v besedi: Heuschrecke, to je die

im Hen springende, hiipfende. 5 Pis.
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— a Ljubkoviéevo prokletje doni mi ko straini grom
v uSesih! — Ona dva mi nista odpustila — in zato —
tezko — se — lo¢éi — duSa — moja — od — telesa!*

Mati Serafina na te besede vstane, poloZi polagoma
trepetajoto roko na &elo bolnice, ter jej tiho, komaj
razumljivo reée: ,,Da si zagotovljena o odpuiéanju Lju-
boslave in Ljubkovida, bi se li potem umirila?¢

szLjuboslava! — to je tvoj glas!?*“ — jokajoca
zaSepetd bolnica in pade omedlevia v zglavje.

yJudita! — oj nesre¢na prijateljica moja Judita !¢
rede predstojnica in sklone se nad umirajoco, poljubivia
jo na mrzlo éelo.

V ta trenutek oglasi se od zvonika glas ure, in
predstojnica vpraSa, koliko je na &asu?

,Polnoéi — odgovoré straZnice.

S pomodjo dveh usmiljenih sester povrne se Judita
Se v Zivljenje, njeno oko razsvetli se, in z zamolklim
glasom zavpraga: , Ljuboslava, povej mi, si li res ti ali
je le tvoj duh, ki dona¥a mi odpuSéenje v smrtni uri?%

Gospd mati poklekne k postelji in rede: ,,Ljubo-
slava je, Ziva in prava sestra in prijateljica tvoja ;
odpuida ti zmote tvoje in moli ravno zdaj k Bogu za
milost in usmiljenje!*

»In Ljubkovié? — je li tudi on mi odpustil ?¢

y,Ljubkovié® — rede mati Serafina in globoko iz-
dihne — ,,Ljubkovié najdel me je pred letom tukaj, in
na iskreno prosnjo njegovo &la sem doli v samostansko
zbornico.... Kar si mi pravila ti, povedal mi je tudi
on, ter opral s solzami zmoto svojo‘.

»,Odpustil — je li mi odpustil?“

,Popolnoma — in prinesel ti- odpusdenje tudi od
tete,l 8 ktero se je na popotovanju svojem po nakljuéju
seSel‘.

Tezko zadihajoda vzdigne bolnica svojo desnico,
podd jo materi Serafini, in tiho reée: ,Ljuboslava! zdaj
mi je odleglo; — lahko mi je pri srci; — odpustila si
mi ti, upam, da mi je odpustil tudi Stvarnik moj....
ostani.... z Bogom!¥“.... Se en vzdih — in Judite ni
bilo veé.

Mati Serafina skloni se prek nje, zatisne jej oéi in
porosi z vroéimi solzami ranjce velo mrtvo obligje.

Od cerkyenega stolpa pa zamolklo udari ura eno
dez polnodi, — vse nazode padejo na kolena in molijo
iskreno k Bogu za dufo, ki se je ravnokar lodila iz
sveta.

Tretji dan prepevale so usmiljene sestre okoli truge
umrle in zopet oglasijo se zvonovi, poSiljaje doneée milo-
zvuéne glasove prek brega in doline.

Visoka pesem.
Zlozil Jovan Vesel-Koseski.®)

Uvod.

V imenu svetimu, v imenu vsih imen,

Ki se mu vklanjajo kreposti tega sveta,

Ki vsim stvarem pogoj, ki cena je vsih cen,
Ozrimo kvisko se v oblok Bogi oceta!

V imenu luéi tmin, zmagavea besnih sil,
Ki smert objemSi sam otél je svet pogina,
Ki hlad je naSih ran, zdravilo vsih zdravil,
Napnimo gerla mo¢ v imenu sladkim sina.

*) Gosp. Koseski je Matici s sréno zahvalo, da ga je V. obéni
zbor sprejel med svoje ¢astne ude, poslal dovrieno ,,visoko pesem*
svojo, kteri je predmet ,,0&e nad‘. Prva dva oddelka sta natisnjena
v ,Novicah* 1850. 1. Malo premenjena ju ¢&itatelj tedanjih , Novic*¢
zopet sreca. Naslednjih 8 oddelkov pa je novo, Se nenatisnjeno Ko-
seskijevo delo. Po Zeljah g. pesnika in s privoljenjem Matifinega
predsedstva celo to pesem priob&ijo letoSnje ,,Novice*.

Vred.

In razvedritelja obla¢ne pameti,

Ki je od vekomaj modrosti &iste plamen,
Obeh oseb izid, z obema v eni ftri,
Zapojmo glasnih ust v imenu duha, Amen.

ey
O¢e nas.

Bitje ¢udno, bitje brez prilike,
Duh visok ¢ez uma misli vse,
Ki v svitlosti veéno rajske dike
Angelsko prespes razumljenje;
Ki po zraku Zarne krogle vijes,
Dih sladak iz cvétlice puhtis,
Iz neviht Zivljenja blagor lijes,
Blisku kdaj, in kod, in kam velis.

Cudno bitje, bitje neizmerno ,
Stvarnik,, drug, in reSnik ocCe nas,
Ki ta svet pomnoZiti stoterno,

Ali v ni¢ ga z migam djati znaS;
Ki od sonc do micne trohe peska,
Od prahd do kralja vsih zverin,
Od kresnic do strasne ludi treska,
Vsim stvarem si uzrok in zacin!

Nam si oce, vodja nam gotovi,
V blagoslov si dal nam sina clo;
éujte vsi, derZave in rodovi,
Oc¢e nas je sveto bistvo to.
Je nas ocCe, vir ljubezni Zive,
Brez izjemka skerbno vsih strani
Nam daruje vsaki dan vidljive,
Dan na dan nevidne blagosti.

Kin¢ nam da podobe velicanske,
Nam priZgé v obrazu vida kras,
Celu vcepi misli modrijanske,

Ustam da besede sladki glas.

Soncu vkaZe: Brazde plod mu zbudi!
Roki: Vlij Zele¢imu poZir!

Zraku: Sap hladivnih ne zamudi!
No¢i: Daj utrudenimu mir!

Bog ljubezni, oce vsiga sveta,
De sta nam, ki gline prah smo le,
V glavi um, in dusa v sercu vneta,
Slava vsa in hvala tebi gre!

Hvala de veselja serce vriska,
Ko spomlad natvora oZivi,
Slava de v dolini solz in stiska
Cvetlic nam obilno dozori:

De nam up nebeskiga Zivljenja,
Krepki up veselja vecniga,
V boju zmot, ko truda in terplenja,
K zmagi sklep, oroZje v bitvi da;
De pregreh ob cvetju bi¢ odlasas,
NaSe de slabosti prispozna$,
Da! de clo zlo¢inu prizanasas,
Ter mu mo¢ in Cas k pokori das.

Milost je, dobrota brez prilike,
To ljubav neskonéna tvoja je,
Ktera v cvet razviti vse mladike,
Vsaki berst obdati s plodam htje.
Bog ljubezni, ocCe sveta tega,
Odpri tej molitvi svoj posluh,
Serca nam ocisti dima zlega,

Daj, Cez nas de pride snage duhb!

Daj de bi po uku tvomu bili,
Obernili v tvojo slavo vse,
De bi pot kreposti le hodili,
Cistih serc, ko detno serce je;



